ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ 
` ਮਤ ਗਿਆਨੀ ਸੁਰਜਤ ਸੰਘ ਜੀ ਸੇਵ ਪੰਥ (ਵੜੀ ਵਨੇ। 
ਗਲੀ ਨੰ: 1. ਨੇੜ ਚਾਟੀਵਿੰਡ ਗੇਟ, ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ । 


ਪੁਸਤਕਾਂ ਮਿਲਣ. ਦਾ ਪਤਾ _ 
ਭਾਈ ਜਵਾਹਰ ਸਿਘ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਸਿਘ ਅੰਡ ਕੋਂ: 
ਗਲੀ ਨੇ_ 8, ਬਾਗ ਰਾਮਾਨੇਦ . ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ । 
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੮ _ ਗਰ ਬਿਨ ਭੂਮ ਲਗਿ ਭੂਸਕੋ ੧੩ _ $੨ ਗਰ 
੯ _ਮ੍ਰਗਟ ਅਵਨਿ ਕਰੁਣਾ ਅਰਣਵ __੧੫ ੨ ੨ ੬- ਮੋਤਮ ਭਾ 
੧੦ ਬੂਰ ਦਰਸ ਆਦਰਸਜ੍ਕੋਂ” ੧੬? ਆਗ ਕਰ ੩੨ 
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ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਰੀ੍‌ਥ ਦੇ ਲੋਖਕ ਸਾਧੂ ਅਨਾਥ ਦਾਸ ਜੀ ਕਸ਼ਮੀਰ ਰਿਹਾ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਦੂਜਾ ਸਾਥੀ ਨਰੋਤਮ 
ਪੁਰੀ ਨਾਮੀ ਸੀ । ਇਹ ਦੋਨੋ' ਕਸ਼ਮੀਰ ਵਾਦੀ ਵਿਚ ਕਾਫੀ ਸਮੇਂ ਤੇ' ਇਕੱਠੇ ਰਹਿ ਰਹੇ ਜਨ। 

ਅਨਾਥ ਦਾਸ ਜੀ ਸੁਘੜ ਕਵੀ ਹੁੰਦਿਆਂ ਇਕ ਪੁੱਜੇ ਹੋਏ ਉਦਾਸੀ ਤੋ ਵੈਰਾਗੀ ਸਾਧੂ ਸਨ। ਅਨਾਥ ਦਾਸ ਤੈ ਨਰੋਤਮ ਪੂਰੀ 
ਜੀ ਗਿਆਨ ਦੋਵ (ਮੋਨੀ ਜੀ) ਗੁਰੂ ਪਾਸੋ' ਇੱਕੋ ਆਸ਼ਰਮ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹੋ ਤੇ ਇੱਕੋ ਜਗ੍ਹਾ ਤਪ ਸਾਧਨਾ ਕਰਦੇ ਰਹੇ । ਉੱਥੇ ਕਾਫੀ ਲੰਮਾ 
ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਨਰੋਤਮ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਕਿ ਬਿਹੇਗਮ ਨੂੰ ਇੱਕੋ ਜਗ੍ਹਾ 'ਤੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਟਿਕੇ 
ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਸਾਧੂ ਤੁਰਦੇ-ਫਿਰਦੇ ਹੀ ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ ਨੌ। ਇਸੈ ਖਿਆਲ ਨਾਲ ਇਹਨਾਂ ਪਰਦੇਸ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਦਾ ਮਨ 
ਬਣਾ ਲਿਆ । ਇਹਨਾਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਅਨਾਥ ਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਵੀ ਅੱਗੇ ਰੱਖਿਆ ਤੇ ਆਗਿਆ ਮੰਗੀ। ਅਨਾਥ ਦਾਸ ਜੀ 
ਨੋ ਆਪਣੀ ਸਹਿਮਤੀ ਪ੍ਰਗਟਾ ਦਿੱਤੀ । ਸੋ ਨਰੋਤਮ ਪੁਰੀ ਜੀ ਇਥੋ' ਪਰਦੇਸ ਰਟਨ ਲਈ ਚੱਲ ਪਏ। 

ਚਲਦਿਆਂ-ਚਲਦਿਆਂ ਨਰੋਤਮ ਜੀ ਗੁਜਰਾਤ ਸਟੇਟ ਦੇ ਬਰੋਟਾ ਨਾਮੀ' ਨਗਰ ਵਿਚ ਪੁੱਜ ਗਏ । ਸਾਧੂ ਸੁਭਾਵ ਤੇ ਸਾਦਾ 
ਜੀਵਨ, ਭਜਨੀਕ ਤੋ ਤਿਆਗ ਵਿਰਤੀ ਦੇਖ ਕੇ ਗੁਜਰਾਤੀ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਜੀ ਆਇਆਂ ਆਖਿਆ ਤੇ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਧੈਨ ਭਾਗ ਸਮਝੇ ਤੋ ਸਿਰ 'ਤੇ ਚੁੱਕ ਲਿਆ। ਬਸ ਫਿਰ ਕੀ ਸੀ ? ਇਹ ਨਰੋਤਮ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੀ ਹੋ ਰਹੇ। ਇਹਨਾਂ ਦਾ 
ਸੁਚੱਜਾ ਜੀਵਨ ਵੇਖ ਕੇ ਉਥੋਂ' ਦਾ ਰਾਜਾ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਬਣ ਗਿਆ ਤੇ ਨਜੋਤਮ ਜੀ ਤੋਂ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਸਬੈਧੀ ਵਿਚਾਰਾਂ 
ਣ-ਸੁਟ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਮਨ ਸ਼ੁੱਧ ਕੁੰਦਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਸੰਗਤ ਜੁੜਦੀ ਤੇ ਰੱਬੀ ਵਿਚਾਰਾਂ ਚਲਦੀਆਂ। ਹੁਣ ਰਾਜੇ ਤੇ 
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-ਾ ਜਰਸੀ ਗਰੋਵਾਚ। _ 44444. 
ਸੁਨ ਸਿਖ ਉਤਮ ਸਿਖ ਕਹੂ ਜੋ ਚਾਹਤ ਨਿਜ ਸ੍ਰ੍‌ਯ। 
ਜਗ ਬੈਧਨ ਇੱਛਤ ਮੁਚਯੋ ਤੌਂ ਸਤ ਸੈਗ ਕਜੇਯ।। ੨੬।। 
ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਕਿਉ” ਲਿਖਣਾ ਪਿਆ ? 
ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਲਿਖਣ ਦਾ ਮੁੱਖ ਕਾਰਣ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 


ਵਿਦਿਆਰਥੀ 
,ਫ਼ਣ ਲਈ ਕੋਈ ਐਸੀ ਸਟੀਕ ਮਾਰਕੀਟ ਵਿਚ ਉਪਲਬਧ ਅਬ ਸੈ&--੫%”-- 


ਨਹੀਂ ਸੀ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਦ ਅਰਥ ਤੇ ਅਰਥ ਭਾਵ ਨਿਬੇੜ ਕੇ 
ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹੌਟ । 


ਦੂਜਾ, ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਸਟੀਕ ਹੁਣ ਤੱਕ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਅਰਥ-ਭਾਵ ਤਾਂ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਸਮਝਣ ਵਿਚ ਬੜੀ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਿਹੜੇ ਪਦ ਦਾ ਕਿਹੜਾ ਅਰਥ ਹੈ ? ਇਸ ਕਰਕੈ ਸਧਾਰਨ ਪਾਠਕ ਦੀ 
ਹਿਕ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਰਿਆਂ ਹੈ। ੪੩੧ " 


ਤੀਜਾ, ਇਕ ਕਾਰਣ ਹੋਰ ਵੀ ਹੈ। ਉਹ ਇਹ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਰ੍ੀਥਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਇੰਨਾ ਵਿਗਾੜ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸਦਾ 
ਅਰਥ ਕੀ ਪਾਠ ਵੀ ਸਮਝਣਾ ਕਾਫੀ ਮੁਸ਼ਕਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਮੈ' ਦਾਅਵਾ ਤਾਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਪਰ ਸਰਲਤਾ ਸਬੈਧੀ ਆਪਣੀ 
ਤੁਰਫੋਂ ਵੱਧ ਤੋਂ ਵੱਧ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਦਸੀਜ 
ਰਜ ਵਧ ਇਸ ਸਟ ਨ ਚ ਪੰ ਕਤ ਦੇ ਬਰ ਸਿਰਸਾ 
ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਸੁਘੜ ਵਿਦਵਾਨ ਦਾ ਥਹੁ-ਟਿਕਾਣਾ ਪੂਰੀ-ਪੂਰੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਕਿਤੋਂ ਰ੍ ਰ 
ਸਕਿਆ। ਸਿਰਫ ਇਕ ਸੋਰਠੇ ਤੋਂ ਹੀ ਪਤਾ ਚਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਲੇਖਕ ਨੇ ਇਹ ਰੀ੍‌ਥ ਕਸ਼ਮੀਰ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਮਾਂਘ ਦਾ 
ਮਹੀਨਾ ਸੀ ਤੇ ਸਰਦ ਰੁੱਤ ਸੀ, ਸੰਮਤ ੧੭੨੬ ਬਿਕਰਮੀ ਨੰ ਸਪੂਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਹੋ ਅਨੁਮਾਨ ਜਾਪਦਾ 


ਕੀਸ਼ੁ 5 :ਵੀਂ ਸਦ ਵਿਚ ਹੀ ਆ।ਗਆ। 
ਐ ਲਹ । ੧ ਕੱ ਨ " ਜਿ ਵਜ" _ ਕੱਡ 
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_ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਮੰਗ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਵਲੋਂ ਚਿਰੋਕਣੀ ਹੁੰਦੀ ਰਹੀ ਹੈ ਪਰ ਡੇਰੇ ਦੇ ਰੁਝੇਵਿਆਂ 
ਕਾਰਨਸ਼ਮਾਂ ਨਾ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਪਾਸੇ ਧਿਆਨ ਨਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾ ਸਕਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਡਲ ਟਾਊਨ ਰਿਵਾੜੀ ਦੇ 
ਡੋਰੇ ਦੀ ਮੁੜ ਉਸਾਰੀ ਅਤੇ ਨਵੰਬਰ ੧੯੮੪ ਦੇ ਹੋਏ ਨਰ-ਸੰਘਾਰ ਦੇ ਕਾਰਣ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰੇਮੀ-ਸੱਜਣਾਂ ਅਤੇ 


੪ ” 
ਛ>= ` ਦੇ 


ਓਂ ਰਥੀਮ ੍‌ ਦੇ ਜ਼ੋਰ ਦੇਣ 'ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 'ਚ ਸ਼ਹੀਦ ਊਧਮ ਸਿੰਘ ਨਗਰ ਵਿਖੇ ਜ਼ਮੀਨ ਖਰੀਦ ਕੇ ਡੇਰੇ ਦੀ 


(੨ ਗਿ ਵੀ ਦਿਦ' ਕਹ ਜਾਟ ਕਹਨੇ ਬਹੁਤੀ ਤਵੱਜੋ ਉਹਰ ਹੀ. ਜਹੀ ਇਰਾਕ 


ਲਅਲ ਲਈ ਆ ਸੁੱਚ ਮੋਤੀ (ਸੰਥੇਪ ਜੀਵਨ ਸੰਤ ਜੀ) 
ਜੀਵ "ਤਦ 94 ਦਾ 
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ਵਿਚਾਰਆਾਲਾ ਸਟੀਕ 


ਸੋਵਕ ਕਉ ਸੈਵਾ ਬਨਿ ਆਈ -==੬ 

ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਵਰਗ ਦੀ ਚਿਰੋਕਣੀ ਮੰਗ ਸੀ ਕਿ ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥ ਸਟੀਕ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਸੈਪਰਦਾ ਵੱਲ ਫ਼ ਜਾਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਰਨ। 

ਆਸ ਹੈ ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਦੇ ਛਪਣ ਨਾਲ ਵਿਦਿ ਆਰਥੀਆਂ ਦੀ ਇਹ ਮੰਗ ਕੁਝ ਹੱਦ ਤੱਕ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੋਵੇਗੀ ਸਿ 

ਇਹ ਦੱਸਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਇਸ ਤੋ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਡੇਹੇ ਵਲੋ' ਕੁਝ-ਕੁ ਸਟੀਕ ਛਾਪ ਕੇ ਸਿੱਖ ਸੈਗਤਾਂ ਅਤੇ ਵਿਸਆ 
ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਦੇ ਚੁੱਕੇ ਹਾਂ ਜਿਵੇ' - 

੧. ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ (ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਸਟੀਕ) ੨. ਨਿਤਨੋਮ ਸਟੀਕ ( (ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਆਦਿ ਸੱਤ ਬਾਣੀਆਂ) ੩. ਉਸਤਤ 
ਭੰਡਾਰ (ਜਾਪੁ ਸਾਹਿਬ ਸਟੀਕ) ੪. ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਰਪਣ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰੀਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਆਏ ਕਠਿਨ ਪਾਠਾਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਤੇ ਸੈਖੇਪ 
ਅਰਥ) ੫. ਸਿਧਾਂਤ ਭੈਡਾਰ (ਸਾਰੁਕਤਾਵਲੀ ਸਟੀਕ) ੬. ਉਪਦੇਸ਼ ਭੈਡਾਰ (ਭਾਵਰਸਾਂਮ੍ਰਿਤ ਸਟੀਕ) ੭. ਅਨਮੋਲ ਹੀਰੇ ਸ੍ਰੀ ਮਾਨ 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸੈਤ ਅਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵਰੋਸਾਏ ਸੱਚ-ਖੰਡ ਵਾਸੀ ਸੈਤ ਗਿ: ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਫੀ 

ਪਰ ਰਖਂ ਦੇ ਸੈਖੋਪ ਜੀਵਨ ਤੇ ਫੁਟਕਲ ਸਾਖੀਆਂ। ੮. ਸੁੱਚੇ ਮੇਤੀ ਅਰਥਾਤ ਜੀਵਨ ਚਰਿਤ੍ਰ ਸੰਤ ਭਾਈ ਘਨੱਈਆ ਜੀ ਅਤੇ 
ਫੁਟਕਲ ਸਾਖੀਆਂ। 

ਹੋਰ ਵੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥ ਸਟੀਕ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਛਪਾਉਣ ਦਾ ਉਪਰਾਲਾ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਲ-ਨਾਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੀ ਲੜੀਵਾਰ ਕਥਾ, ਸੈਥਿਆ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਅਰਥਾਂ ਸਹਿਤ ਕਥਾ ਚਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।” 

ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਆਏ-ਗਏ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਅਤੇ ਬਿਹੰਗਮ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਟਹਿਲ-ਸੇਵਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਬੁਲ੍ਹੇ ਸ਼ਾਹ ਦਾ 
ਅਖਾਣ= ਇੱਟ ਖੜੱਕੇ, ਦੁੱਕੜ ਵੱਜੇ, ਨਾਲੇ ਤਪੇ ਚੁੱਲ੍ਹਾ- ਅਨੁਸਾਰ ਇਮਾਰਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ, ਲੈਗਰ ਪਾਣੀ ਦੀ ਸੇਵਾ, ਕਥਾ ਤੇ 
ਕੀਰਤਨ ਦੇ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਵੀ ਗੁਰੂ-ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਚਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਥ 

ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਜੀ ! ਇਹ ਕੰਮ ਕਿਸੇ ਇਕੱਛੂ ਦਾ ਨਹੀ' ਸਗੋ' ਜਮਾਤ ਕਰਾਮਾਤ' ਵਾਲੀ ਕਹਾਵਤ ਪੂਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਲ 
ਸਹਿਯੋਗ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਡੋਰੇ ਦੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਵੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਪੂਰਾ-ਪੂਰਾ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਕੁਝ ਤਾਂ ਪੱਕੇ ਹੀ ਦਾਸ ਨਾਲ 
ਰ੍ ਰਹਿੰ॥ਹਨ। ਕੁਝ ਬਾਹਰੋਂ ਆ ਕੇ ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਹਿੱਸਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਸੰਤ ਸਲਵਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਗੋਕਲ ਰੈਟ (ਰਿਵਾਂੜੀ), 
_ ਕਾਕਾ ਜਤਿੰਦਰ ਸਿੰਘ (ਬਿਹਾਰੀ), ਹਰੀਸ਼ ਕੁਮਾਰ ਰਾਗੀ, ਸੰਦ ਬੰ ਮਿ. ਜੀ ਵਗ 
_ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ (ਸੂਰਮਾ ਸਿੰਘ), ਪਾਲਾ ਸਿੰਘ। ਸੈਤ ਜਗਦੇਵ ਸਿੰਘ ਜੀ ਡੇਰਾ ਸੇਵਾ ਪੰਥੀ ਸੈਤ ਕੁਟੀਆ ਰਿਵਾੜੀ। 
ਬਲਜੀਤ ਸਿੰਘ ਸ਼ਮਸ਼ੇਰ ਸਿੰਘ ਸੇਵਾ ਦੇ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾਂ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਵੀ ਰੱਖ ਰਹੇ ਹਨ। ਸੰਤ ਬ ਸਵਿੰਦਰ । 
ਵੀਂ ਅ ਹਨ ਮਦ ਵੇਖ ਹੀ 01 ਉਤਨਾ ਰਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
੨ “< ਹਤਰ ਭਾਈ ਖ੍ਰਿਥੀਪਾਲ ਸਿੰਘ ਭਾ: 


ਦੀ ਸਤ 
ਪਦ - ਮਰਣ _ %<  ੫<- ਭੂ“ 2 
ਲਿ। ੧... 55₹- ਲੱ ਇ :` ਡੀ 
ਹੂ ੨੩ 
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ਕਿ ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ।//7੨' /0710, 


। --------” - (੧੧) 


ਨ ਪਹਿਲਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮ 
ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਦਾ ਮੰਗਲ 


_ ਦੌਰਰਾ।। ੧ ਨਮੋ ਨਮੋ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਜੂ ਸਤਿ ਚਿਤ ਆਨੰਦ ਰੂਪ। 
੨ ਯਹ ਜਾਨੈ ਜਗ ਸ੍ਰਪਨ ਵਤ ਨਾਸੈ ਭੂਮ ਤਮ ਕੂਪ।। ੧।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 

[| ਨਮੋ = ਨਮਸਕਾਰ । ਸ੍ਰੀ = ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ। ਜੂ = ਜੀ। ਸਤ = ਸੱਚਾ। ਚਿਤ = ਚੈਤੈਨਯ। ਯਹ = ਇਹ। 

੧ ਜਾਨੈ = ਜਾਣਿਆਂ। ਵਤ = ਵਰਗਾ, ਸਮਾਨ। ਨਾਸੈ = ਨੱਸ ਜਾਂਦਾ, ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭੂਮ = ਭਰਮ, 

ਭਟਕਣਾ। ਤਮ = ਹਨੈਰਾ, ਅਗਿਆਨ। ਕੂਪ = ਖ਼ੂਹ। 

ਅਰਥ : 

੧ ਮੈਂ ਬਾਰ-ਬਾਰ ਸੱਤ ਚਿੱਤ ਅਲਰਟ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। __ 
<<, - “<< ੧੬004 ਅ8ਘ->-- 
ਵਰਗਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੧।। ੫੩੧੧ -੧% % 


`______ "6 ੜੀ " 
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! = ਦਇਆ, ਤਰਸ। ਜਬ ਹਲ ਰ੍ ਰਘ 


ਦੇ" ਵਣ 1੪੨ 
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(੧੨) ਵਿਚਾਰਆਾਣਾ ਸਟੀਕ ਪਹਿਲਾ ਬਿਸ੍ਹਮ [ 
ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ = ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਨਾਂ। ਬਰਨਨ = ਬਿਆਨ। ਕਰੋਂ = ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਮੋਨੀਂ ਜੂ = ਸੋਨੀ ਜੀ, 

ਵਿਦਿਆ ਗੁਰੂ। ਉਰ = ਦਿਲ, ਹਿਰਦਾ। ਧਾਰਿ = ਧਾਰ ਕੈ। 

ਅਰਥ : 

੧ (ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ) ਮੈਂ ਬੜੇ ਸ਼ੌਕ ਨਾਲ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੂਪ ਜੋ ਮੇਰੇ ਵਿਦਿਆ-ਗੁਰੂ ਮੋਨੀ ਜੀ 
ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦਾ ਹਾਂ। 

੨ (ਫੇਰ) ਮੋਨੀ ਜੀ ਦਾ ਦਿਲ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਕਰਕੇ ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਨਾਮ ਦਾ ਇਹ ਰੀ੍‌ਥ ਰਚਦਾ ਹਾਂ। ੩।। ! 
ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਜੀ ਮੋਨ ਚਾਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੈ : 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੋਨ ਧਾਰਿਆ ਹੈ ? 

ਉੱਤਰ : 


੧ ਯਹ ਮੈ ਮਮ ਯਹ ਨਾਹਿ ਮਮ ਸਬ ਬਿਕਲਪ ਭਏ ਛੀਨ। 
੨ ਪਰਮਾਤਮ ਪੂਰਨ ਸਕਲ ਜਾਨਿ ਮੋਨਤਾ ਲੀਨ।। ੪।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 

ਯਹ = ਇਹ। ਮਮ = ਮੇਰਾ। ਸਬ = ਸਾਰੇ। ਬਿਕਲਪ” = ਇਕ ਤੋਂ ਉਲਟ ਖਿਆਲ, 
ਸ਼ੱਕੀ ਖਿਆਲ, ਵੱਖਰੀ ਕਲਪਨਾ ਕਰਨੀ। ਭਏ = ਹੋ ਗਏ। ਛੀਨ = ਸਿ, ੨ 
ਪਰਮਾਤਮ = ਪਰਮ ਆਤਮਾ, ਪ੍ਰਭੂ, ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ । ਪੂਰਨ = ਭਰਪੂੰਓ, ਪਰੀ । ਸਕਲ = ਸਾਰੈ। 
(<< ਅਦਾ ਨ ਮਸਤ ਅਗ ਚੁੱਪ। ਲੀਨ = ਮਿਲ ਗਏ ਇਕਮਕ ਹੋ ਗਏ। ਰਚ 


੧ ਇਹ ਮਰ ਸਰ ਹ ਦੇ ਜਾਲ ਰਨ ਇਹ ਰੀ ਚ ਨਾਇ ਲਕੋ 


ਦਰ ਤਤ ਸੇ ਸੈ ਹਦ ਨ ਰੀ ਜੋ 
_ ਗਏ “੨ ੨." ੨ ਦਿ ਅਨ 7 ਉਜ= 
੧੪ 
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ਪਦ ਅਰਥ . 
ਤਾਤ = ਪਿਤਾ, ਪਿਉ। ਭਾਤਾ = ਭਰਾ। ਸੁਹਿਰਦ = ਮਿੱਤਰ। ਇਸ਼ਟ ਦੇਵ = ਪੂਜਨੀਕ ਦੇਵਤਾ। 
ਨ੍ਹਿਪ = ਰਾਜਾ। ਪ੍ਰਾਨ = ਸਵਾਸ। ਅਨਾਥ = ਕਵੀ ਜੀ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ। ਤੇ = ਉੱਪਰ। ਸਭ ਤੇ = ਸਾਰਿਆਂ 
ਨਾਲੋਂ। ਅਧਿਕ = ਵੱਡੇ, ਵਿਸ਼ੇਸ਼। ਬਿਗਯਾਨ = ਪ੍ਰਤੱਖ, ਪਰੋਖ। ਦਾਨ = ਦੇਣ ਵਾਲੇ। 
ਅਰਥ : 
੧ ਮਾਂ ਪਿਉ, ਭਰਾ, ਦੋਸਤ, ਪੂਜਨੀਕ ਦੇਵਤਾ ਤੇ ਰਾਜਾ ਅਤੇ ਸਵਾਸਾਂ ਤੋਂ ਵੀ। 
੨ ਅਨਾਥ ਕਵੀ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉੱਪਰ ਕਹੇ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਵੱਡੇ ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ, ਜੋ ਸਿੱਖ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਆਪੇ ਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ੫।। 


੧ ਪ੍ਰਗਟ ਪੁਹਮ ਗੁਰ ਸੂਰ ਦੁਤਿ ਜਨ ਮਨ ਨਲਿਨ ਪ੍ਰਕਾਸ। 

੨ ਅਨਾਥ ਕਮੋਦਨ ਬਿਮੁਖ ਜਨ ਕਬਹੂ ਨ ਹੋਇ ਹੁਲਾਸ।। ੬।। 
ਪਦ ਅਰਥ : 

ਪ੍ਰਗਟ = ਪ੍ਰਤੱਖ, ਜ਼ਾਹਿਰਾ। ਪੁਹਮ = ਧਰਤੀ, ਜ਼ਮੀਨ । ਸੂਰ = ਸੂਰਜ । ਦੁਤਿ = ਸ਼ੋਭਾ, ਕ੍ਰਾਂਤੀ। 
ਜਨ = ਸੇਵਕ। ਨਲਿਨ = ਕੈਵਲਾਂ ਨੂੰ। ਪ੍ਰਕਾਸ = ਖਿੜਨਾ। ਕਮੋਦਨ = ਕਮੀਆਂ, ਰਾਤ ਨੂੰ ਖਿੜਨ_ 
ਵਾਲਾ ਕਮਲ, ਨੀਲੋਫਰ । ਬਿਮੁਖ = ਬੇਮੁਖ, ਮਨਮੁਪ, ਹੱਥ ਤਾਂ ਟੁੱਟੇ ਹੋਏਖਰਖੀ ਗਿਤ 
ਹੁਲਾਸ = ਅਸੀ ਉਨ 

ਅਰਥ : 24 
੧ ਗੁਰੂ ਧਰਤੀ ਪਲੀ ਸਰ ਜ ਗਰਮ ਦਮ ਹਨ। 
3 ਪਗ ਨਮ ਤਏ ਮਰ ਯਾ ਨੂ ਵਖ ਖਲ ਜੇ 'ਉ&- 
ਦੇ ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਖੇੜਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ੬। ੮ 


੮ ਟੋਰਕੇ ਸੰਤਨ ਮਜ਼!,ਕਹਿ 0 ਲੀ ੧੧ ਇੰ (2. 
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ਿ- 9 ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਪਹਿਲਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮ 
`____________` ਨ ਤਿਲ ਕੇ 


ਪਦਾ ਅਰਥ . 
ਭੂਮ = ਭੁਲੇਖਾ, ਬੇਸਮਝੀ, ਨਾਦਾਨੀ। ਲਗਿ= ਲੱਗ ਕੇ, ਫਸ ਕੇ । ਭੂਸਗੇ = (ਭੂਸ” ਭੱਕਣਾ) ਭੈਂਕਦਾ 

ਹੈ. ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਭੇਦ ਲਹੇ ਬਿਨ = ਅਸਲੀਅਤ ਸਮਝੇ ਬਿਨਾਂ। ਸ਼ਰਨ = ਕੁੱਤਾ। ਕੇਹਰਿ = ਸ਼ੇਰ। 

ਬਪੁ = ਸਰੀਰ। ਝਾਈ = ਪਰਛਾਵਾਂ, ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ, ਆਪਣਾ ਹੀ ਸਰੀਰਕ ਪਰਛਾਵਾਂ ਖੂਹ ਵਿਚ ਦੇਖ ਕੇ। 
ਨਿਰਖਿ = ਦੇਖ ਕੇ। ਪਰਯੋ = ਪੈਂਦਾ, ਡਿੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਕੂਪ = ਖੂਹ। 

ਮੰਹੰਥ : 

੧ ਗਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਲਏ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਜੀਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੋੜ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕੁੱਤਾ ਕਿਸੇ 
ਸ਼ੀਸ਼ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਵੜ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਹੀ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਦੇਖ ਕੇ ਭੱਕਦਾ ਹੈ। 

੨ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਸ਼ੇਰ ਇਕ ਖੂਹ ਦੀ ਮਣ 'ਤੇ ਜਾ ਖਲੋਤਾ ਉਸ ਨੋ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਪਰਛਾਵਾਂ ਖੂਹ ਵਿਚ 
ਦੇਖਿਆ ਤੇ ਭਬਕ ਮਾਰੀ। ਓਹੀ ਆਵਾਜ਼ ਖੂਹ ਵਿੱਚੋਂ ਵਾਪਸ ਆਉਣ 'ਤੇ ਬੇਸਮਝ ਸ਼ੈਰ ਖੂਹ ਵਿਚ ਜਾ 
ਵੜਿਆ। 

- ਜਿਵੇਂ ਰਾਤ ਨੂੰ ਚੱਕਵੀ ਆਪਣੇ ਪਰਛਾਵੇਂ ਨੂੰ ਚੱਕਵਾ ਸਮਝ ਬੜੀ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸ਼ੇਰ ਖੂਹ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ ਆਪਣਾ ਹੀ ਅਕਸ ਦੇਖ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਦੂਜਾ ਸ਼ੇਰ ਜਾਣ) ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ। 

-_ਜਿਵੇਂ ਸ਼ੀਸ਼ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਇਨਸਾਨ ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸੇ ਸ਼ੀਸ਼ ਮਹਿਲ ਵਿੱਚ ਇਕ ਕੁੱਤਾ 
ਆਪਣਾ ਝਾਉਲਾ ਦੇਖ ਭੌਂਕ-ਭੈਂਕ ਮਰਦਾ ਹੈ। 

- ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ-ਪੁੱਤਰ ਜਮਰਾਜ ਪਾਪੀਆਂ ਲਈ ਡਰਾਉਣਾ ਪਰ ਧਰਮੀਅ$ ਲਈ ਉਹੀ ਧਰਮਰਾਜ ਹੋ ਪਿਆਰ 

੮੨ _-ਦੁਗਰਦਾ ਫੈ। 
ਲਉ ---“_.. ੨੩... ... 8 
੬ <<੬-੨੯੨੦ ੮-><੦੦੬< "4 4 
ਹ ਮੈ ਮਾਨਸ ਅਨੰਦਮਏ ਸਨ ਪਖ ਆਪਾ ਆਪ ਫਸ ਕੈ ਮਤ ਹੈ। 
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ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਪ/ਹਲਾ /ਖਸ੍ਹਾ =<=--<<= 
ਗਈ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਿਸ ਦੀ ਵਾਰੀ ਆਉਂਦੀ ਉਹ ਆਪੋ ਹੀ ਸ਼ੇਰ ਕੋਲ ਪੁੱਜ ਜਾਂਦਾ। ਨਾਲੋ ਸ਼ੇਰ ਨੂੰ ਭੀ ਕੋਈ 
ਯਤਨ ਨਾ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ। 
ਇਹ ਸਿਲਸਿਲਾ ਕਾਫੀ ਚਿਰ ਚਲਦਾ ਰਿਹਾ। ਹੁਣ ਇਕ ਦਿਨ ਖਰਗੋਸ਼ ਦੀ ਵਾਰੀ ਆ ਗਈ। ਇਰ ਬੜਾ 
ਚਲਾਕ ਸੀ। ਇਹ ਮਸਤ ਚਾਲੋ ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਚਲਦਾ ਬੜੀ ਦੇਰ ਨਾਲ ਸ਼ੇਰ ਕੋਲ ਪੁੱਜਾ। ਉਧਰ ਸ਼ੇਰ ਵੀ ਸ਼ਿਕਾਰ ਦੀ 
ਉਡੀਕ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਖਰਗੋਸ਼ ਸ਼ੇਰ ਕੋਲ ਪੁੱਜਾ ਤਾਂ ਸ਼ੇਰ ਇਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਬੜਾ ਲਾਲ-ਪੀਲਾ 
ਹੋਇਆ ਤੇ ਕਿਹਾ, 'ਉਇ ਤੈਨੂੰ ਮੇਰਾ ਜ਼ਰਾ ਵੀ ਡਰ ਨਹੀਂ ? ਇਕ ਤੇ ਤੂੰ, ਹੈਂ ਵੀ ਬੜਾ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ, ਮੇਰਾ ਪੇਟ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਭਰਨਾ, ਦੂਜਾ, ਤੂੰ ਦੇਰੀ ਕਰਕੇ ਆਇਆ ਹੈਂ ! 
ਖ਼ਰਗੋਸ਼ : ਐ ਜੈਗਲ ਦੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ! ਨਾਰਾਜ਼ ਨਾ ਹੋਵੋ ਮੇਰੀ ਗੱਲ ਤਾਂ ਸੁਣੋ। 
ਸ਼ੋਰ : ਓਹ ਕਿਹੜੀ ਐਹੋ ਜਿਹੀ ਗੱਲ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਕਹਿਣੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ? 
ਖਰਗੋਸ਼ : ਦੇਖੋ, ਖਫਾ ਨਾ ਹੋਵੋ। ਮੈਂ ਜਦੋਂ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਹੋਰ ਸ਼ੇਰ 
ਮਿਲ ਪਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਫੜ ਲਿਆ। 
ਜ਼ੋਰ : ਹੈਂ, ਫੇਰ ਕੀ ਹੋਇਆ? ਤੇ ਤੂੰ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਬਚ ਕੇ ਕਿਵੇਂ ਆ ਗਿਆਂ ? 
ਖ਼ਰਗੋਸ਼ : ਜਨਾਬ ! ਮੈਂ ਓਹਦੇ ਪੈਰੀਂ ਪੈ ਗਿਆ। ਬੜੀ ਮਿੰਨਤ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਜੈਗਲ ਦੇ ਬਾਦਸ਼ਾਂਹ 
ਨਾਲ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤਾ ਹੋਇਐ, ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਜਾਣ ਦੇ। ਬੜੇ ਤਰਲਿਆਂ ਨਾਲ ਉਸ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ 
ਪਾਸ ਆਇਆ ਹਾਂ। 
ਕਰਮ --....-..-.._ 
ਡਰਾਉਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਕਰਕੇ ਸ਼ੇਰ ਖਰਗੋਸ਼ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਚੱਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ੋਰ : ਚੱਲ ਦੱਜ ਕਿੱਥੇ ਹੈ ਉਹ. ਮੈ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮਰ ਹੁੰਦਿਆਂ ਸੁੱਦਿਆਂ ਇਥੇ ਕਿਵੇਂ ਆ ਗਿਆ ? 
ਰਸ ਬੈਤੇਲ ਬੀ] ਮਚਲਾ ਬਣ ਕੇ ਅੱਗੇ-ਅੱਗੇ ਲੱਗ ਤਰਿਆ ਤੇ ਇਨ ਖੂਹ, ਦਲ ਹਸ 
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(੧੬) ਵਿਚ #ਟਤਾ ਸਣੀਕ ਪਹਿਲਾ ਥਿਸ੍ਹਮ 
ਅਰਥ - 
੧ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੀ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜੀ. ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਰਤਨ ਹੰਦੇ ਹਨ। 
ਉੱਤਰ : ਗਰੂ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਪਰੋਖ ਤੇ ਅਪ੍ਰੋਖ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਰਤਨ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : ਜੀ. ਸਮੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਤਾਂ ਲਹਿਰਾਂ ਉੱਠਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਉੱਤਰ : ਗੁਰੂ-ਮੁਖ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਜੋ ਬਚਨ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ ਮਾਨੌ' ਇਹ ਲਹਿਰਾਂ ਉਠਦੀਆਂ ਹਨ। ਗੁਰੂ- 
ਬਚਨਾਂ ਰੂਪ ਲਹਿਰਾਂ ਸਿੱਖ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਛੂਹਣ ਨਾਲ ਹੀ ਸਿੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸਿੱਖ 


ਬੇਸਮਝੀ ਤੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਸਿਆਣਾ ਸਮਝਦਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੯।। 
੧ ਸਰ ਦਰਸ ਆਦਰਸ ਜਯੋ' ਹੋਤ ਅਗਨਿ ਉਦੋਤ । 


੨ ਤੈਸੇ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਤੈ ਅਨੁਭਵ ਨਿਰਮਲ ਹੋਤ।। ੧੦।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 

ਸੁਰ = ਸੂਰਜ। ਦਰਸ = ਦੇਖ ਕੇ। ਆਦਰਸ = (ਤਕ) ਸ਼ੀਸ਼ਾ, ਦਰਪਨ । ਜਯੋ' = ਜਿਵੇਂ। 
ਹੋਤ = ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਗਨਿ = ਅੱਗ। ਉਦੋਤ = ਪ੍ਰਗਟ । ਤੈਸੇ = ਤਿਵੇਂ। ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ, ਬਖਸ਼ਿਸ਼। 
ਅਨੁਭਵ = ਗਿਆਨ, ਹਾਰਦਿਕ ਗਿਆਨ। ਨਿਰਮਲ = ਸ਼ੁੱਧ, ਸਾਫ, ਮੈਲ ਰਹਿਤ। ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


`ਤੇ = ਤੋ: ਕਰਕੇ, ਨਾਲ, ਉਹ ਗਿਆਨ ਜੋ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਸੰਸਕਾਰ ਦੇ ਹੋਵੇ. ਸੁਤੇ੪ਗਆਨ। 


ਸ਼ੁੱਧ । ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਵਿਚ ਕਿਸੈ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ੧੦॥ ਦਰਸ਼ਟਾਂਤ : ਹਰ 
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ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਪਹਿਲਾ 'ਿਸ੍ਰਾਮ ੫੨੨ << << << ਅਗ ਰ 
ਸਿਖਯੋਵਾਚ ।। 
ਸਿੱਖ ਵਲੋਂ ਗੁਰੂ ਅੱਗੀ ਅਰਜ਼ ਹੈ। 
ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਹੌ ਸਰਣਾਗਤਿ ਰਾਵਰੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਦੀਨ ਦਯਾਲੂ। 
੨ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਿੰਧ ਬਦੋਂ ਚਰਣ ਹਰੋ ਕਠਿਨ ਉਰ ਸਾਲ।। ੧੨।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਹੋ = ਮੈਂ। ਸਰਣਾਗਤਿ (ਸ਼ਰਣ“ਆਗਤਿ) = ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ (ਆਗਤਿ) ਆਇਆ ਹਾਂ। 


ਰਾਵਰੇ = ਆਪ ਦੀ। ਦੀਨ = ਗਰੀਬ। ਦਯਾਲੁ = ਦਿਆਲੂ, ਹੋ ਗਰੀਬਾਂ `ਤੇ ਦਇਆ, ਤਰਸ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ। ਸਿੰਧੁ = ਸਮੁੰਦਰ, ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਬੈਦੋ' = ਮੱਥਾ ਟੇਕਦਾ 
ਹਾਂ। ਹਰੋ = ਦੂਰ ਕਰੋ, ਨਾਸ ਕਰੋ। ਉਰ = ਦਿਲ, ਹਿਰਦਾ। ਸਾਲ = ਦੁੱਖ, ਦਿਲ ਦੇ ਦੁੱਖੜੇ, ਦਿਲ ਦੇ 
ਪਾਪ, ਵਿਕਾਰ, ਜ਼ਖ਼ਮ । ਕਠਿਨ = ਅਤਿ ਮੁਸ਼ਕਲ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੂਰ ਨਾ ਹੋ ਸਕਣ। 
ਅਰਥ : 
੧ ਹੇ ਗਰੀਬਾਂ `ਤੇ ਤਰਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਚਲ ਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ। 
੨ ਐ ਤਰਸ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਮੈਂ ਦਿਲੋਂ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨ ਕੈਵਲਾਂ 'ਤੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦਾ ਹਾਂ, ਮੇਰੇ ਦਿਲਾਂਦੇ 
ਅਤਿ ਮੁਸ਼ਕਲ ਦੁੱਖੜੇ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਓ ਜੀ। ੧੨।। ਲਾ ੪ 
ਪੰਜਵੇਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਟੋਡੀ ਰਾਗ ਵਿਜ਼ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : ਨਾਨ 761 ਲਗਨ 30 ਰ੍‌ ਥੇ 
(੧੧੭ ,') 25080, 
ਸਤਿਗੁਰ ___ਆਇਓ __ਸਰਣਿ _ ਤੁਹਾਰੀ।। _ (ਗ ਪਰ 
ਮਿਲੋ ਸੂਖੁ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਸੋਭਾ ਚਿੰਡਾ ਲਾਹਿ ਹਮਾਰੀ।। ' ੧।। ਰਹਾਉ।। __ 
____ ਅਵਰ ਨ ਸੂਝੈ ਦੂਜੀ ਠਾਹਰ ਹਾਰਿ ਪਰਿਓ ਤਉ ਦੁਆਰੀ।। 71$੬੬੮।' 
ਨ”; ....ਾਨ=ਲਮਦਰਦ ਲਨ “?3੬-“" ਲੜੀ ਗਿ ਟੂ ਰ 
7 ਸਭਨਾ ਦੇਇ ਹੂ ੧੯ 96 (ਨੈ ੭ 
ਦੁਖੀ ਬਿ 
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ਹਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਪਹਿਲਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮ 


(੧੮) ---------- << 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਆਸਾ = ਮਨ ਚਾਹੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਦੀ ਭਾਵਨਾ। ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲ ਤਵੱਜੋਂ 

ਹੋਣੀ। ਚਿੰਤ = ਚਿੰਤਾ, ਸੋਚ, ਚੰਗੀਆਂ-ਚੰਗੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦੀ ਸੋਚ, ਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਗਮ। ਡਾਇਣ = 

ਭੂਤਨੀਆਂ। ਮਾਹਿ = ਵਿਚ। ਜੀਵਨ = ਨਿਰਬਾਹ, ਗੁਜ਼ਾਰਾ। ਕਿਹ ਬਿਧਿ = ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ। ਮਮ = ਮੇਰੀ। 

ਸਿੰਮਰਤਿ = ਯਾਦ-ਸ਼ਕਤੀ। ਕੋ = ਨੂੰ। ਖਾਹਿ = ਖਾਈ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । 

ਅਰਥ . 

੧ ਆਸਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ (ਮਨ ਚਾਹੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਆਸਾ ਤੇ ਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਬਹੁਤੀ ਸੋਚ) ਇਹ ਦੋ 
ਭੂਤਨੀਆਂ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ-ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। 

੨ (ਐ ਗੁਰੂ ਜੀ ) ਮੇਰਾ ਜੀਵਨ-ਨਿਰਬਾਹ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਚੰਗੀ ਯਾਦ-ਸ਼ਕਤੀ (ਚੇਗੇ-ਚੰਗੇ 
ਗੁਣਾਂ) ਨੂੰ ਇਹ ਖਾਈ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ੧੪।। 

ਅੱਗੇ ਸਿੱਖ ਬੜੀ ਆਜ਼ਜ਼ੀ ਨਾਲ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਐ ਗੁਰੂ ਜੀ ! 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਕਬਹੂੰ ਸੁਮਤਿ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਚਿਤਿ ਕਬਹੂੰ ਕੁਮਤਿ ਅਧੀਨ । 
ਕਲ ੨ ਬਿਬ ਨਾਰੀ ਕੇ ਕੈਤ ਜਯੋਂ ਰਹਿਤ ਸਦਾ ਅਤਿ ਦੀਨ।। ੧੫। 
॥ ___ ਪਦ ਅਰਥ 


ਰਾ = ਚੰਗੀ ਅਕਲ, ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਵਾਲੇ ਖਿਆਲ। ਪ੍ਰਕਾਸ਼ = ਜ਼ਾਹਿਰ, 
__ ਨੀ ਦਿਲ ਵਿਚ। ਕੁਮਤਿ = ਭੈੜੇ ਖਿਆਲ। ਅਧੀਨ = ਕਾਬੂ, ਅਸਰ 
੧੫0 ਹੱਦ) ਮਤ = ਦੋ। ਨਾਰੀ = ਇਸਤਰੀ। ਬਿਬ ਨਾਰੀ = ਦੋ ਇਸਤਰੀਆਂ। ਕੇਤ = ਪਤੀ। 
ਦਾ ਅਤਿ = ਬਹੁਤ ਹੀ। ਦੀਨ = ਦੁਥੀ। 
. 9 "ਦੂੰ ਉੱਛ 'ਚੋਲਘ ਜੀ ਨੇ ਜਿ 
| ਅਕ ਆਉਦੀ ਤਕ ਵਲ ਮੜੀ ਅਕਲ ਦੇ ਆ ਹੋਣ ਮ 
ਵਾ ਤੀਓਂ ਰੇ ੧ਨੋਏ੨ ਲੀ ਜੰ -==ਖਲ ਦਿ 
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(੧੯) 
ਗਮ ...੍-----<<<<---------------.---..---.....__ 
੨ ਅਨੋਕਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰੂਪ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਦੀਆਂ ਬੇਅੰਤ ਲਹਿਰਾਂ ਜਿਸ ਵਿਚ ਉਰੀਆ ਹਨ ੩ 
ਭਟਕਣਾ ਰੂਪ ਬੜੀ ਡੂੰਘੀ ਘੁੰਮਣਘੇਰੀ ਵਿਚ ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ। ੧੬। (44੫ 
> ੫੬ : ਜੀ, ਨਦੀ ਵਿੱਚ ਤਾਂ ਜਲ-ਜੰਤੂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਧਰ ਕਿਹੜੇ ਹਨ ? 


ਚੋਜ਼ਜਾ- ।।੧ ਰਾਗਾਦਿਕ ਜਲ ਜੈਤ ਬਹੁ ਚਿੰਤਾ ਪ੍ਰਬਲ ਪ੍ਰਵਾਹ। 
੨ ਧ੍ਰਿਤ ਤਰੁ ਹਰਣੀ ਤਰਣ ਤਿਹਿ ਬੇਦਨ" ਮੋ ਮਨਿ ਆਹ।।੧੭।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਰਾਗਾਦਿਕ = ਰਾਗ, ਢ੍ਰੈਸ਼ ਅਵਿਦਿਆ, ਅਸੰਮਤਾ, ਅਭੀਨਿਵੇਸ਼। ਜਲ = ਪਾਣੀ। ਜੰਤ = ਜੀਵ। 
ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ। ਚਿੰਤਾ = ਫ਼ਿਕਰ, ਗ਼ਮ, ਸੋਚ। ਪ੍ਰਬਲ = ਜ਼ੋਰਦਾਰ। ਪ੍ਰਵਾਹ = ਪਾਣੀ ਦਾ ਵਹਿਣ। 
ਧ੍ਰਿਤ = ਧੀਰਜ। ਤਰੁ = ਬ੍ਰਿਛ, ਦਰੱਖਤ। ਹਰਣੀ = ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੀ। ਤਿਹਿ = ਉਸ ਤੋਂ (ਤਰਨ 
ਵਾਸਤੇ)। ਬੇਦਨ = ਦੁੱਖ, ਪੀੜਾ, ਦਰਦ। ਮੋ = ਮੇਰੇ। ਮਨਿ = ਮਨ ਵਿਚ, ਦਿਲ ਵਿਚ। ਆਹ = ਹੈ, 
ਇੱਛਾ। 
ਅਰਥ : 
੧ (ਆਸਾ ਰੂਪ ਨਦੀ ਵਿਚ) ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਸ਼ ਆਦਿ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਜੀਵ ਜੰਤ ਹਨ, ਆਸਾ ਰੂਪ ਨਦੀ ਵਿਦ 
ਸੈਕਲਪਾਂ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਬੜਾ ਤੇਜ਼ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
੨ ਜਿਲ ੁਪ ਦਰੱਖਤ ਤਟ ਇਹ ਨਰ ਦਲ 
8 


"ਰੀ 
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( -ੰ€3/ ਵਿਚਾਰਹਆਲਾ ਸਟੀਕ ਪਹਿਲਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਣਾ ਰਜ ਇ 0 
ਕਬਹੂ = ਕਦੇ ਵੀ। ਥਿਰਤਾ = ਟਿਕਾਅ, ਇਸਥਿਤੀ। ਗਹੀ = ਫੜੀ। ਸੈ = ਸੈਂਕੜੇ । ਪੋਤ = ਵਾਰੀ, 
ਵਾਰ। ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ। ਮਰਕਟ = ਬਾਂਦਰ। ਬ੍ਰਿਛ = ਦਰੱਖਤ। ਪਰਿ = ਉੱਪਰ। ਠਾਢੋ = ਖੜ੍ਹਾ। 
ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ। 
ਅਰਥ - 
੩ ਕਦੇ ਵੀ ਮਨ ਨੋ ਟਿਕਾਅ ਨਹੀਂ ਫੜਿਆ (ਮੈਂ) ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਸਮਝਾਇਆ ਵੀ । ਦਿਿਸਟਾਂਤ -- 
੨ ਜਿਵੇਂ ਬਾਂਦਰ ਕਦੇ ਵੀ ਦਰੱਖਤ ਦੀ ਇਕ ਟਾਹਣੀ `ਤੇ ਟਿਕਦਾ ਨਹੀਂ (ਖੜ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਹੁਦਾ)। ੧੯।। 
ਛੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਮਨ ਦੀ ਚੰਚਲਤਾ ਦਾ ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਚਲਦਲ ਪਤਰ ਪਤਾਕ ਪਟ ਦਾਮਨ ਕੌਛਪ ਮਾਥ। _. 
੨ ਭੂਤ ਦੀਪ ਦੀਪਕ ਸਿਖਾ ਯੋ ਮਨ ਵਿਰਤਿ ਅਨਾਥ ।। ੨੦।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਚਲਦਲ = ਪਿੱਪਲ। ਪਤ੍ਹ = ਪੱਤਾ। ਪਤਾਕ = ਝੰਡਾ, ਨਿਸ਼ਾਨ। ਪਟ = ਕੱਪੜਾ, ਫਰਹਰਾ। 
= ਬਿਜਲੀ. ਆਕਾਸ਼ੀ ਬਿਜਲੀ । ਕੌਛਪ = ਕੋਛੂ-ਕੁੰਮਾ। ਮਾਥ = ਮੱਥਾ। ਭੂਤ ਦੀਪ = ਭੂਤਾਂ ਦੀ 
- -" “ ` ਓ-੩੬੯ ਦਮ ਮਰ (ਅੱਗ ਦੀ) ਲਾਟ। ਯੌ = ਇੰਜ। ਵਿਰਤਿ = ਵਿਰਤੀ, ਹਾਲਤ, ਦਸ਼ਾ। 
_ ਅਰਥ : 
੧ ਪਿੱਪਲ ਦਾ ਪੱਤਾ, ਝੰਡੇ ਦਾ ਫਰਹਰਾ, ਆਕਾਸ਼ੀ ਬਿਜਲੀ ਕੱਛੂ ਦਾ ਮੰਥਾ। 


੩ ਆ (ਜਿਵੇਂ ਇਹ ਉਪਰੋਕਤ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਜਗ੍ਹਾ ਜਗਾ ਟਿਕ ਕੈ ਨੀ ਕਹ 


) ਹਾਲਤ ਹੈ (ਇਹ ਵੀ ਕਦੇ ਟਿਕਦਾ ਨਹੀ)। ੨੦। 
ਤਰੀਆਂ ਦੇ ਪਤ “4. -- . <<) `ਲ. ੦ ਲਬ 
ਲਾ ਰੂਪ ਨਦ ਦੀ ਉਦਾਹਰਣ ਦੇ ਕ ਤੇ ਕਦ ਚਾਦਰ ਦੀ ਗੱਲ ਦਸ ਅਤੇ ਪਿੱਪਲ 


੍ ਹੂਈ 'ਬਲ, ਰੰ ੨ 

ਸੀਨੀ ਦਾ ੨ ਕਿ ਸਮ 40੬੧. 1131 
ਇੱ ੧ 1" 

4. ਿ (# ਊਂ ੬1 [ : 1੬੧੨੬ ਕਿ ਕੈ 
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"<<... 
੨ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਦਾ ਵੀ ਪੁਰਾਣਾ ਸੁਭਾਅ ਚਚਲ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ।੨੧।। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਜਗ ਸਾਚੋ ਮਿਥਯਾ ਕਿਧੋਂ ਗਹਯੋ ਤਜਯੋ ਨਹੀਂ ਜਾਤ। 
੨ ਗਹੀ ਚਚੁੰਦਰ ਸਰਪ ਜਯੋਂ ਉਗਲਤ ਬਨਤ ਨ ਖਾਤ।। ੨੨।। 


ਪਦ ਅਰਥ - 
ਜਗ = ਜਗਤ, ਸੈਸਾਰ। ਸਾਚੋ = ਸੱਚਾ, ਅਸਲ। ਮਿਥਯਾ = ਝੂਠਾ, ਨਾਸ਼ਮਾਨ। ਕਿਥੋਂ = ਅਥਵਾ, 
ਜਾਂ! ਗਹਯਕੋ = ਫੜਿਆ। ਤਜਯੋ = ਛੱਡਿਆ। ਜਾਤ = ਜਾਂਦਾ। ਗਹੀ = ਫੜੀ। ਚਚੂਦਰ = 
ਇਹ ਚੂਹੇ ਦੀ ਇਕ ਜਾਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਬੜੀ ਬਦਬੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਆਮ ਮਸ਼ਹੂਰ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸੱਪ 
ਚਕਚੂੰਧਰ ਨੂੰ ਫੜ ਲਵੇ ਤਦ ਬਦਬੋ ਦੇ ਕਾਰਣ ਖਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਖਾਣ ਤੋਂ'ਕੋੜ੍ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੇ 
ਛੱਡ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਚਕਚੂਧਰ ਸੱਪ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਭੈਨ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼) 'ਗਹੀ ਫਨੀ ਚਚੂਧਰੰ ਤਜੀ ਨ 
ਖਾਇ ਯੌ ਨਾਰਮਣਾ ਭਯੋ'। (ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼)। ਜਯੋਂ = ਜਿਵੇਂ। ਉਗਲਤ = ਉਗਲਣਾ, ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਚੀਜ਼ 
ਪਾ ਕੇ ਮੁੜ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣ ਨੂੰ ਉਗਲਣਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਬਨਤ = ਬਣਦਾ। ਖਾਤ = ਖਾਣਾ। 
ਅਰਥ : 
੧ ਸੈਸਾਰ ਸੱਚਾ ਜਾਂ ਝੂਠਾ ਹੈ, ਇਹ ਨਾ ਫੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੋ ਨਾ ਛੱਡਿਆ ਜਾਂਦਾ। 
ਰਤ ਤੇ ਚਲ ਲੇ ਦਾਨਵ 
ਖਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਕੋੜ੍ੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਛੱਡੇ ਤਾਂ ਉਹ ਉਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਨੰ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ 
_ਉਹ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। &੨।। 


ਸਮਾਧਾਨ ਗੁਰ ਕਹਿਤ ਹੈਂ ਦਯਾ ਜੁਗਤਿ ਕਹਿ 
ਲਾ ਦੋ ਦਲ 


ਠੰਐ& = ਮ£ । ਏਜਾਲ ਜੋੜੀ ='ਇ 


ਲੀ. ਦੇ ਰ੍ ਹਾ ਭਾ ਆ ੨ ਰੰ ਸਿ 
[6 | ੩ ਲੱ 6363 ਤਣ ਉਆ ਆਂ ੯. “ਵਹਾ ੭ (ਵੇ ਅਦਾ, ਦੂ 
ਟ 


'ਆ। ਆਨ ਤੂੰ = ਨਿਰੀ ਮਾਂ ਗੱਲਾਂ ਪਰ) ਭਰੋਸਾ 
ਲਾ ਚ ਹੂ ਆਂ-ਕ ਕਉ . "ਦੀ ਬਾਰ 26 _ 

ਡਾ = ਘਰਿ 8 1੩੪5 
ਸਾ ੧੬" ਆਵ ਹਜ ਦਾ” 
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(੨੨) ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਪਹਿਲਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮ 


ਦਾ ਪਕੜਨਾ, ਕਾਬੂ ਕਰਨਾ ਔਖਾ ਹੋਵੇ, ਕਠਿਨ। ਗਤਿ = ਚਾਲ, ਪਕੜਨਾ। ਅਤਿ = ਬਹੁਤ। 
ਆਹਿ = ਹੈ। ਸੂਤਿ = ਉਪਦੇਸ਼; ਵੇਦ ਵਾਕ। ਸੁਧ = ਪਵਿੱਤਰ, ਸਾਫ। ਅਭ-ਾਸ = ਰਰਾਬਨ ਥੀ 
ਚੇਤੇ ਕਰਨਾ। ਨਿਹਚਲ = ਟਿਕਾਉਣਾ। ਕੀਜਤ = ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ। ਤਾਹਿ = ਉਸ (ਮਨ) ਨੂੰ 


ਅਰਥ : 
੧ (ਐ ਸਿੱਖ ! ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ) ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਚੇਚਲ ਹੈ, (ਇਸ ਦਾ) ਪਕੜਨਾ (ਕਾਬੂ ਕਰਨਾ) 
ਬਹੁਤ ਹੀ ਮੁਸ਼ਕਿਲ ਹੈ। 
੨ ਗੁਰੂ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਸਾਫ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਬਾਰ-ਬਾਰ ਚੇਤੇ ਕੀਤਿਆਂ ਇਸ ਔਖੜ ਮਨ ਨੂੰ ਟਿਕਾਇਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ। ੨੪।। 
ਸਾਹਿਬ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : 
ਮਨ ਵਸਿ ਆਵੈ ਨਾਨਕਾ ਜੇ ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾ ਹੋਇ।। (ਥਿਤੀ ਗਉੜੀ, ਪੰਨਾ ੨੯੮) 
ਸਿੱਖ ਬਚਨ 
ਸਿੱਖ ਵਲੋਂ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਬੇਨਤੀ। 


ਦੋਹਰਾ ।। ੧ ਹੌ ਬਿਖਈ ਅਤਿ ਅਜਿਤ ਮਨੁ ਨਾਹਿਨ ਹੋਤ ਅਭਯਾਸ । 
੨ ਤਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮ ਪਦ ਸਰਣਿ, ਹਰਹੁ ਕਠਿਨ ਜਗ ਤ੍ਰਾਸ।।੨੫।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਹੋ = ਮੈਂ। ਬਿਖਈ = = ਵਿਸ਼ੱਈ, ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਰੈਧੰ ਆਦਿ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ, 

ਵਿਖਯਾਸ਼ੱਕਤ। ਅਤਿ = ਬਹੁਤ। ਅਜਿਤ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਾ ਜਿੱਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ। ਨਾਹਿਨ = ਨਹੀਂ। _ 
ਰ੍ ;[ < ` ` . -੯੫੬੦== ੧“ ੂਨਾਨ,ਮਨੰਜਾ ਕੜਜਭਜਾਕਕਗਫ਼ਰਨ।ਤਾਂ 

_--4੦- ਐਬ - ੮੨ ਹਰਹੁ = ਢੂਰ ਕਰੋ। ਕਠਿਨ = 7... 9 

>._ `` > “ ਜੰਨਰਅ ਸਕ ਵਾ ਸਨੀ ' ਯੇ 20 ੧: "ਨਾਦ. 


- ਵਟ”. 3 
$  . ਸਾ 
ਵਕ, - - ਅੱਡ 9 ਨਾ ਚ 
ਨ >, ਸਨ ਪੇ ਕਸ. ਨ ਬੇ ੯੮ 1 
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ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਪਹਿਲਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮ (੨੩) 
ਇੱਛਤ = ਇੱਛਾ, ਤਮੰਨਾ, ਭਾਵਨਾ। ਮੁਚਯੋ = ਛੁਟਣ ਦੀ। ਤੌ = ਤਾਂ, ਇਸ ਲਈ। ਕਰੇਯ = ਕਰ। 
ਅਰਥ - 
੧ ਐ ਸਿੱਖ ! ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ (ਇਕ ਬਹੁਤ ਹੀ) ਚੈਗੀ ਸਿੱਖਿਆ (ਦੀ) ਗੱਲ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਪਣੀ 
ਕਲਿਆਣ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ'। 
੨ ਸਰਦ ਾਅਹਿ ਮਰੈ ਤਜ ਦਿਗਨ ਰਾ 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਗਹੈ ਚਚੁੰਧਰ ਅਹਿ ਮਰੈ ਤਜੈ ਦ੍ਗਿਨ ਕੀ ਹਾਨਿ 
੨ ਜਲ ਪਵੈ ਸੁਖ ਹੜ ਹੈ ਨਰ ਸਤਸਗ ਪ੍ਰਮਾਨ।।੨੭)॥ 


ਪਦ ਅਰਥ - 


ਗਹੈ = ਫੜਿਆਂ, ਖਾਧਿਆਂ। ਚਚੂੰਧਰ = ਚੂਹੇ ਦੀ ਇਕ ਜਾਤਿ। ਅਹਿ = ਸੱਪ। ਮਰੈ = ਮਰਦਾ ਹੈ। 
ਤਜੈ = ਛੱਡਦਾ ਹੈ ਤਾਂ। ਦ੍੍‌ਗਿਨ = ਅੱਖਾਂ। ਹਾਨਿ = ਹਾਨੀ, ਨਾਸ਼। ਜਲ ਪਾਵੈ = ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਵੇ। 
ਹੋਤ = ਨ ਿਲਨੀਆਅਨ.-੨੨<=੬ਰ-ਕ=<=-੨੨ ਓ।" = ਉੱਛਂ.. 
_ ਅਰਥ : [ਰੋ ਰਨ ਮਨ, ,ਸੀਹਨੀ 
੧ ਚਚੂਧਰ ਦੇ (ਮੂੰਹ ਵਿਚ) ਫੜਿਆਂ ਸੱਪ ਉਸ ਦੀ ਬਦਬ ਲਾਲੀ ਮਰਦ ੍ ਉਸ ਨੂੰ 
ਲਤ ਨ ਤਜ ਰੀ. 
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ਵਿਚਾਰਮਆਾਲਾ ਸਟੀਕ ਦੂਜਾ ਥਿਸ੍ਰਾਮ 


(੬੭ 


ਦੂਜਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮ 


ਸਿੱਖ ਵਲੋ ਬੇਨਤੀ -- 
ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਕਹੋ ਕਿਪਾ ਕਰਿ ਸਾਧ ਕੈ ਲੌਂਛਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰਦੇਵ । 
੨ ਜਾਹਿ ਨਿਰਖਿ ਹਿਤ ਆਪਨੋ ਕਰੋਂ ਭਲੀ ਬਿਧਿ ਸੇਵ।। ੧।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਕਹੋ = ਆਖੋ। ਲੱਛਨ = ਚਿੰਨ੍ਹ, ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ। ਸ੍ਰੀ = ਸੁਭਾਇਮਾਨ। ਜਾਹਿ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ। 
ਨਿਰਖਿ = ਦੇਖ ਕੇ। ਹਿਤ = ਕਲਿਆਣ ਪ੍ਰੇਮ। ਕਰੋ = ਕਰਾਂ, ਮੈਂ ਕਰਾਂ। ਭਲੀ ਬਿਧਿ = ਸੋਹਣੀ ਵਿਧੀ 


ਨਾਲ, ਚੋਗੇ ਢੈਗ ਨਾਲ। 


ਅਰਥ : 
੧ ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ, ਬਖਸ਼ਸ਼ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਾਧੂ ਦੀਆਂ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਦੱਸੋ ਕਿ ਸਾਧੂ ਕਿਹੋ ਜਿਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
੨ ੭੧੫6 ਮਅ/ਨਕ=...- ੦ -ਖਜ=-ਗਲਾਬਲਅਾਆ=-_ 


੨ ਜਿਹ; ਜਸ ਲਰ43 ਨਨ ਭੂਂ,. ੧; (੮੭ ੪ ਹਾ 1 ਠੰਲਮ 
1 ਰਣ ਨ ਰ੍ ਕ-੨ਵ= 6 ਣ ਨ (੮੨ ਐਂ 7: ੩ ਕੋ ਆਦਾ . ੪ 


ਗਲ ਨ 
ਸਿ ਉਰ” ਤੂ 
ਰੰ ੭ ਡੂ 11 £% ਹੁ 
<ਟ ਨੰ ਉਦਾ 
ਲਿ..-< ਅੰ ੬ , ਰੇ 
ਇ ਦਰ ਨਾਂ ੧ ਦੱ 
& ਰ ੨ ਹੀ & 
ਸਾ ਇਕੋ ੧ 
੧ 
ਹੂ 
ਭੂ 


ਦੱ ੦ &ੂ 


੧8।1101815॥0੧6008॥.601। 
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___ - >> << ੬੬ (੨੫) 
ਉ) ਪਰਉਪਕਾਰ ਨਿਤ ਚਿਤਵਤੇ ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਪੋਚ ।। (ਪੰਨਾ ੮੧੬) ੧<% 
ਅ) ਨਾਨਕ ਭੋਜਨ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰੇਣ ਨਿੰਦਕ ਆਵਧ ਹੋਇ ਉਪਤਿਸਟਤੇ।। ੨੭।। (ਪੰਨਾ ੧੩੫੬) 
ਦੋਹਰਾ ।। ੧ ਆਤਮ ਵਿਤ ਜੁ ਅਨੀਹ ਸੁਚ ਨਿਹਕੈਚਨ ਗੈਭੀਰ। 
੨ ਅਪ੍ਰਮੇਵ ਮਤਸਰ ਰਹਤ ਮੁਨਿ ਤਪ ਸਾਂਤਿ ਸੁ ਧੀਰ।। ੩।। 
ਪਦ ਆਰਥੇ : 
ਆਤਮ ਵਿਤ = ਆਤਮਾ ਦੇ ਜਾਣੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਵੇਤੇ, ਆਤਮ ਗਿਆਨੀ। ਅਨੀਹ = ਇੱਛਾ ਰਹਿਤ। 
ਸੁਚ = ਪਵਿੱਤਰ ਆਤਮਾ। ਨਿਹਕੈਚਨ = ਸ਼ੁੱਧ, ਸਰਵ ਤਿਆਗੀ। ਰੀਭੀਰ = ਡੂੰਘਾ, ਅਥਾਹ, ਜਿਸ ਬਾਰੇ 
ਜਾਣਨਾ ਮੁਸ਼ਕਿਲ ਹੋਵੇ। ਅਪ੍ਰਮੇਵ = ਜਿਸ ਦੀ ਮਿਣਤੀ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ, ਅਮਾਪ, ਅੰਦਾਜ਼ੇ (ਅਕਲ) ਤੋਂ 
ਬਾਹਰ! ਮਤਸਰ = ਈਰਖਾ। ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ। ਮੁਨਿ = ਮਹਾਤਮਾ। ਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। 
ਧੀਰ = ਧੀਰਜਵਾਨ, ਹੌਸਲੇ ਵਾਲੇ । 


ਅਰਥ : 
੧ ਜੋ ਆਤਮਾ ਦੇ ਜਾਣੂੰ, ਇੱਛਾ ਰਹਿਤ, ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ, ਸਰਵ ਤਿਆਗੀ ਤੇ ਡੂੰਘੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ। 


੨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦਾ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਨਹੀਂ ਲਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਈਰਖਾ ਰਹਿਤ, ਪੁਨੀ,ਜਨ ਤਪਸਵੀ, ਸਾਂਤੀ 
ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ, ਜੋ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੇ ਧੀਰਜਵਾਨ ਹਨ । ੩।। 


ਸਦ.” 
ਜੜ = ਜਸ ਵਚ।ਖਟ = ਡੇ 4 ਕੰ, (<ਕ ` ਦੂਰ 1" ਰੱਬ _ 
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__ (੨੬ 
ਰ੍‌ ੫ ਵੈਰੀ ਤੇ ਮਿੱਤਰ ਨੂੰ ਇਕ ਸਮਾਨ ਦੇਖਣਾ। 
੬ ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੇ ਦੀ ਵਿਰੋਧਤਾ ਨਾ ਕੈਨੀਂ ਸੁਣਨੀ, ਨਾ ਕਹਿਣੀ, ਹੈਕਾਰ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਨਾ ਢੁਕਣ ਦੇਣਾ ਤੇ ਸਭ ਦੇ 
ਪੈਰਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਬਣਨਾ। 
ਸੈਤ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਨੋ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਨੰ ਸਾਰੇ ਪੁਰਨ ਜਾਣਿਆ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣ 
ਜਾਣੀ ਕਿ ਅੰਦਰੋਂ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣੀ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਹੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਬਣਾਉਣੀ : ਰਥ 
ਮੰਤ੍ਰੰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਨਾਮ _ਧ੍ਰਾਨ ਸਰਬਤ੍ਰ ਪੂਰਨਹ।। ਸਿ 
ਗ੍ਰਾਨੰ ਸਮ ਦੁਖ ਸੁਖੰ ਜੁਗਤਿ ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਵੈਰਣਹ ।। 
ਦਯਾਲੈ ਸਰਬਤ ਜੀਆ ਪੰਚ ਦੋਖ ਬਿਵਰਜਿਤਹ।। 
ਭੋਜਨੈ ਗੋਪਾਲ ਕੀਰਤਨ ਅਲਪ ਮਾਯਾ ਜਲ ਕਮਲ ਰਹਤਹ।। 
ਉਪਦੇਸੈ ਸਮ ਮਿਤ ਸੜ੍ਹ ਭਗਵੈਤ ਭਗਤਿ ਭਾਵਨੀ।। 
ਪਰ ਨਿੰਦਾ ਨਹ ਸ੍ਰੋਤਿ ਸ੍ਰਵਣੈ ਆਪੁ ਤ੍ਰਿਗਿ ਸਗਲ ਰੋਣੁਕਹ।। 
ਖਟ ਲਖ੍ਣ ਪੂਰਨੰ ਪੁਰਖਹ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਸਾਧ ਸ਼ਰਜਨਹ।। ੪੦।। (ਪੰਨਾ ੧੩੫੭) 
ਇਤਰ ਤਤ ਦਹ ਦੋ ਟੰਟਦੀ ਨਹੀ ਨੇ ਮਾਨਸਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨਂਉਹ ਧੋਨਤਾ 


ਦੇ. 


ਵਿ ਵਚਾਰਮਾਠਨਾ ਸਟੀਕਾ ਦੂਜਾ ਬਿਸ੍ਹਾਮ ਇੰ 
( 


ਜਿਨਾ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਨ ਵਿਸਰੈ ਹਰਿ ਨਾਮਾਂ ਮਨਿ ਮੰਤੁ।। 
ਧੈਨੂ _ਸਿ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ _ਪੂਰਨੁ _ਸੋਈ _ਸੈਤੁ।। (ਪੰਨਾ ੩੧੯) 
__.__- ੨; <= ੬7੦੬ “੭੮ ੪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ੍ 


ਸਿੰਡਾਜਲਜਤਲ ਹਜ ੨੮ ੮੭ ਪਿਆ: ਰ੍ 
3੪੮ ' ... .. ੬੨੧“ ਅਤ ੨ 
ਤਹ ਤਦ ਰ 
ਦਾ ਮਿੱੜ੍ ਰਿਖ ਸ਼ਖ ਦੁਖ ਉਚ ਅਰ ਨੀਚ। 


੪ ੍ ਰ੍ _ ਆ [੧ ( ) 4 ਸਾ 
4੧੧ ੫ 
ਰਤ. ਲਾ ਕ ੫ ਨ:7 । ਜਉ ਆਜ ਮਨ ,"੮੨ ਨ ਸਿਖ ਰਨ 


ਆ 
| 
੮ 
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-.% (੨2) 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਸਮ ਦਰਸੀ ਸੀਤਲ ਹ੍ਰਿਦੈ ਗਤਿ ਉਦਬੇਗ ਉਦਾਰ। 
੨ ਸੂਛਮ ਚਿਤ ਸਮਿੱਤ ਜਗ ਚਿਦ ਬਪੁ ਨਿਰਹੈਕਾਰ।। ੬।। 


ਪਦ ਅਰਥ - 
ਸਮ = ਬਰਾਬਰ। ਦਰਸੀ = ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ, ਸਮਦਰਸ਼ੀ = ਇਕ ਸਮਾਨ ਸਭ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ। 

ਸੀਤਲ = ਠੰਡਾ, ਸ਼ਾਂਤ। ਹ੍ਿਦੈ = (ਹਿਰਦਾ) ਦਿਲ। ਗਤਿ = ਨਾਸ, ਚਾਲ। ਉਦਬੇਗ = ਉਤਕ੍ਰਿਸ਼ਟ, 

ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਚਿੱਤ ਦੀ ਘਬਰਾਹਟ । ਉਦਾਰ = ਦਾਨੀ । ਸੂਛਮ = ਬਰੀਕ। ਸੂਛਮ ਚਿਤ = ਚਿੱਤ ਦੀ ਸੋਚਣੀ 

ਬੜੀ ਬਰੀਕ। ਸ਼ੁਮਿੱਤ = ਉੱਤਮ ਮਿੱਤਰ। ਚਿਦ ਬਪੁ = ਚੋਤਨ ਦਾ ਰੂਪ । ਨਿਰਹੰਕਾਰ = ਮਾਣ ਰਹਿਤ। 

ਅਰਥ : 

੧ (ਸੱਜਣ ਤੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਨੂੰ) ਇਕ ਸਮਾਨ ਦੇਖਣ ਵਾਲੇ, (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਤੋ' ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਹਿਰਦਾ ਸ਼ਾਂਤ ਹੈ, 
ਦਿਲ ਦੀ ਘਬਰਾਹਟ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖਤਮ ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਹੈ ਤੇ ਢਾਂਢ।ਸੁਭਾਵ ਹੈ। 

੨ ਚਿਤ ਦੀ ਸੋਚਣੀ ਬੜੀ ਬਰੀਕ ਹੈ (ਭਾਵ ਲੰਮੀ ਸੋਚ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ) ਤੇ ਉੱਤਮ ਮਿੱਤਰ ਹਨ ਜੀਵ ਦੇ, ਚੇਤਨ 
ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਮਾਣ ਰਹਿਤ ਹਨ। ੬।। 


ਦੋਹਰਾ ।।੧ ਸਰਬ ਮਿੱਤ੍ ਨਿਹਕਲਪ ਮਨਿ ਤਯਾਗੀ ਅਤਿ ਸੈਤੋਖਿ। 
ਭਰਰਜ ਬਗ-ਤਾਨ ਬਲ ਜਾਨਤ ਬੈਧ ਅਰੁ ਮੋਖ।। ੭।। 


ਪਦ ਅਰਥ : _ 
ਸਰਬ = ਣਾ ਤਪ (7 -ਲ ੧5 ਕਲਪਨਾ ਰਹਿਤ। ਮਨਿ ਤਯਾਗੀ = ਮਨ ਦੇ ਤਿਆਗੀ, 

ਮੋਹ-ਮਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਤਿ = ਬਹੁਤ ਹੀ, ਬੜੇ। ਸੈਤੋਖਿ = ਸੰਤੋਖ ਵਾਲੇ, ਸੰਤੁਸ਼ਟੀ। ਐਸ਼ਰਜ = 

ਹਨ-ਭਪਦਾ। ਬਿਲ ਹਾ ਅਪ੍ਰੇਖ ਗਿਆਨ। ਬੈਧ = = ਬੈਧਨ। ਅਰੁ = ਅਤੇ। ਮੋਖ = ਮੁਕਤੀ। 


4੨੬੪ ੧੧੧੯ ਤੱ 
੬<੦ -- -- ੧੨ ਅਲ ਪਨ-ਰਗ ਇਆ“ ਗਿਆਨ ਹੈ. 
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(੨) ਟਜਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਦੂਜਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮ 
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੨ (ਫੈਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੰਜ) ) ਕਲੇਸ਼ ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਬੁੱਧੀ (ਦੁੱਖਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਤੋਂ) ਆਜ਼ਾਦ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਏਹ 
ਸੇਤਾਂ ਦੇ (ਮਾਨੋ) ਗਹਿਣੇ ਹਨ। ੮।। 


ਦੋਹਰਾ।।੧ ਸੁ ਸੰਬੇਦਯ ਨਹਿ ਕਹਿ ਸਕੋਂ ਲੋਛਨ ਸੰਤ ਮਹੇਤ। 
੨ ਪ੍ਰਸੈਬੇਦਯ ਕਹੇ ਕਛੂ ਸੈਗੁ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਹੈਤ।। ੯।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਸੁ = ਉਹਨਾਂ (ਸੋਤਾਂ ਦੇ)। ਸੈਬੇਦਯ (ਸੈਵੇਦਯ) = ਆਪਣੇ ਆਪ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਨ ਲਾਇਕ, 
ਸਮਝਣ ਯੋਗਯ। ਸਕੋ' = ਸਕਦਾ। ਲੱਛਣ = ਚਿਹਨ, ਨਿਸ਼ਾਨੀ, ਗੁਣ। ਮਹੰਤ = ਪੂਜਨੀਕ, ਆਦਰਨੀਯ। 
ਪ੍ਰਸੈਬੇਦਯ (ਪਰਸੈਵੇਦ, ਪਰਸੈਵੇਦਯ) = ਦੂਜੇ ਕਰਕੇ ਚੈਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਨ ਯੋਗ। ਸੰਗੁ = ਸੰਕੋਚਵਾਂ, 
ਕੁਝ-ਕੁ । ਪ੍ਰਤਾਪ = ਜਸ। ਕਹੈਤ = ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। 
ਅਰਥ : 
੧ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਜਾਂ ਆਪਣੀ ਸਮਝ ਮੁਤਾਬਿਕ ਉਹਨਾਂ ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਆਖ ਸਕਦਾ। 
, ਜਗ ਅਤੀ ਓਂ ਗਣ ਸਦਾ ਨਿਜ (ਤਕ ਦਿਚਿ-ਪ੍ਜ ਕੁਝ-ਕੁ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਜਸ ਕਹਿੰਦਾ 
ਹਾਂ।੯।। 


`` ਸਤ ਸੈਗਤ ਦੀ ਮਹਿਮਾ 


_ ੧ ਸਤਸੰਗਤਿ ਨਿਜ ਕਲਪ ਤਰੁ ਸਕਲੰ ਕਾਮਨਾ ਦੇਤ। 


1 2:੨੭੨੨੨੦ 


ਤੀਂ-5") 
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ਦੋਹਰਾ।।੧ ਪਦ ਬਦਨ ਤਨ ਅਘ ਹਰਨ ਤੀਰਥ ਮੈ ਪਦ ਦੋਇ। 


੨ ਸੈਭਾਖਨ ਚਿਤੁ ਸ਼ਾਂਤ ਕਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪਰਮ ਪਦੁ ਹੋਇ।। ੧੧।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 

ਪਦ = ਪੈਰ, ਚਰਨ। ਬੈਦਨੇ = ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ, ਮੱਥਾ ਟੋਕਣਾ। ਤਨ = ਸਰੀਰ, ਮਨ। 
ਅਘ = ਪਾਪ, ਗੁਨਾਹ। ਹਰਨ = ਨਾਸ਼, ਖਤਮ। ਤੀਰਥ ਮੈ = ਤੀਰਥ ਰੂਪ, ਤੀਰਥ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਵਿੱਤਰ। 
ਦੋਇ = ਦੋਨੋਂ । ਸੈਭਾਖਨ = ਗੱਲ-ਬਾਤ ਕਰਨ ਨਾਲ, ਸੇਤਾਂ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ-ਵਟਾਂਦਰਾ ਕਰਨ ਨਾਲ। 
ਚਿਤ = ਦਿਲ। ਸ਼ਾਂਤ = ਠੰਡਾ। ਕਰਿ = ਕਰਦੇ ਹਨ । ਕ੍ਰਿਪਾ = ਬਖਸ਼ਿਸ਼। ਪਰਮ-ਪਦ = ਬੜਾ ਵੱਡਾ 


ਪਦ, ਆਤਮ ਪਦ। ਹੋਇ = ਹੁੰਦਾ। 
ਅਰਥ : 
੧ (ਸਤਸੈਗੀਆਂ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ 'ਤੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ ਨਾਲ ਪਹਿਲੇ ਸਰੀਰਕ ਕੀਤੇ ਗੁਨਾਹ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ ਦੇ ਦੋਨੋਂ ਚਰਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
੨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ) ਗੱਲ-ਬਾਤ ਕੰੰਤਆਂ ਦਿਲ ਵਿੱਚੋਂ' (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਦੂਰ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ) ਠੰਡ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ 'ਤੇ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਆਤਮ-ਪਦ 


ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ੧੧।। ਵੱ 
ਇਸੇ ਵਾਸਤੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ : ਰ 
ਆ 4" “ਅਉ 


੧3।08੨॥0॥੫੧60118।.60।। 
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____ ਆ<----<- 
ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਸਤਸੈਗਤਿ ਸੁਖ ਪਲਕ ਜੋ ਮੁਕਤਿ ਨ ਤਾਸ ਸਮਾਨਿ । 
੨ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ ਇੰਦਾਦਿ ਭੁਵ ਨਿਪਟ ਅਲਪ ਏ ਜਾਨ।। ੧੩।। 


ਪਦ ਅਰਥ - 

ਪਲਕ _= ਪਲ ਮਾੜ, ਅੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਪਲਕਾਂ ਖੋਲ੍ਹਣ-ਮੀਚਣ ਜਿੰਨਾ ਸਮਾਂ। ਜੋ = ਜਿਹੜਾ। 
ਤਾਸ = ਉਸ ਦੇ। ਸਮਾਨਿ = ਬਰਾਬਰ। ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ = ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੋਂ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ । 
ਇੰਦਾਦਿ = ਇੰਦਰ ਤੋਂ ਆਦਿ ਪਿਤਰ ਦੇਵਤੇ, ਅਜਾਨ ਦੇਵਤੇ, ਕਰਮ ਦੇਵਤੇ, ਬ੍ਰਹਸਪਤਿ, ਪਰਜਾਪਤਿ। 
ਭੁਵ = ਧਰਤੀ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਰਾਜੇ। ਨਿਪਟ = ਸਮੂਹ, ਸਾਰੇ, ਨਿਰਾ, ਸਰਾਸਰ, ਕੇਵਲ, ਬਿਲਕੁਲ। 
ਅਲਪ = ਤੁੱਛ, ਹੌਲੇ, ਛੋਟੇ। ਜਾਨ = ਜਾਣੋ। 


ਅਰਥ : 
੧ ਸਤ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਸਤ ਸੈਗੀ ਨੂੰ ਜੋ ਸੁਖ ਨਸੀਬ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਮੁਕਤੀ ਵੀ ਨਹੀਂ। 


੨ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਤਿੰਨੇ ਮੁੱਖ ਦੇਵਤੇ, (ਪਰਜਾਪਤਿ ਬ੍ਰਹਸਪਤਿ ਤੋਂ ਆਦਿ) ਇੰਦੂ ਵਰਗੇ ਦੇਵਤੇ, ਧਰਤੀ ਦੇ 
ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਰਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਜੋ ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਤ ਸੰਗੀ ਨੂੰ ਸਤ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਦਿਆਂ ਇਕ ਪਲ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਜੋ ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਉਹ ਛੋਟਾ ਹੈ।੧੩।। 

ਪੁਰਾਤਨ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ : 

ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਜੋ ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਉਸ ਤੋਂ' ਸੌ ਗੁਣਾਂ ਵੱਧ ਸੁਖ ਰੀਧਰਵ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ 

ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ___ ਲ ੨੩ 
`_ ਗੰਧਰਵ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨਾਲੋਂ ਸੌ ਗੁਣ ਜ਼ਿਆਦਾ ਸੁਖ ਦੇਵ ਰੀਧਰਵਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਦੇਵ ਗੀਧਰਵਾਂ ਤੋਂ ਸੌ ਗੁਣਾਂ ਜ਼ਿਆਦਾ ਸੁਖ ਪਿਤਰ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। __ 


(੫ $ 8 ੬ ਘਾ” ਦਾ = ੍‌ ਰਾ ਲੀ. ਰੱ ਲੇ | 
ਕੇ 1 ਉਹ ਪੂ ਵੀ ਨ, ਅਦਿ --<% “ ਵਿ- 3 ਯਲਾੰ 
੪੧ “ਐਲ (18 ਲੀ ੨ 'ਸੁਖ 


ਸਿ ਇਕ ਪੇ = 
''=ਾਂ ਜੂੰ ਗਾ ਜ਼ਿਆਦਾ ਸੂਖ ਮਧ ਦੱਢ>= 
ਸਿ %! ॥ ੯“ ਤੈ ਭਰੀ ਓਂ % ੪ ; “- (. 1 
. ਅਲ ਨੂ ਵਿ. ਆ ਇੱ ੪੧ -" ਦਾ 2 ੧. “੧ 
ਾਂ ਸਿ - ਦ਼ ਗਿ ॥ ੪ 
ਰੱ ਰੇ ਓਂ ਰਾ ॥ ਦਾ 
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__________ _ --- ਆ (੩੧) 
ਰਹਿਤ, (ਜ਼ਰ) ਜੈਗਾਲ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, ਪੁਰਾਣੀ ਨਹੀਂ ਹੁਦੀ। ਕਟੇ ਨ = ਕੱਟੀ ਨਰੀਂ ਜਾਂਢੀ। 
ਆਨ = ਹੋਰ। ਉਪਾਇ = ਯਤਨ, ਉਪਰਾਲਾ। ਜੋ = ਜਿਹੜਾ। ਨਿਜ = ਖੁਦ, ਆਪ। ਕਰੈ = ਕਰਦਾ। 
ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਕ, ਨਿਰਯਤਨ। ਹੋ ਜਾਇ = ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੁਕਤ = ਛੁਟਕਾਰਾ। 


ਅਰਥ : 
੧ ਜਗਤ ਵਿਚ ਮਮਤਾ ਦੀ ਫਾਹੀ ਬੜੀ ਅਕੱਟ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਵੀ ਹੋਰ ਉਪਰਾਲੇ ਨਾਲ ਕੱਟੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। 
੨ ਜੋ (ਇਨਸਾਨ) ਖੁਦ ਸਤ ਸੈਗਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਰਯਤਨ ਹੀ ਸੈਸਾਰਕ ਮਮਤਾ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੪। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਕਾਮਧੇਨੁ ਅਰ ਕਲਪ ਤਰ ਜੋ ਸੇਵਤ ਫਲੁ ਹੋਇ। 
੨ ਸਤਸੈਗਤਿ ਛਿਨ ਏਕ ਮੈ ਪ੍ਰਾਨੀ ਪਾਵੈ ਸੋਇ।। ੧੫।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਕਾਮਧੇਨੁ = ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਵਰਗ ਦੀ ਇਕ ਗਊ, ਜੋ ਸਮੁੰਦਰ ਰਿੜਕਣ ਸਮੇਂ ਨਿਕਲੀ ਦੱਸੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਮਨ ਚਿਤਵੇ ਪਦਾਰਥ ਦੇਣ ਕਰਕੇ ਕਾਮਧੈਨ ਅਖਵਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਕਾਲਿਕਾ ਪੁਰਾਣ ਗ੍ਰਥ 
ਵਿਚ ਕਥਾ ਹੈ ਕਿ ਦਕਸ਼ ਦੀ ਕੈਨਿਆ ਸੁਰਭੀ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋ ਕਸ਼ਯਪ ਦੀ ਬੇਟੀ ਰੋਹਿਣੀ ਜਨਮੀ। ਰੋਹਿਣੀ 
ਦੇ ਗਰਭ ਤੋਂ' ਸੂਰਸੇਨ ਵਸੁ ਦੇ ਵੀਰਯ ਕਰਕੇ ਕਾਮਧੇਨੁ ਦਾ ਜਨਮ ਹੋਇਆ। ਇਕ ਵਿਸ਼ਈ ਵੇਤਾਲ 
ਕਾਮਧੈਨੁ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਵੇਖ ਕੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਬੈਲ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਕਾਮਧੈਨੁ ਨਾਲ ਭੋਗ ਕੀਤਾ, 
ਪਤ ਗਿਤ 


ਰ [| ਹੋ ਇਨ ਟਕ ਮੈ ਇਕ ਕਿਨ ਕਿਜ਼) ਪਣੀਅ = ਮਨੁੱਖ । ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਾਂ 
।।5 ਤਿਰਆ ੯, ਨੀ ਨਾਂ ਨਿ£ 


ਸਾ 2 


ਰਿ “2 ਰੋਜ 
(ਗਾਇ ਸਨ, ਨਲ ਟ ਤੀ ਉਨ ਦੇ ਉਤ 
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ਆਪਣੇ ਵਰਗਾ ਕਰ ਲੈਂਦਾ। ੧੬। 
ਭਾਵ “ਜੈਸਾ ਸੇਵੈ ਤੈਸੋ ਹੋਇ।।" ਪੰਨਾ (੨੨੩) 
ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਜਾਂ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ 
ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਂਤਮਾ ਵਰਗਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਨਾਰਾਇਣੁ ਸਿਮਰੈ ਐਸੀ ਚਿੰਤਾ ਮਹਿ ਜੇ ਮਰੈ।। 
ਬਦਤਿ ਤਿਲੋਚਨੁ ਤੇ ਨਰ ਮੁਕਤਾ ਪੀਤੰਬਰ ਵਾ ਕੈ ਰਿਦੈ ਬਸੈ।। ੫।। (ਗੂਜਰੀ, ਪੰਨਾ ੫੨੬) 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਬਿਧਿ ਵਤ ਜਗ ਕਰਤ ਸਦਾ ਜੇ ਦ੍ਰਿਜ ਉਤਮ ਗੋਤ । 
੨ ਸਾਧ ਨਿਕਟਿ ਚਲਿ ਜਾਤ ਹੀ ਸੋ ਫਲੁ ਪਗੁ ਪਗੁ ਹੋਤ ।। ੧੭।। 


ਪਦ ਅਰਥ . 
ਬਿਧਿ = (ਵਿਧਿ) ਰੀਤਿ, ਢੰਗ। ਬਿਧੀ ਵਤ = ਵਿਧੀ ਅਨੁਸਾਰ, ਵੇਦ ਜਾਂ ਧਰਮ ਪੁਸਤਕਾਂ ਵਿਚ ਜੋ 

ਤਰੀਕੇ ਦੱਸੇ ਗਏ ਹੋਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਨ ਯੋਗਯ ਕਿਰਿਆ। ਜਗ = ਯਗਯ", ਪੂਜਨ, ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ, 
ਅਰਦਾਸ, ਕੁਰਬਾਨੀ, ਬਲਿਦਾਨ। ਸਦਾ = ਹਮੇਸ਼ਾਂ। ਦ੍ਿਜ= ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਪੁਜਾਰੀ ਲੋਕ। ਉਤਮ ਗੋਤ = ਚੇਗੇ 
ਉਚੇਰੇ ਖਾਨਦਾਨ ਦੇ। ਚਲਿ = ਤੁਰ ਕੇ। ਜਾਤ ਹੀ = ਜਾਂਦਿਆਂ। ਚਲਿ ਜਾਤ = ਤੁਰ ਕੇ ਜਾਂਦਿਆਂ। 
ਸੋ = ਉਹ। ਪਗੁ ਪਗੁ = ਕਦਮ ਕਦਮ। ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ। 

ਅਰਥ . 
_ ੧ (ਵੇਦ ਦੇ ਦੱਸੇ ਹੋਏ) ਢੰਗਾਂ ਨਾਲ ਲਿਖੇ ਪੋਲਸਤ ਆਦਿ ਚੰਗੇ ਗੋਤ ਦੂ ਉੱਚ-ਜਾਤੀਏ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਜੱਗ 
___ ਕਰਕੇ ਜੋ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
੨ (ਅਜਿਹੇ ਅਸਮੇਧ ਜੱਗ ਦਾ ਫਲ) ਭਜਨੀਕ ਸਾਧੂ ਕੋਲ ਜਾਂਦਿਆਂ ਹਰ-ਇਕ ਕਦਮ 'ਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਨਭਲ ਜਾਇ, =੪ - ੭, 2੮ - =£ ੩ ।੬੧੪= 7% (੧: ੨੭੬ ਨੱਪ 


ਪਾ 
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ਦਲ ਦਾਲਜਾ ਜਿਸ 
ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟ/ਕ ਦੂੰਜਾ /ਪਹੂ?” (੩੨੩) 


ਪਦ ਅਰਥ . 
ਰੀਗਾਦਿਕ = ਰੀਗਾ ਤੋਂ ਆਦਿ ਜਮੁਨਾ ਸੁਰਸਤੀ। ਸਬੈ = ਸਾਰੇ। ਨਿਸਚੈ = ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੱਖ ਕੇ। 
ਸੇਵੈ ਜੁ = ਜਿਹੜਾ ਸੇਵਨ ਕਰਨਾ। ਸੋ = ਉਹ। ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ। ਲੋਵੈ ਜੁ = ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਅਰਥ - 

੧ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੱਖ ਕੇ ਰੀਗਾ (ਜਮੁਨਾ ਸੁਰਸਤੀ) ਆਦਿ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਸੇਵਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੋ ਫਲ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 

੨ ਉਹ (ਫਲ) ਸਿਰਫ ਕੁਝ ਪਲ ਸਤਸੈਗ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ੨੯।। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ ਦੇਵਾ ਸਕਲ ਤਿਨ ਭਜਿ ਜੋ ਫਲੁ ਹੋਤ । 
੨ ਸਤਸੈਗਤਿ ਮੈ ਸਹਜ ਹੀ ਵੇਗਹਿ ਹੋਤ ਉਦੋਤ ।। ੨੦।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 
= ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਆਦਿ। ਦੇਵਾ = ਦੇਵਤੇ। ਸਕਲ = ਸਾਰੇ। 
ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ। ਭਜਿ = ਭਜ ਕੇ, ਯਾਦ ਕਰਕੇ । ਹੋਤ = ਹੁਦਾ। ਮੇ = ਵਿਚ। ਸਹਜ ਹੀ = ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ, 
ਨਿਰਯਤਨ ਹੀ। ਵੇਗਹਿ = ਛੇਤੀ, ਜਲਦੀ। ਉਦੋਤ = ਪ੍ਰਗਟ। 


੧. ਬ੍ਰਹਮਾ (ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਸ਼ਿਵ ਜੀ) ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ, ਜੋ ਫਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
੨ ਉਹ ਫਲ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਵਿਚ ਨਿਰਯਤਨ ਹੀ ਬਹੁਤ ਛੇਤੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੨੦।। 
`ਦੋਹਰਾ।।੧ ਬੇਦਾਦਿਕ ਵਿੱਦਯਾ ਸਭੈ ਪਾਵੈ ਪਢੈ ਜੁ ਕੋਇ। 
__ ੨ ਸਤਸੈਗਤਿ ਖਿਨ ਏਕ ਮੈ ਹੋਇ ਸੁ ਅਨੁਭਵ ਲੋਇ।।੨੧।। 


11 ਖਲ ਹਾਰ ੪੨ ੪ ਖ਼ਜਤ (ਛੇ ਵੇਦ ਦੇ ਅੰਗ/“ਨਕਾਯ ਮੀਮਾਂਸਾ, ਪੁਰਾਣ ਅਤੇ ਧਰਮ 
ਸ਼ਾਸਤ। ਸਭੈ = ਸਾਰੀਆਂ। ਪਾਵੈ = ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪੜ੍ਹੇ ਜੁ ਕੋਇ = ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਪੜ੍ਹ ਕੇ।ਮੋ=ਵਿਚ। __ 


= ੯. 


ਇੰ #ਨਾੜਯਤੀ << ਹਿਹਿਏ 1 
ਨ ੮ 4. ਸਖ । ਤੰਦਾਂ ੫ ੮ 
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(੩੪) ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਦੂਜਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮ 
ਭਜ... - _ - __੍ << 

ਕਲ ਤਾ ਜੋਨਾ। ਰਹੈਤ =- ਰਹਿੰਦੇ। ਗਿਰ = ਪਹਾੜ, ਪਰਬਤ। ਮਲਯ = ਚੌਦਨ”। ਸੰਗ = ਬਰਾਬਰ। 
_ ਤਰੁ = ਦਰੱਖਤ । ਕਰੈਤ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਅਰਥ : 
੧ ਕੀ ਹੈ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ, ਕਿਆ ਹੈ ਕੈਲਾਸ਼ ਪਰਬਤ (ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਦਰੱਖਤ ਜਾਂ ਬੂਟਾ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 


ਦਰੱਖਤ ਹੇਠਾਂ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
੨ ਸਾਧ ਸੈਗਤ ਚੈਦਨ ਦੇ ਪਰਬਤ ਬਰਾਬਰ ਹੈ ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਰੂਪ ਦਰੱਖਤ ਆਪਣੇ ਬਰਾਬਰ ਭਗਤੀ ਰੂਪ 


ਸੁਗੰਧੀ ਨਾਲ ਸਰਸ਼ਾਰ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ੨੨।। 
ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰ ਪਾਲਕ ਚਤਰ ਸਮ ਸੈਤੋਖ ਬਿਚਾਰਿ। 
੨ ਚੌਥੇ ਸਤਸੈਗਤਿ ਪਰਮ ਮਹਾ ਪੂਜ ਨਿਰਧਾਰਿ।। ੨੩।। 
ਪਦ ਅਰਥ .: 
ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਮਹਿਲ ਵਿਚ। ਦੁਆਰ ਪਾਲਕ = ਦਰਵਾਨਚੀ, ਚੋਬਦਾਰ। ਚਤੁਰ = ਚਾਰ, 
੪। ਸਮ = ਮਨ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਰੋਕਣਾ। ਸਮ ਸੈਤੋਖ ਬਿਚਾਰਿ = ਤਿੰਨ ਸਾਧਨ । ਪਰਮ = 
ਵੱਡਾ। ਮਹਾ ਪੂਜ = ਮਹਾਨ ਪੂਜਨੀਕ। ਨਿਰਧਾਰਿ = ਨਿਰਣਾ ਕਰੋ, ਨਿਸਚੇ ਕਰੋ। ਬਿਚਾਰਿ= ਵਿਚਾਰੋ। 


ਅਰਥ : 
੧ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਜਾਣ ਵਾਸਤੇ ਚਾਰ ਦਰਵਾਨਚੀ ਹਨ 'ਸਮ (ਮਨ ਦਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਰੋਕਣਾ), 
ਸੰਤੋਖ (ਸਤੁਸ਼ਟੀ ਧਾਰਨੀ), (ਸਤ ਅਸੱਤ, ਝੂਠ ਸੱਚ ਦੀ) ਬਿਚਾਰ ਕੇਰਨੀ, “ਉੱਤਮ ਸਤ ਸੈਗਤ ਕਰਨੀ, 


- . "ਮਿ 
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ਅਰਥ : 
੧ ਹੋਰ ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੇ ਕੋਮ ਹਨ, ਸਭ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਹਨ। 
੨ ਗਿਆਨ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਦਾ ਢੈਗ ਇਕ ਅਨੂਪਮ ਸਤ ਸੈਗਤ ਹੀ ਹੈ।੨੫। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਸ੍ਰਤਿ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖ ਕਹਯੋ ਜਤਸੈਗਤਿ ਜਗ ਸਾਰੁ। 
___ ੨ ਅਨਾਥ ਮਿਟਾਵੈ ਬਿਖਮਤਾ ਦਰਸਾਵੈ ਸੁਬਿਚਾਰ।। ੨੬।। 


ਪਦ ਅਰਥ - 


ਸੂਤਿ = ਵੇਦ। ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ = ੨੭ ਸਿਮਰਤੀਆਂ। ਸ੍ਰੀ ਮੁਖ = ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ। ਕਹਯੋ = ਆਖਿਆ ਹੈ। 

` ਸਾਰੁ = ਸ੍ਸ਼ਟ। ਮਿਟਾਵੈ = ਮਿਟਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਬਿਖਮਤਾ = ਮੁਸੀਬਤ, ਮੁਸ਼ਕਿਲ, ਔਖਾ ਸਮਾਂ। 

_ਦਰਸਾਵੈ = - ੨ ਪਉ ਰਨ ਮੋ ਵਲ ਵਲ ਰ 
:੍ ਯੂ ਇਿ ੧7੬2 7 "੮%੦%੨੮੦ ਨ-੪੭. ।। ੬₹ਰ₹ਵ 
ਮਦ ਭਾਗਵਤ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਸਤ ਸੈਗਤ ਹੀ 
1 ਲਹ ੪੨੪; ਜ਼ਖਮ [ ਨਾ ਲਾ ਲਾ 


( ੨... 
੮! . ਉਆ -_. ਹਦ, ਤਕ 
ਜੱ ਦੀ] 6 ਨਿੱਤ" ਨ 


ਹਾ ੬ “ਨਰ ਆਬ ਹੁ ਪੀ 5 ਆਮ ਦਰ 


$' = ਦੇ ' ਪੱਤ ਦੇ? 
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_ ੩੬) ਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟਾਕ ਚੌਥਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮ 
_________ ॥੬੬੦੬੦੩੬੬:--<%੦ 


ਤੀਜਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮ 


ਜਿਸ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਸਤ ਭੂਮਿਕਾ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਆਵੇਗਾ। 
ਸੇਵਕ ਵਲੋਂ ਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਦੋ ਦੋਹਰਿਆਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਹੈ > 


ਦੌਹਰਾ।।੧ ਭੋ ਭਗਵਨ ਗੁਨ ਸਾਧੁ ਕੇ ਮੈ ਜਾਨੇ ਨਿਰਧਾਰਿ। 
੨ ਨਿਰਪੇਖਕ ਸੈਕਲਪ ਗਤਿ ਹੈ ਸੁਖ ਸਿੰਧ ਅਪਾਰ ।। ੧।। 


__ ਪਦਾ ਅਰਥ : ਰ 

ਭੋ = ਹੈ। ਭਗਵਨ = <<. ਲੱਛਣ। ਜਾਨੋ = ਜਾਣ ਲਏ। ਨਿਰਧਾਰਿ = ਨਿਰਣੇ 
ਸਹਿਤ, ਨਿਰਣੇ ਪੂਰਬਕ। ਸੈਕਲਪ = ਜਾਂ ਫੁਰਨੇ। ਨਿਰ =੍‌ ਰਹਿਤ। ਪੇਖਕ = ਇੱਛਾ। 
ਲਤ ਦਰਸ ਬਹ < ਜਰ / ਅਪਰ = ਚੇਤ । 


(੨੯ ਗਾ ੭ - 
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ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟਾਕ ਚੰਥਾ ਬਿਸ੍ਹਾਮ (੩੭) 


ਸੀ ਗੁਰੋਵਾਚ ।। ਸੁਤਾਇਮਾਨ ਮੁਖ ਤੋਂ ਗੁਰੂ, ਸਿੱਖ ਨੰ ਕਕਿ ਦੇ ਹਨੈ। 
ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਕਹਤ ਸੈਤ ਜੇ ਸਹਜ ਹੀ ਬਾਤ ਚੀਤ" ਰਚਿ ਬੈਨ । 
੨ ਤੇ ਤੇਰੇ ਤਨ ਦੁਖ ਹਰਨ ਵਾਯਕ ਸਬ ਸੁਖ ਦੈਨ।। ੩।। 


ਪਦਾ ਅਰਥ : 
ਕਹਤ = ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੇ = ਜਿਹੜੇ। ਸਹਜ ਹੀ = ਸੁਭਾਵਕ। ਬਾਤ ਚੀਤ = ਗੱਲੰ-ਬਾਤਾਂ। 

ਬਾਤ = ਪੁਰਾਤਨ ਸਾਖੀਆਂ। ਰੁਚਿ = ਪਿਆਰੇ-ਪਿਆਰੇ। ਬੈਨ = ਬੋਲ । ਤੇ = ਉਹ। ਤਨ = ਸਰੀਰ। 

ਹਰਨ = ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਵਾਯਕ = ਮਹਾਂਵਾਕ । ਵੇਦ ਦੇ ਚਾਰ ਮਹਾਂਵਾਕ ਹਨ ੧ਅਯੰ ਆਤਮ ਬ੍ਰਹਮ, 

੨ ਪ੍ਰਗਯਾਨਮਾਨੰਦ ਬ੍ਰਹਮ, ੩ ਅਹੈ ਬ੍ਰਹਮਾਸਮੀ, ੪ ਤਤ ਤੰ ਅਸੀ। ਸਬ = ਸਾਰੇ। ਦੈਨ = ਦੇਣ ਵਾਲੇ। 

ਅਰਥ : 

੧ ਸੈਤ ਜੋ ਸੁਭਾਵਕ ਗੱਲ-ਬਾਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਬੋਲ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਉਹ ਬੜੇ ਮਿੱਠੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

੨ ਐ ਸਿੱਖ ! ਉਹ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰਕ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਬੋਲ ਮਹਾਵਾਕਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖੀ- 

ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ੩।। 


`ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਬੋਲਤ ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ਜੋ ਬਚਨ ਮਨੋਹਰ ਸੈਤ । 
੨ ਸਪਤ ਭੂਮਿਕਾ ਗਯਾਨ ਕੀ ਤਿਨ ਹੀ ਮੈ' ਦਰਸੈਤ।। ੪।। 


_ ਪਦ ਅਰਥ : 


੪#22₹ ਣਾ 
$ ਦੇ ਇਂ 
ਬ਼ਠਿਨੀ ,£ $ 
੬ਪ ਡਾ । 
ਰ੍‌ 


ਨ ਹੀ ਮਾ ਤੇ ਆ 9911੫ ,4112-੨" ੨੬ ੩ 
_____ਸਿਖ ਬਚਨ (ਮਖ ਵਲ ਵਾਉ ਭੀ ਦਿ ੨" 
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(੩੮/ ਵਿਚਾਰਆਲਾ ਸ ਸਟੀਕ ਤਾਜਾ ਸ਼ਿਸ੍ਹਾਮ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੋਵਾਚ ( ਜਪ ਡੁਯਜ਼ਰਣ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਰਿੰਦੇ ਹਨ) _ 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ 'ਸੁਭਇੱਛਾ ੁਬਿਚਾਰਨਾ “ਤਨੁਮਾਨਸਾ ਸੁ ਹੋਇ । 
੨ “ਸਤ੍ਰਾਪਤਿ “ਅਸੈਸਕਤ £ ੪ਪੁਦਾਰਥਾਭਾਵਨੀ ਸੋਇ ।। ੬।। 


੧ _- ` - , ਆ ਨ ਤਨੁਮਾਨਸਾ (ਸੂਖਮ ਸੋਚ) । 
੨ ਸਤ੍ਰਾਪਤਿ, ਅਸੈਸਕਤ, ਪਦਾਰਥ ਅਭਾਵਨੀ ਉਹ ਹੈ। ੬।। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ”ਤੁਰੀਆ ਸਪਤ ਭੂਮਿਕਾ ਹੇ ਸਿਖ ਇਹ ਨਿਰਧਾਰਿ। 
੨ ਜੋ ਕਛੁ ਅਬ ਸੈਸਯ ਕਰੋ ਬਰਨੋ' ਸੋ ਪਰਕਾਰ।। ੭।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਤੁਰੀਆ = ਸੱਤਵੀ' ਤੁਰੀਆ ਨਾਮ ਦੀ ਹੈ। ਨਿਰਧਾਰਿ = ਨਿਰਣੇ ਕਰ ਲੈ। ਅਬ = ਹੁਣ। 
ਸੈਸਯ = ਸ਼ੈਕਾ, ਸਵਾਲ । ਬਰਨੋ' = ਆਖਾਂਗਾ। ਸੋ ਪਰਕਾਰ = ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ। 
ਅਰਥ . 
੧ ਹੇ ਸਿੱਖ ! ਇਹ ਸੱਤ ਭੂਮਿਕਾਂ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਨਿਸਚੇ ਕਰ । 
੨ 4... ੬ “ਡਾ 


ਦੋਰਰਾ।। ੧ ਭੋ ਭਗਵਨ ਲਘੁ ਮਤਿ ਸ਼ ਮਮਰਹਸ ਲਹੋ ਨਹਿ ਜਾਤ। 
____ ੨ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਤਹ ਤੇ ਕਹੋ?ਗਯਾਨ ਭੂਮਿਕਾ ਸਾਤ।। ੮॥; 


"ਤਾ & ਉਦੇ 2“6). ੫੬੬੯ 
ਇੰ“ ) “ `.੨੧੯$ ਅਰ ਦਾ 


ਜਉ: 2੨੦, `ਹੈ। ਭਰ ਵਨ ਗਲ ਚ ਜਕੰਦਬੁੱਗਮਜੁ ਉਹ = 
_ਰਹੱਸ = ਤਾਤਪਰਜ, ਇ .ਨਿ ਚੋੜ ।ਨ ਨਨ ਵਾਣ 
ਵੱਖ। ਰਹ 'ਗੇਡ ਚ ਦਿ ਵਾਸਤੇ। ਸਾਤ - ਰ ਆ ਨਾਜਯਈ ਦਾ £ 


ਸਜ ਨ ਪੁ ਕੈ. ਰਹ ੨11 


ਜਿ “41, 8-੧੨੨੯ ਅ। ਜਦ ਇ $ ।।" 
" ਕਤ 1੧੮1 ਦੈ 0 ਭੂ 
੭2 ੨4੧ ਨ ਰਿ 2 ਉਤ ੨4 ਇ ਕਉ ਰਾ ੨. 
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ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਤਾਜਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮ (੩੯) 
ਜਾਣਾ। 


੨ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਪਰਮਾਰਥ ) ਦੀਆਂ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆਂ ਸੁਣਨ ਵਿਚ ਮਨ ਦਾ ਜੁੜਨ ਲੱਗ ਜਾਣਾ, ਇਸ ਢਾ 
ਨਾਮ ਸ਼ੁਭ ਇੱਛਾ' ਆਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ੯ ।। 


ਦੋਹਰਾ ।।੧ ਭਗਵਤ ਰਤਿ ਗਤਿ ਆਨ ਮਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਜੁਗਤਿ ਨਿਤ ਚਿੱਤ। 
ਵਗਗਮਰਤ ਘਰਾਕਾ ਮਿਤ ਦਿਨ ਨਿਤਨ, ਸਜ ਕਵਿ 


ਭਗਵਤ = ਭਗਵਾਨ । ਰਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ। ਆਨ = ਹੋਰ। ਗਤਿ = ਨਾਸ। ਮਤਿ = ਅਕਲ, ਸਮਝ। 
= ਜੁੜਨਾ, ਚਿੱਤ ਦਾ ਜੁੜ ਜਾਣਾ। ਗਾਵਤ = ਗਾਉਂਦਿਆਂ। ਪੁਲਕਤ = ਪਲਕਾਵਲੀ ਆ 
ਜਾਣੀ, ਸਰੀਰ ਦੇ, ਰੋਮ ਖੜ੍ਹੇ ਹੋ ਜਾਣੇ। ਦਿਨ ਦਿਨ = ਦਿਨ-ਬ-ਦਿਨ । ਸਰਸ = ਬਹੁਤ। ਹਿਤ = ਪ੍ਰੇਮ 


ਪਿਆਰ। 
ਅਰਥ : 


੧ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਪੈਦਾ ਹੋਣਾ, ਭੈੜੀ ਮੱਤ ਦਾ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣਾ, ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਚਿੱਤ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਜ਼ੁੜਿਆ 
ਰਹਿਣਾ। 


੨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਰੋਮਾਂਸ ਖੜ੍ਹੇ ਹੋ ਜਾਣੇ, ਦਿਨ-ਬ-ਦਿਨ (ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ- 
ਭਜਨ ਵਿੱਚ) ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਵਧਦੇ ਜਾਣਾ। ੧੦।। 


੯੪੪੯ “ਨ ---<=ਅ8-<੧%<<%- 
ਤੇ ਜਾ ਹ੍ਰੈ ਸੋਧਨ ਲਗਯੋ ।੧ 


ਆਖੀ। ਬਿਚਾਰਨਾ = ਹਰੀ ਦਿਚ 4 ਉਨ ਲ ੨ 
7 'ਤ ; 6 


ਦਲ ਲੱ 
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(੪੮੦) ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟਾਕ ਤੀਜਾ ਸ਼ਿਸ੍ਰਾਮ 
_ ੨ “੨੫੬੦0 ਆ ਆ ਯੂ ੪ ਨੀ ਦੇ ਗਾ .-.....-ੀ.. 
ਮਨ ਤੂੰ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੁ ਹੈ ਆਪਣਾ ਮ [ਲ ਪਛਾਣ।। (ਪੁੰਨ 


ਦੋਹਰਾ ।।੧ ਚਤੁਰਥ ਸਤ੍ਰਾਪਤਿ ਯਹ ਅਨੁਭਵ ਉਦੈ ਅਤੰਗ। 
੨ ਆਤਮ ਜਗ ਦਰਸਯੋ ਭਲੇ ਜਯੋਂ ਮਧਿ ਸਿੰਧ ਤਰਗ ।। ੧੩।। 


ਪਦਾ ਅਰਥ : 

ਯਹ = ਇਹ। ਅਨੁਭਵ = ਗਿਆਨ। ਉਦੈ = ਧੈਦਾ ਹੋ ਜਾਣਾ। ਅਭੰਗ = ਨਾਸ ਰਹਿਤ। _ 
ਆਤਮ = ਆਪਣਾ ਆਪ। ਜਗ = ਜਗਤ ਨੂੰ। ਦਰਸਯੋ = ਦੇਖਦਾ ਹੈ, ਦੇਖਣਾ। ਜਯੋਂ = ਜਿਵੈਂ। 
ਮਧਿ = ਵਿਚ । ਸਿੰਧ = ਸਮੰਦਰ। ਤਰੈਗ = ਲਹਿਰਾਂ, ਛੱਲਾਂ। 

ਅਰਥ : 
੧ ਇਕ ਰਸ ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਣਾ ਇਹ ਚੌਥੀ ਸਤ੍ਰਾਪਤਿ ਨਾਂ ਦੀ ਭੂਮਿਕਾ ਹੈ। 
੨ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪਾ ਰੂਪ ਦੇਖਣਾ, ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਤੇ ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਫਰਕ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ। ੧੩।। 


ਦੋਹਰਾ ।। ੧ ਛੂਟਯੋ ਤਨ ਅਭਿਮਾਨੁ ਜਬ ਨਿਸਚੈ ਕੀਯੋ ਸਰੂਪ । 
੨ ਅਸੈਸਕਤਿ ਯਹ ਭੂਮਿਕਾ ਪੰਚਮ ਮਹਾਂ ਅਨੂਪ।। ੧੪।। 
ਪਦ ਅਰਥ : 


6 "ਚ `____ (੬ ੯੯%-- "ਆ ਦਲ 
ਸਰੂਪ = ਆਪਣਾ ਆਪਾ, 'ਮੈਂ' ਕੀ ਹਾਂ ਸੈਸਾਰ ਕੀ ਹੈ?' 


੪ 


ਤੀ) ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਦੁ ਹੋ ਲਿਆ ਤੇ ਅਪਣੇ ਪਰਮ ੧6 


1-14 ਸਿ 4 ਲਹਿ ੨੧੧ ੬ 


ਤੁ ਨਾਮ 


੨੧6੨੬" 3੨ ੨" 
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(੪੧) 


ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਤਨਜਾ /ਖਸ੍ਰਾਮ ਕਿਵ 
ਛੇਵੀਂ ਭੂਮਿਕਾ” ਜਾਣੋ। ੧੫। `. . ` ਉਾ 
ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਭਾਵਾਭਾਵ ਨ ਤਹਾਂ ਕਛੁ ਸਪਤਮ ਤੁਰੀਯਾ ਮਾਹਿੰ। 


੨ ਮੈ' ਤੂੰ ਤਹਾਂ ਨ ਸੋਭਵੈ ਕਹ ਆਹਿ ਕਹ ਨਾਹਿੰ।। ੧੬।। 


ਪਦ ਅਰਥ - 

ਭਾਵਾਭਾਵ = ਭਾਵ ਤੇ ਅਭਾਵ (ਭਾਵ-ਖਿਆਲ ਫੁਰਨਾ) ਜਿਥੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੈ, ਉਰ 
ਅਵਸਥਾ ਜਿਥੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਪਦਾਰਥ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਨਹੀਂ। ਨਾ ਉਤਪਤੀ, ਨਾ ਵਿਨਾਸ਼ ਦੀ ਸਿਮਰਤੀ ਹੋਣੀ। 
ਤਹਾ = ਉਥੇ। ਸਪਤਮ = ਸੱਤਵੀਂ। ਤੁਰੀਯਾ = ਉਹ ਅਵਸਥਾ ਜਿਥੇ ਜਾਗ੍ਰਤ ਸ੍ਰਪਨ ਤੇ ਸੁਖੋਪਤਿ ਦਾ 
ਪਤਾ ਨਾ ਰਹੇ। ਗਿਆਨ ਦਸ਼ਾ, ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ। ਸੈਭਵੈ = ਪੈਦਾ ਹੋਣਾ। ਆਹਿ = ਹੈ। ਕਹ = ਕਿੜੇ। 


ਅਰਥ - 
੧ ਸੱਤਵੀਂ ਜੋ 'ਤੁਰੀਆ' ਨਾਮ ਦੀ ਭੂਮਿਕਾ ਹੈ ਇਹਦੇ ਵਿਚ ਨਾ ਖਿਆਲਾਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਹੈ, ਨਾ ਵਿਨਾਸ਼। 
੨ ਨਾ ਮੈਂ, ਨਾ ਤੂੰ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਨਾ ਕਦੇ ਓਥੇ ਕੋਈ ਫੁਰਨਾ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਨਾਸ਼, ਓਥੇ ਬਸ ਤੂੰ ਹੀ 
ਤੂੰ ਦਾ ਸਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੈ। ੧੬।। 
ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਬੜਾ ਸੁੰਦਰ ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਤੋਹੀ ਮੋਹੀ ਅੰਤਰੁ ਕੈਸਾ।। ਕਨਕ ਕਟਿਕ ਜਲ ਤਰੈਗ ਜੈਸਾ।। 
` ਸੋਨੇ ਤੇ ਸੋਨੇ ਦੇ ਕੜੇ ਵਿਚ, ਪਾਣੀ ਤੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਬੁਲਬੁਲੋ ਵਿਚ ਜਿੰਨਾ-ਕੁ ਫਰਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸੋਰਠਾ।। ੧ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰੀ-ਗੁਰਦੇਵ ਸਪਤ ਭੂਮਿਕਾ ਗਯਾਨ ਕੀ। ਦੂ 
੨ ਨਾਥ ਲਹੈ ਨਿਜ ਭੇਵ ਚਿਤ ਦੈ ਕਰੈ ਬਿਦ 80 (। ੭॥ 


੧54... ਟ ।? ੫੬ 


(ਸਿਰੀ ਰਾਗ, ਪੰਨਾ ੯੩) 


੧8।110815॥0੧608॥.601। 
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ਚੌਥਾ ਬਿਸ੍ਾਮ 


ਸਿੱਖ ਬਚਨ : ਸੇਵਕ ਵਲੋ' ਬੇਨਤੀ। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਭਗਵਨ ਮੈ' ਜਾਨਯੋ ਭਲੇ ਸਪਤ ਭੂਮਿਕਾ ਗਯਾਨ। 
੨ ਨਿਰਮਲ ਗਯਾਨ ਉਦੋਤ ਕੋ"ਸਾਧਨ ਕੌਨ ਪ੍ਰਮਾਨ।। ੧।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਭਗਵਨ = ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ। ਜਾਨਯੋ = ਜਾਣ ਲਿਆ। ਸਪਤ = ਸੱਤ । ਨਿਰਮਲ ਗਿਆਨ = ਸ਼ੁੱਧ 
ਗਿਆਨ, ਆਪਣੇ ਆਪੇ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ। ਉਦੋਤ = ਪ੍ਰਗਟ। ਕੋ = ਨੂੰ । ਸਾਧਨ = ਢੰਗ, ਤਰੀਕਾ। ਕੌਨ = 
ਕਿਹੜਾ। ਪ੍ਰਮਾਨ = ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ, ਪੱਕਾ ਨਿਸ਼ਚਿਤ, ਜਾਂ ਖਟ ਪ੍ਰਮਾਣ" ਵੇਦਾਂਤੀਆਂ ਨੇ ਮੰਨੇ ਹਨ। 
ਸਿ ਮਮ 1 40. 110॥੮ 7 ਮਹਿ ਮਮ 5 ਅਨੁਪਲਧਿ ਪਮਾਣ। ਐਵੇ 
ਸੋ 
`.-.- -  > ”- ੯੧ - 90 ਰਲ 
ਉਂ) ਕੁਦਰਤਿ ਦਿਸੈ ਕੁਦਰਤਿ ਸੁਣੀਐ ਕੁਦਰਤਿ ਭਉ ਸੁਖ ਸਾਰੁ।। (ਵਾਰ ਆਸਾ, ਪੰਨਾ ੪੬੪) 
___ ਅ) ਜੈਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੁਣੀਦਾ ਤੈਸੋ ਹੀ ਮੈ ਡੀਠੁ।। (ਵਾਰ ਰਾਮਕਲੀ, ਪੰਨਾ ੯੫੭) 
ਦਲ ਗਚਲਦ ਇਨ ਪਟ 


ਕੋ।੧੫੫੪॥। (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨਾਵਤਾਰ, ਪੰਨਾ ੪੫੪) 
ਯ ਕਿਸੇ ਅਣਦੇਖੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਜਾਂਣਨਾ ਉਪਮਾਨ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹੈ। 
ਦਾ ਤੇ ਬਿੱਲੀ ਜਿਹਾ ਬਾਘ, ਇੱਲ ਜੇਹਾ ਹੈ ਬਾਜ਼। 


ਲਿ ਨਾਉ।। (ਜਪੁ ਜੀ, ਪੰਨਾ੪) _____ 
ਰੀ 
"6 ੩ - ਰਿ- -ਜੱਕਿਆ ਸ ਆ <<<= 
੦ 258-15. ੬ ਪਟ ; 284 ਰ੍ 
ਨ ਰਸ ੩੬੦ _ ੮ ਨ . 3 ੍ 
4 ੨ ੩ ਵੱ $ > ੧ 8 “2 ਨ ਤ-ਹੈੱਇ 1 21 ੬. 3੫ 
ਲਾਲ, ੩੪. ਦੇ - <੧ ੫ 
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] 
ਰ੍ 


| 


ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਚੱਥਾ ਸਿਸ (੪੩) 
ਅਰਥ : ਜਿਲਾ ੦ ---< _ 


੧ ਹੈ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਸੱਤ ਭੂਮਿਕਾਂ ਬੜੇ ਸੋਹਣੇ ਢੰਗ ਨਾਲ ਸੁਣ ਲਈਆਂ ਹਨ। 


੨ ਹੁਣ (ਸਮੱਸਟੀ ਤੇ ਵਿਅਸ਼ਟੀ ਉਪਾਧੀ ਰੂਪ ਮੈਲ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ) ) ਸ਼ੱਧ ਗਿਆਨ ਦਾ ਕੋਈ ਢੈਗ (ਤਰੀਕਾ 
ਇਹਦਾ ਕੀ ਸਬੂਤ ਹੈ ? ਕਿਉਂਕਿ- 00000. 


` ਦੋਹਰਾ।।੧ ਭਗਵਨ ਤਿਮਰ ਨਾਸੈ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਦੀਪਕ ਕੀ ਬਾਤ। 
੨ ਪੁਰਣ ਗਯਾਨ ਉਦੋਤ ਬਿਨੁ ਹ੍ਹਿਦੈ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਜਾਤ।। ੨।। 


ਪਦ ਅਰਥ -: 


ਤਿਮਰ = ਹਨੇਰਾ, ਅੰਧਕਾਰ । ਨਾਸੈ ਨਹੀਂ = ਨਾਸ ਨਹੀਂ ਹੈਦਾ। ਕਹਿ = ਆਖਿਆਂ। ਦੀਪਕ = ਦੀਵਾ। 


ਬਾਤ = ਗੱਲ, ਗੱਲਾਂ। ਪੂਰਣ ਗਯਾਨ = ਆਪਣੇ ਪਰਮ ਆਪੈ ਦੀ ਪੂਰੀ-ਪੂਰੀ ਜਾਣਕਾਰੀ। 


ਖ=ਰ€ਦਾ ੨ ਘਰ 5੩6 ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋਂ, ਦਿਲ ਵਿੱਚੋ'। ਨਹੀਂ ਜਾਤ = ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 


੧ ਸਰਕਲ ਅਜਾਦੀ ਅਲਰਨਭ (ਬਾਸ ਸਾਜਨਾ ਰਬ ਰ੍ 

੨ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਪਰਮ ਆਪੇ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਹੋਏ ਬਿਨਾਂ (ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਸਿਰਫ ਗੱਲਾਂ-ਬਾਤਾਂ ਕੀਤਿਆਂ) 
ਦਿਲ ਵਿੱਚੋਂ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹਨੋਰਾ ਤੇ ਆਪੇ ਉਤੇ ਪਿਆ ਭਰਮ ਰੂਪ ਪੜਦਾ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਢਾ। ੨।। __ 

ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਇਹਦੇ ਨਾਲ ਕੁਝ ਮਿਲਦਾ-ਜੁਲਦਾ ਪ੍ਰਕਰਣ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
ਵਪਾਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕੀਤਿਐਂ ੂੰਹ ਮੱ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅੱਗ ਐੱਗੇ ਸਪਿਜਬਵੀ ਗਲੀ 
ਡਾਕਟਰ ਜਾਂ ਵੈਦ ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਆਂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਬਿਮਾਰੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ। ਧਨ ਧਨ ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਦੌਲਤ ਦ [ 
ਖਾਂਡ ਖਾਂਡ ਕਹੈ ਜਿਹਬਾ ਨ ਸ੍ਰਾਦ ਮੀਠੋ ਆਵੈ, ਅਗਨਿ ਅਗਨਿ ਕਹੈ ਸੀਤ ਨ ਬਿਨਾਸ ਹੈ। ____ 
ਲਗਪਗ ਖਲ ਕਰਦ ਸਦ ਸੀ: ਐਲ 
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(੪੪) ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਣੀਕ ਚੌਥਾ ਬਿਸ੍ਹਮ ਦਹ 


ਕਲ " ੜਾਜਰਨੀਆਂ ਦਾ) ਅਟਾਨ'=:>`-. . ਸਰਨਾ ੩ਰ੦2੨੨:%੮੨ 
੨ (ਫੇਰ) ਜ਼ਹਿਰ ਵਰਗੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਦਿਲੋਂ ਵਿਸਾਰ ਦੇ, (ਸਬੇਧੀਆਂ ਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ (ਵਿਰੋਧੀਆਂ ਨਾਲ) ਈਰਖਾ 
ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸਭ ਫੋਕੇ ਹਨ। ੩।। 


ਦੋਹਰਾ ।। ੧ ਤ੍ਰਿਯ ਅਤਿ ਪ੍ਰਿਯ ਜੋ ਜਾਨਿ ਨਰ ਕਰਤ ਪ੍ਰੀਤਿ ਅਧਿਕਾਇ। 
੨ ਤੇ ਸਠ ਅਤਿ ਮਤਿ ਮੰਦ ਜਗਿ ਬ੍ਰਿਥਾ ਧਰੀ ਨਰ ਕਾਇ।। ੪4੧ 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਝ੍ਰਿਯ = ਇਸਤਰੀ। ਅਤਿ = ਬਹੁਤੀ। ਪ੍ਰਿਯ = ਪਿਆਰੀ। ਜੋ = ਜਿਹੜਾ। ਜਾਨਿ = ਜਾਂਣ ਕੇ। 

ਕਰਤ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪਿਆਰ। ਅਧਿਕਾਇ = ਬਹੁਤਾ। ਤੇ = ਉਹ । ਸਠ = ਮੂਰਖ, ਬੇਸਮਝ। 

ਮਤਿ = ਅਕਲ, ਬੁੱਧੀ, ਸਮਝ । ਮੰਦ = ਮਾੜੀ, ਭੈੜੀ। ਜਗਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ । ਬ੍ਰਿਥਾ = ਫਜ਼ੂਲ, ਬੇਅਰਥ। 

ਧਰੀ = ਧਾਰੀ. ਲਈ। ਕਾਇ = ਸਰੀਰ, ਕਾਇਆ। 

ਅਰਥ .: 

੧ ਜੋ ਮਨੁੱਖ (ਵਿਗਾਨੀ) ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਹੀ ਚੈਗੀ (ਸੋਹਣੀ) ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਬੜੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

੨ ਉਹ ਬੜਾ ਮੂਰਖ ਹੈ (ਬੇਸਮਝ ਹੈ), ਉਸ ਦੀ ਮਾਨੋ ਅਕਲ ਵੀ ਭੈੜੀ ਹੈ ਤੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀ ਦੇਹ 

ਧਾਰੀ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। ੪।। 


ਦੋਹਰਾ ।।੧ ਅਸਥਿ ਮਾਸ ਅਰ ਰਧਿਰ ਤ੍ਰਚ ਕਸਮਲ ਨਖ ਸਿਖ ਪੁਰਿ। 
੨ ਨਿਰਗੁਣ ਅਸੁਚ ਮਲੀਨ ਤਨ ਤਯਾਗੁ-ਆਗ ਜਤੋਂ ਦੂਰਿ।। ੫।। 


`` ਪਦ ਅਰਥ: __ 

੬੭ ਕੰ. ਅਉ ਅਤ ;ਰਪਿੱਰ = ਲਹੂ, ਖੂਨ । ਤ੍ਰਚ = ਚਮੜੀ। ਕਸਮਲ = ਪਾਪ, 
ਇੰ _____`  -੫੦੧-- ਅਲ = ਭਰਪੂਰ, 
ਜੋ. ਇੰ ਕਿ ਨਕਲ 
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ਵਿਚਾਰਮਾਕਾ ਸਟੀਕ ਚੌਥਾ /ਸ਼ਗ੍ਰਾਮ 


ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਚੌਥਾ ਬਿਸ੍ਹਾਮਂ ਅਲਕਾ... (੪੫) 
ਮੂਲ = ਮੁੱਢ । ਜੁਤ = ਸਮੇਤ। 6 
ਅਰਥ : 
੧ (ਦੇਖੋ) ਸੱਪ ਦੇ ਕੱਟਿਆਂ ਹੀ (ਉਸ ਦੀ) ਜ਼ਹਿਰ ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ, ਲੈਕਿਨ ਇਹਨੂੰ ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਸਭੂਰ 
(ਨਸ਼ਾ) ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੍ 
੨ ਮੂਲ ਰੂਪ ਸ਼੍ਰਾਸਾਂ ਸਮੇਤ ਧਰਮ ਕਰਮ ਸਹਿਤ ਜਿੰਨੇ ਵੀ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਹਨ, ਸਭ ਕੁਝ ਖਾ ਜਾਂਢੀ ਹੈ। ਭਾਵ 


ਵਿਗਾਨੀ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਸੈਗ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਧਾਰਮਿਕ ਅਕੀਦੇ ਤੋਂ ਡੇਗ ਕੇ ਰਸਾਤਲ ਵੱਲ ਤੋਰ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੬।। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਮੈਥੁਨ ਅਸਟ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਅਨਾਥ ਕਹਜੋ ਸ੍ਰਤਿ ਮਾਹਿ"। 
੨ ਇਨ ਤੇ ਨਿਜ ਬਿੱਪ੍ਹੀਤ ਜੋ ਬਰਹਮਚਰਯ ਕਹਿ ਤਾਹਿ।। ੭।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 


ਮੈਥੁਨ = (ਮਿਥੁਨ) ਜੋੜੇ ਦਾ ਮਿਲਾਪ, ਇਸਤਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਸੈਗਮ, ਰਤਿ ਕ੍ਰੀੜਾ। ਚਰਕ ਸੈਧਿਤਾ 
ਵਿਚ ਵਸੈਤ ਅਤੇ ਸਰਦ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਦਿਨਾਂ ਪਿੱਛੋਂ, ਵਰਖਾ ਅਤੇ ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਪੰਦਰਾਂ 
ਦਿਨਾਂ ਪਿੱਛੋਂ। ਅਸਟ = ਅੱਠ। ਪ੍ਰਕਾਰ = ਤਰ੍ਹਾਂ। ਸਤਿ ਮਾਹਿ = ਧਰਮ ਪੁਸਤਕਾਂ ਵਿਚ। ਇਨ ਤੇ = ਵਾ 
ਤੋਂ। ਨਿਜ = ਆਪ। ਬਿੱਪ੍ਰੀਤ = ਉਲਟਾ, ਪ੍ਰਤਿਕੂਲ, ਵਿਰੁੱਧ । ਬ੍ਰਹਮਚਰਯ = ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ, ਜੋ ਕਾਮ 
ਵਿ ੮ ਨ ਖਕ ਜਿਆ ਜਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਦਿਆ ਰਹੀ ਕੱਦ ਤਾ ਉਸੇ ਨੂੰ। 
__ ਅਰਥ : 


ਲੇ £ ਇਾ 


੧ ਅਨਾਥ ਕਵੀ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਧਰਮ ਪੁਸਤਕਾਂ ਵਿਚ ਅੱਠ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਾਮ ਵਰਣਨ ਕੀਤ , ਅੱ 
ਐਨ ਤਤਾਂ ਦੇ ਕਮ ਿ ਆ ਤਵਲੀ ਮਚਾਰੀ ਕਿਹਾ ਜਾ 
- ਸਕਦਾ ਹੈ।੭।। ੬.  < ਹਿਲ 


ਜਤਨ ਇਾ= 


ਤਾ ੨੬੬੬੦ ਨ ਪਰਾ 


ਅਸ 
ਰਨ 


ਪੱਟ ?.. ਤਣ -੪<੩= ਰਿ 
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ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਚੌਥਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮ 


(੪੬/ 


ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। ੮।। 
ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਸੁਤ ਮੀਠੀ ਬਾਤੈ' ਕਰੈ ਮਨੋ ਮੋਹਨੀ ਮੱਤ । 


੨ ਸੁਨਿ ਸੁਨਿ ਆਨੰਦਾ ਪਾਵਹੀਂ ਬਸਿ ਹੋਤ ਜਗਿ ਜੈਤ।। ੯। 


ਪਦਾ ਅਰਥ . 

ਸੁਤ = ਪੁੱਤਰ। ਮੀਠੀ = ਮਿੱਠੀਆਂ ਮਿੱਠੀਆਂ। ਬਾਤੈ' = ਗੱਲਾਂ, ਤੋਤਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ। ਕਰੈ = ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਮਨੋ = ਮਾਨੋ, ਜਾਣੋ। ਮੋਹਨੀ ਮੰਤ = ਮਨ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਜਾਦੂ । ਸੁਨਿ ਸੁਨਿ = ਸੁਣ ਸੁਣ 
ਕੇ। ਆਨੰਦ = ਖੇੜਾ, ਖੁਸ਼ੀ। ਪਾਵਹੀਂ = ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਬਸਿ = ਅਧੀਨ, ਕਾਬੂ, ਉਸ ਛੋਟੇ ਜਿਹੇ ਬੱਚੇ ਵੱਲ 


7 "ਆਊ ਗੀ ਚ ਆਂ ਦਮ 
ਮੱਰੱਥ : 
੧ (ਨਿੱਕਾ ਜਿਹਾ) ਪੁੱਤਰ ਮਿੱਠੀਆਂ ਮਿੱਠੀਆਂ (ਭਾਵ ਤੋਤਲੀਆਂ) ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮਾਨੋ, ਉਹ ਹਰ ਇਕ ਉਤੇ 
ਜਾਦੂਮਈ ਅਸਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ।” 
੨ (ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ) ਸੁਣ-ਸੁਣ ਕੇ ਹਰ ਇਕ ਮਨੁੱਖ ਖੁਸ਼ੀ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹਦੇ ਵੱਲ ਖਿੱਚਿਆ 


"__ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੯।। 
ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਕਾਜ ਅਕਾਜ ਲਹਯੋ ਨਹੀਂ ਗਹਯੋ ਮੋਹ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਬਧ। 
੨ ਸ਼ ਗੁਰ ਖੋਜਿ ਮਗ ਨ ਚਹਯੋ ਵਹਤੋ ਸਿੰਧ ਮਤਿ ਅੰਧ।। ੧੦।। 


ਰ _ਪਦ ਅਰਥ : ਰ 
ਸੀ ਸਿ ਦਾ ਨਾ ਹੋਤਵਾ ਮਨਾ“ ਰਖ ਆ 


੧8।110815॥0੧608॥.601। 
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(੪੭) 
ਸਤ = ਪੁੱਤ ਤਯਾ = ਇਸਤਰੀ । ਕ੍ਰੀੜਾ = ਖੇਡ, ਮੌਜ ਮਸਤੀ। ਮ੍ਰਿਗ = ਹਰਨ, ਚੈਚਲ। ਭਯੋ = ਹੋ 
ਗਿਆ। 


(ਇਹ) ਗ੍ਰਹਿਸਤ ਜਾਂ ਘਰ ਇਕ ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਸਮਾਨ ਹੈ, ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਮੂਰਖਤਾ ਕਰਕੇ ਇਹਦੇ ਵਿਚ ਹੀ 
ਫਸਿਆ ਰਿਹ (ਇਸ `ਚੋਂ ਨਿਕਲਣ ਦਾ) ਭੇਦ ਨਾ ਜਾਣਿਆ। 


੨ (ਜਿਵੇਂ ਪਸ਼ੂ ਰੇਸੇ-ਸੈਗਲਨਾਲ ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਹੀ) ਮੋਹ (ਰੂਪ ਰੱਸੇ) ਨਾਲ ਪੁੱਤਰ-ਇਸਤਰੀ ਦੀਆਂ 
ਖੇਡਾਂ ਵਿਚ ਬੱਝ ਗਿਆ । ਉਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਖੇਡਾਂ ਵਿਚ ਹਿਰਨ ਵਾਂਗ ਮਸਤ ਹੋ ਗਿਆ। ੧੧।। 
ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਦਬ ਦੁਖਦ ਤਿਹ ਭਾਂਤਿ ਯਹ ਸੈਪਤਿ ਮਾਨਤ ਕੂਰਿ। 
੨ ਬਿਸਰਯੋ ਆਤਮ ਗਯਾਨ ਧਨੁ ਸਭ ਸੁਖ ਸੈਪਤਿ ਮੂਰ।। ੧੨।। 


ਪਦ ਅਰਥ . 


ਦਬ (ਦ੍ਵਯ) = ਧਨ। ਦੁਖਦ = ਦੁਖਦਾਈ, ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਤਿਹੁੰ = ਤਿੰਨ। ਭਾਂਤਿ = ਤਰ੍ਹਾਂ। 
ਤਿਹੁੰ ਭਾਂਤਿ = ਤਿੰਨਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੁੱਤਰ, ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਘਰ। ਯਹ = ਇਹ। ਸੈਪਤਿ = ਸੈਪੱਤੀ ਦੌਲਤ, 
ਜਾਇਦਾਦ। ਮਾਨਤ = ਮੰਨਦਾ। ਕੂਰਿ = ਝੂਠੀ। ਬਿਸਰਯੇ = ਭੁੱਲ ਗਿਆ। ਆਤਮ ਗਯਾਨ = ਆਪਣੈ 
ਆਪੇ ਦਾ ਗਿਆਨ। ਮੂਰ = ਮੁੱਢ । 

ਅਰਥ : 


੧ ਇਹ ਧਨ (ਪੁੱਤਰ, ਅਜਤਤੰਤ ਖਹ ਤਿਨਾ ਚਰ ਵਖਰਾ 
ਸੱਚੀ ਮੰਨੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਦੁਖਦਾਈ ਕਿਵੇਂ ਹੈ ? ਉਹ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 


4੦5੫ ੨੫੫੦੬=੧੫੯= ੪੧੬੦" ਸਤਾ 
ਜ= ਕੂਕ 


ਗੰ ? &੧੧ ਵੱਲੋਂ ,ਨਹਿ 


ਹੈ ਕਿ 


ਭਰ 
ਲਾਲੂ 8; =ਵ-ਵਾ ਦਾਤ 

ਫੈਂ ਲਾ 
[ਟਰ ਨ = 6 4 ੍ਿ 


"<<  --ਅ੧--- ਘਰ <) =.0% ` ..&6-੩੬....: 


ਹੂੰ! 
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'ਵਚਾਹ/ਮਠਨਾ ਸਟੀਕ ਚੌਥਾ ਬਿਸ੍ਹਮ 


(੪੮) 
ਕੁਸਲ ਸੁਖ। ਜੀਅ = ਦਿਲ। ਜਾਨਿ = ਜਾਣ ਕੇ। ਬਿਖ = ਜ਼ਹਿਰ । ਤੇ = ਤੋਂ । ਸਰਪ ਸੱਪ। ਠਗ 


ਤੇ = ਠੱਗਾਂ ਤੋਂ; ਲੁਟੇਰਿਆਂ ਤੋਂ। ਛੂਟਯੋ = ਬਚ ਰਿਆ। ਨਿਦਾਨ = ਮੁਰਖ। 

'ਮੰਰਥ : 

੧ ਇਸ ਵਾਸਤੇ (ਹੇ ਮਨੁੱਖ ! ਤੂੰ ਧਨ, ਪੁੱਤਰ, ਇਸਤਰੀ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਥ ( ਮੋਹ-ਮਮਤਾ) ਛੱਡ ਦੇ, 
ਦਿਲ ਵਿਚ ਸੁਖ ਜਾਣ ਕੇ। 

੨ (ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਗਿਆ) ਹੇ ਮੂਰਖਾ ! ਤਾਂ ਤੂੰ ਇਹ ਜਾਣ ਕਿ ਮੈਂ ਜ਼ਹਿਰ, ਸੱਪ ਅਤੇ ਠੱਗਾਂ ਤੋਂ ਬਚ 


ਗਿਆ ਹਾਂ। ੧੫।। 
ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਜਗਤ ਖੇਦ ਮਹਿ ਪਰਹਿ ਜਿਨ ਕੇਵਲ ਦੁਖ ਤਾ ਮਾਹਿ। 
੨ ਸਤਿ ਕਹੂੰ ਸਤਿ ਕਹੂੰ ਸਤਿ ਕਹੁ ਸੁਖ ਸੁਪਨੇ ਹੂੰ ਨਾਹਿ।। ੧੫।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਖੇਦ = ਦੁੱਖ। ਮਹਿ = ਵਿਚ। ਪਰਹਿ = ਧੈ। ਜਿਨ = ਮਤ, ਮਤਾਂ, ਨਾ। ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ। 
ਤਾ = ਉਸ। ਮਾਹਿ = ਵਿਚ। ਸਤਿ = ਸੱਚ, ਸਹੀ। ਕਹੂੰ = ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਸੁਪਨੇ = ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ। 


ਅਰਥ : 
੧ (ਐ ਮਨੁੱਖ ! ਤੂੰ ਇਸ ਦਿਸਦੇ) ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਨਾ ਫਸ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਸਿਰਫ ਦੁੱਖ ਹੀ ਦੁੱਖ ਹਨ।' 
_੨ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਸੱਚ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਸੱਚ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਸੱਚ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਹਉ ਸਮ ਭੀ ਜਪ 


ਨਸੀਬ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਰਹ ਹਨ 7 


ਰ 
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ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੰਕ ਚੌਥਾ /ਸ਼ਸ੍ਰਾਮ 
ਉੱਠਦੀਆਂ ਹਨ। ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਜਹਾਜ਼ ` (ਬੇੜੇ) ਚਲਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਵਾਰ ਉ: ਵਾਰ ਉਹ ਘੰਮਣਘੇਰੀਆਂ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦੇ 


ਹਨ ? ਏਧਰ ਤੁਸੀਂ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਸਮੁੰਦਰ ਆਖਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਵੇਂ ? ਉੱਝਰ : 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਚਿੰਤਾ ਬੜਵਾ ਅਗਨਿ ਜਿਹ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਪ੍ਰਬਲ ਸਮੀਰ। 
੨ ਜਿਹ ਜਹਾਜ ਯਾ ਮੋ ਪਰੋ ਤਿਹ ਕਿਮ ਧੀਰ ਸਰੀਰ।। ੧੭।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਬੜਵਾ = ਸਮੁੰਦਰੀ ਅੱਗ", ਜੋ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਪਾਣੀ ਸੁਕਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਹ = ਜਿਸ ਵਿਚ। 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ = ਵਾਸ਼ਨਾ, ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ । ਪ੍ਰਬਲ = ਜ਼ੋਰਦਾਰ। ਸਮੀਰ = ਹਵਾ। ਜਿਹ = ਜਿਸ ਦਾ। ਜਹਾਜ = ਬੇ 
ੜਾ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਬੇੜਾ, ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਬੇੜਾ। ਯਾ = ਇਸ। ਮੈ = ਵਿਚ। ਤਿਹ = ਉਸ। ਕਿਮ = ਕਿਵੇਂ। 
ਧੀਰ = ਧੀਰਜ, ਹੌਂਸਲਾ, ਤਸੱਲੀ। 
ਅਰਥ : 
੧ (ਸੈਸਾਰ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ) ਚਿੰਤਾ ਰੂਪ ਬੜਵਾ ਅਗਨੀ ਹੈ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਹਵਾ ਚੱਲ ਰਹੀ ਹੈ। 
੨ ਜਿਸ ਦਾ ਸਰੀਰ-ਬੇੜਾ ਇਸ (ਸੈਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ) ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ, ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਹੌਂਸਲਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ੧੭।। 
ਦੋਹਰਾ ।।੧ ਅਪਨਾ ਚਿਤ ਦੁਰਸ ਭਯੋ ਪਰ ਅਵਗੁਨ ਦਰਸੰਤ। __ 
੨ ਦਰ ਦੋਖ ਤੇ ਪਰ ਲਨ $ 
ਪਦ ਅਰਥ .: :, 
। <# ਟਿਾਣਾ ਨ ਤੇ ਵਿਟ ਨੇ ਦ।ਅ ਵਰ ਗੁਨ ਆ ਹ, ਪਾਪ 
ਸਿ <- ੧੯ ਲੀ ਨਮ. 
ਵਿੱਚ ਅਨ ਿਦੀ। 
੦੧6੧੩ ਲੀ ਯੀ ਗ(੭ਡ॥ 


(ਜਿਸ ਦਾ) ਆਪ ੧੫ ਰ੍ 4 (੧ਊ 
ਮੰ“ ਣਾ।੮ ੧੧ ਮਾਰਿਆ ਹੈ . 


ਕਿ ਵਰ ਆਬ 25 4੩48 ਪਿ ਮਦ 
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ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਚੌਥਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮ 


(੪੮ 
ਦੇ। ਅਜਰ ਫਾਸਿ = ਇਹ ਫਾਹੀ ਬੜੀ ਅਕੱਟ ਹੈ, ਪ੍ਰਤੱਖ ਅੱਗ ਨਾਲ ਸੜਦੀ ਨਹੀਂ। ਬਰ = ਬੜੀ। 
ਆਹਿ = ਹੈ। ਲੋਪ = ਗੁਪਤ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ = ਜੀਵ। ਕਬਹੂੰ = ਕਦੇ ਵੀ। ਗਹੀਏ = ਪਕੜੀਏ। 
ਤਾਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ। 


ਅਰਥ . 
੧ (ਐ ਮਨੁੱਖ ) ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਤੂੰ ਸਰੀਰ ਦਾ ਹੈਕਾਰ ਛੱਡ ਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੈਕਾਰ ਰੂਪ ਫਾਹੀ ਬੜੀ ਅਕੱਟ ਹੈ। 


੨. (ਇਹ ਹੈਕਾਰ) ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਵਿਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਹਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਫੜ ਨਾ। ! 


੧੯।। 
ਅਰਥਾਤ ਆਦਮੀ ਘਰ ਛੱਡ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜ਼ਮੀਨ ਤਿਆਗ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਦੌਲਤ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸਤਰੀ, 


ਪੁੱਤਰ, ਧੀਆਂ, ਸਾਕ-ਸਬੈਧ ਛੱਡ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਹੈਕਾਰ ਨਹੀਂ ਛੱਡ ਸਕਦਾ। 
- ਘਰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਮੈ' ਘਰ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਪਰ ਘਰ ਦੀ ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਹੈ। 
- ਜ਼ਮੀਨ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਦਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਪਰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਮੈਂ ਇਹ ਜ਼ਮੀਨ ਦਾਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸੋ ਮਨ ਦੀ ਪਕੜ 
ਵਿਚ ਹੈ। 
- ਧਨ ਦੌਲਤ ਦਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਪਰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਮੈਂ ਇਤਨਾ ਧਨ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ, ਹੈਕਾਰ ਦਿਲ ਵਿਚ ਹੈ। 
- ਪਰਿਵਾਰ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਪਰ ਕਹਿੰਦਾ ਮੈ' ਪਰਿਵਾਰ ਛੱਡਤਾ, ਪ੍ਰਵਾਰਿਕ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੈ। 
ਸੋ ਗੁਰੂ ਕੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਮਾਣ ਛੱਡਣਾ ਬੜਾ ਮੁਸ਼ਕਿਲ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਬੜੇ ਸਪੱਸ਼ਟ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ = 
__ਕਬੀਰ ਮਾਇਆ ਤਜੀ ਤ ਕਿਆ ਭਇਆ ਜਉ ਮਾਨੁ ਤਜਿਆ ਨਹੀ ਜਾਇ।। 
_ਮਾਨ ਮੂਨੀ ਮੁਨਿਵਰ ਗਲੇ _ ਮਾਨੁ ਸਭੈ _ਕਉ ਬਇ॥। ੧੫੬॥ (ਪਲ ੧੩੭੨ 


? 
2 
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੬੩੧ ਵੜਨ ₹7ਤਾਂ= ਜੀਦਾ ੮”; 
ਵਚ''ਓ/7 €> “7੦4੯੩ ਦ੮੨ 7੨੨੭7 7 


(੫31 
ਤਤ ਤਤ ਤਤ ਤਦ ਦ੍ਦਦਦਾਦਦਾਾ ਦੁ ਦ੍  ======ਦ ਤਤ  ਾਾਾ 


ਪਦ ਅਰਥ - 
ਧਾਏ = ਦੌੜਦਾ ਹੈ। ਚਾਤ੍ਰਿਕ = ਪਪੀਹਾ। ਬੂਮ = ਧੂੰਆਂ, ਧੂੰਏਂ ਨੂੰ ਬੱਦਲ ਜਾਣ ਕੇ। ਲਹਿ = ਜਾਣ 

ਕੇ। ਸ਼੍ਰਾਂਤਿ ਬੁਦ = ਇਕ ਖਾਸ ਪਾਣੀ ਦਾ ਕਤਰਾ। ਕੋ = ਨੂੰ। ਮਾਨਿ = ਮੰਨ ਕੇ। ਮੁਰਖ = ਬੇਸ਼ਮਝ 
(ਪਪੀਹਾ)। ਪਰਯੋ = ਬੱਦਲਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ। ਬਿਚਾਰ ਬਿਨੁ = ਸਮਝ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ। ਭਈ = ਹੋ ਗਈ। 
ਦ੍ਰਿਗਨ = ਅੱਖਾਂ। ਹਾਨਿ = ਹਾਨੀ, ਨਜ਼ਰ ਖਰਾਬ ਹੋ ਗਈ, ਅੱਖਾਂ ਧੂੰਏਂ ਨਾਲ ਖਰਾਬ ਹੋ ਗਈਆਂ। 
ਅਰਥ - 
੧ (ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ) ਧੂੰਏਂ ਦੇ ਬੱਦਲਾਂ ਨੂੰ ਆਇਆਂ ਦੇਖ ਕੇ ਪਪੀਹਾ ਦੌੜਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਮੰਨ ਕੇ ਕਿ ਸੇਨੂੰ ਸ੍ਰਾਂਤੀ 

ਬੂਦ ਦਾ ਕਤਰਾ ਮਿਲ ਜਾਵੇਗਾ। ਹੂ 


੨ (ਪਰ) ਬੇਸਮਝ ਪਪੀਹਾ ਜਾਣਕਾਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹਨਾਂ ਧੂੰਏਂ ਦੇ ਬੱਦਲਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਵੜਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਅੱਖਾਂ ਧੂੰਏਂ ਨਾਲ ਖਰਾਬ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ੨੧।। 


ਦੋਹਰਾ ।। ੧ ਨਾਰਿ ਪਰਾਈ ਸ੍ਰਪਨ ਮੈ ਭੁਗਤੀ ਅਤਿ ਸੁਖ ਪਾਇ। 
੨ ਧਰਮ ਗਯੋ ਕੇਦ੍ਪ ਗਯੋ ਅਸੁਚ ਭਯੋ ਰੁਖ ਸਯਾਇ।। ੨੨।। 


ਪਦ ਅਰਥ : ਡਾ ਰ੍ 
ਪਰਾਈ = ਵਿਗਾਨੀ। ਸ੍ਰਪਨ ਮੈ = ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ। ਭੁਗਤੀ = ਭੋਗੀ, ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗ ਕੀਤਾ, ਹਮ 
ਬਿਸਤਰ ਹੋਏ। ਅਤਿ ਸੁਖ ਪਾਇ = ਬੜੇ ਅਨੰਦ ਨਾਲ, ਚਾਅ ਨਾਲ। ਧਰਮ ਗਯੋ = ਏਕਾ ਨਾਰੀ ਜਤੀ __ 
ਭਯੋ = ਰੀਦਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਰੁਖ = ਚਿਹਰਾ। ਸਯਾਇ = (ਸਿਆਮ) ਕਾਲਾ, ਬੇਰੈਗ 
ਦੀ ਫੱਬਤ ਮੱਠੀ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਮਜ਼ੋਰੀ ਆ ਜਾਂਦੀਹੈ। ____`` ` 
ਅਗਲੇ ਤਤੀ । ਓਦੀ "ਲਝੂ = :- ' 0! 
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ਵਵਚ ਬੇਠ੍ਹਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
੨ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਿਨਾਂ ਸੋਚੇ ਸਮਝੇ ਜੀਵ ਵਿਸ਼ੇ-ਰਸਾਂ (ਜਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ) ਨੂੰ ਸੁਖਦਾਈ ਜਾਣ ਕੇ ਫਸ ਜਾਂਦੇ ਹਰ। ੨੩॥ 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਸ਼੍ਰਾਨ ਸੂ ਤਿਯ ਕੋ ਸੈਗੁ ਕਰਿ ਰਹਤ ਘਰੀ ਉਰਝਾਇ । 
੨ ਜਗਿ ਪ੍ਰਾਨੀ ਤਾ ਕੋ ਹਸੇ' ਅਪਨੋ ਜਨਮੁ ਬਿਹਾਇ।। ੨੪।। 


ਪਦ ਅਰਥ - 
ਸ਼ਾਨ = ਕੁੱਤਾ। ਸ਼ = ਆਪਣੀ। ਤਿਯ = ਇਸਤਰੀ । ਸ਼੍ਰਾਨ ਸ਼ਰ ਤਿਯ = ਕੁੱਤਾ ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ 

ਕੁੱਤੀ ਨਾਲ । ਕੋ = ਦਾ। ਸੈਗ = ਸਾਥ, ਮੇਲ, ਸਬੇਧ, ਮਿਲਾਪ। ਕਰਿ = ਕਰਕੇ। ਘਰੀ = ਘੜੀ-ਦੋ ਘੜੀ, 

ਕੁਝ ਸਮਾਂ। ਰਹਤ = ਰਹਿੰਦਾ। ਉਰਝਾਇ = ਉਲਝਿਆ, ਫਸਿਆ। ਜਗਿ = ਜਗਤ ਦੇ। ਤਾ ਕੋ = ਉਸ 

ਕੁੱਤੇ ਵੱਲ ਤੱਕ ਕੇ। ਹਸੇਂ = ਹੱਸਦੇ ਹਨ। ਅਪਨੋ ਜਨਮੁ = ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ ਜਨਮੁ, ਪੂਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ। 

ਇਿਹਾਇ = ਬਤੀਤ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

'ਮੱਰੱਥ . 

੩ ਡੁੱਤਾ (ਆਪਣੀ) ਇਸਤਰੀ (ਕੁੱਤੀ) ਨਾਲ ਸਬੈਧ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਘੜੀ ਕੁ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

੨ ਸੈਸਾਫੀ ਲੋਕ ਉਸ ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਦੇਖ-ਦੇਖ ਕੇ ਹੱਸਦੇ ਹਨ ਪਰ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਹੀ ਉਸ ਪਾਸੇ ਬਤੀਤ 


ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ੨੪।। 


ਦੋਹਰਾ ।। ੧ ਨਾਥ ਬਿਸਾਰੇ ਬਿਖੈ ਰਸ ਸੈਤਨ ਜਾਨਿ ਮਲੀਨ। 
_੨ ਤਾ ਉਚਿਸੂ ਸੋਂ ਗਤਿ ਕਰੈ ਕਾਮੀ ਕਾਕ ਅਧੀਨ।। ੨੫।। 


ਪਦ ਅਫਥ - ਟਨ 0 12੧੫ ਟ੬੬ 
ਨ ਚੀ ਛੋਟ ਨੇ ਖੂਹ ਅਰਬ ਹੈ ਤਲ 
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ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟਾਕ ਚੌਥਾ 'ਬਿਸ੍ਹਾਮ 
---------------.(% 


ਪੰਦ ਅਰਥ : 
ਅਡੋਬਰ = ਉਪਰਲੀ ਬਨਾਵਟ, ਦਿਖਾਵਾ, ਪਾਖੰਡ, ਠਾਠ-ਬਾਠ। ਸੋਂ = ਨਾਲ ਗਲ 
ਜਹਾਂ = ਜਿਸ ਵੇਲੋ। ਉਪਜੈ = ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਿਜ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ। ਨਿਰਵੇਦ ੨ ਫੋਜ 
ਉਪਰਾਮਤਾ, ਨਫ਼ਰਤ । ਪਾਕ = ਪੱਕੀ। ਕਾਂਚਰੀ = ਕੁੰਜ। ਸਰਪ = ਸੱਪ। ਜਯੋਂ = ਜਿਵੇਂ। ਛੁਣੇ = ਛੌਣ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਹਜਿ = ਨਿਰਯਤਨ। ਖੇਦੁ = ਦੁੱਖ । ੪ 
ਅਰਥ . 
੧ ਜਿਸ ਵੇਲੋਂ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਬਾਹਰੀ ਦਿਖਾਵਾ ਦੇਖ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਫ਼ਰਤ (ਉਪਰਾਮਤਾ) ਪੈਢਾ ਹੋ 
ਜਾਵੇ। 
੨ ਜਿਵੇਂ ਪੱਕੀ ਹੋਈ ਕੁੰਜ ਸੱਪ ਸੁਭਾਵਕ ਲਾਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇੰਜ ਹੀ ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਢੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ` 
ਨਿਰਯਤਨ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੨੬।। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਬਿਖੈ ਬਾਸ਼ਨਾ ਤਯਾਗ ਕਰਿ ਸ੍ਰਵਨ ਗਯਾਨ ਮੈ ਗ੍ਰਥ।' 
੨ ਤਬ ਲਗਿ, ਜਬ ਲਗਿ ਭਲੇ ਸਮਝੈ ਪੰਥ ਅਪੰਥ।। ੨੭॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ੇ, ਵਿਕਾਰ। ਬਾਸ਼ਨਾ = ਖਾਹਿਸ਼, ਇੱਛਾ। ਗਯਾਨ ਮੈ = ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ। ਕਰਿ 
ਸਰਵਨ = ਸੁਣਨਾ ਕਰ। ਤਬ ਲਗਿ = ਉਦੋਂ ਤਕ। ਜਬ ਲਗਿ = ਜਦੋ' ਤਕ। ਭਲੇ = ਭਲੀ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਚੰਗੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ। ਸਮਝੈ = ਸਮਝਦਾ, ਜਾਣਦਾ। ਪੰਥ = ਚੰਗਾ ਰਸਤਾ। ਅਪੰਥ = ਮਾੜਾ ਰਸਤਾ। _ ਕਹ ਕੋ 
ਅਆੱਰਥ : " , =ਨ੨੧੧ >੍ਰ <ਮ । ਦੀ ਟਲ ₹ #ਚੀਂ (ਚ ਠਡ ਅ ਹੀ (੩ 8 
ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਹਥਾਂ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਗੱਲਾਂ ਹਨ, ਉਨਹਾਂ; 


ਦਿ ! & 

ਕਰ < , ਏਨੇ ਦਾ ਥਾਂ, ਕਾਂ “੧ "ਆਂ ਉ 

__ ੨ ਉਦੋਂ ਤਕ ਸੁਣਨਾ ਕਰ, ਜਦੋਂ ਤਕ ਚੈਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਗੇ ਤੇ ਮਾੜੇ ਰਸਤ 
< ਤੈ "੨ ੯ ਕੇ _ ਨਾ "੫ "ਕ ਵਿ 

ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਪਾਪ ਛੀਨ ਤਪ ਦਾਨ ਬਲਿ ਹ੍ਹਿਦ 


॥ #ਦ= - ਲਾਂ ਨ ਦੀ [ਸਬੈ ਨਾ ਲੈ. ਦਾ 4#੪#ਣ੨ ਦ (ਨ 


ਦਾ ਤੌ ਅਲ ਲਾ 
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ਜਾ ਸਿ _ 


(੫੪) ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਚੌਥਾਂ ਬਿਸ੍ਰਾਮ 


`ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਤੜ੍ਰਮਸਿ, ਅਹੇ ਬ੍ਰਹਮਾਸਮਿ ਇਤਯਾਦਿਕ ਮਹਾਵਾਕ। 
੨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸ੍ਰ ਵਣ ਕਰੇ ਭਲੇ ਸਾਰ ਅਸਾਰਹਿ ਤਾਕ ।। ੨੯।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਤਤ੍ਰਮਸਿ ਤਤ ਤ੍ਰੋ ਅਸੀ ਸ਼ਾਮ ਵੇਦ। ਅਹੈ ਬ੍ਰਹਮਾਸਮੀ = (ਅਹੈ ਬ੍ਰਹਮ ਅਸਮੀ) ਯਜੁਰਵੇਦ, (ਅਯੋ 
ਆਤਮ ਬ੍ਰਹਮ) (ਅਥਰਵ ਵੇਦ), ਪ੍ਰਗਯਾਨਮਾ ਨੰਦ ਬ੍ਰਹਮ (ਰਿਗਵੇਦ) ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕ) 


ਗੁਰਮੁਖਿ = ਗੁਰੂ ਮੁਖ ਦਾਰਾ। ਸਰਵਣ ਕਰੇ = ਸੁਣਨਾ ਕੀਤੇ। ਸਾਰ = ਸਤ, ਚਿਤ ਅਨੰਦ । ਅਸਾਰਹਿ = 

ਅਸਤ, ਜੜ੍ਹ, ਦੁੱਖ। ਤਾਕ = ਤੱਕ ਲਈਦਾ, ਦੇਖ ਲਈਦਾ। 

ਰਥ : 

੧ ਤਤ ਤ੍ਰੋ ਅਸੀਂ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਅਸਮੀ ਏਸ ਤੋਂ ਆਦ ਚਾਰ ਤੜ਼੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕ। 

੨ ਗੁਰੂ ਮੁਖ ਢ੍ਰਾਰਾ ਸਿੱਖ ਨੇ ਬੜੇ ਸੋਹਣੇ ਢੰਗ ਨਾਲ ਸੁਣਨਾ ਕੀਤੇ, ਸਤ, ਚਿਤ, ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ (ਈਸ਼ਵਰ) ਨੂੰ 
ਜਾਣ ਕੇ ਅਸੱਤ ਜੜ੍ਹ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਦਿੱਤਾ।। ੨੯।। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਜਗ ਪ੍ਰਾਨੀ ਬਿਖੇਪ ਚਿਤ ਤਜੇ ਦੂਰਿ ਤਿਨ ਸੈਗੁ। 
੨ ਬੈਠਿ ਇਕੈਤ ਸੁਤੰਤ੍ਹ ਹੂੰ ਕਰੈ ਮੰਨਨ ਸਰਬੈਗ।। ੩੦।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਬਿਖੇਪ = ਘਬਰਾਹਟ, ਵਿਆਕੁਲਤਾ। ਤਜੇ = ਛੱਡ ਦੇਵੇ। ਦੂਰਿ = -ਦੂਰੋਂ। ਤਿਨ ਸੈਗੁ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 

ਸਾਥ। ਬੈਠਿ = ਬੈਠ ਕੇ। ਇਕੈਤ = _- ੨ < ਮਦ ਲਵ." ਕਰਦਾ। 
6. --<-<<੯੨੨ ਰਸ ਰ੍ ਹੀ ਯਿ ੧ਲਾਨਡੀ-ਮਿਯੀ 1 
ਇਕ ਤੀ (4 7. ਨ. ੭੧੧ ਰ ਫ਼ ਨ 


ਕੇ ਸੱ 
[` ਹਰ 
ਨ ੪ 
। ਜਉ 
£”੮] ਰੈ 
ਨ ਹੁ 
ਨ 
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ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਚੌਥਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮ (੫੫) 
===ਕ ਆ 
ਪਦ ਅਰਥ : 
ਮੈਂ = ਵਿਚ। ਕਛੁ = ਕੁਝ-ਕੁ । ਪ੍ਰਵੇਸਤਾ = ਪਹੁੰਚ, ਲੀਨਤਾ, ਰਸਾਈ। । ਹੋਇ = ਹ੍ੰਦੀ। 
ਸਾਧਨ = ਢੰਗ, ਤਰੀਕੇ, ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਚਾਰ ਤਰੀਕੇ, ਵੈਰਾਗ, ਵਿਵੇਕ, ਖਟ ਸੈਪਤੀ, ਮੋਖ ਇੱਛਾ। 
ਪ੍ੰਢਤਾ = ਦ੍ਰਿੜ੍ਤਾ, ਮਜ਼ਬੂਤ, ਪ੍ਰਪੱਕਤਾ। ਨਿਧਯਾਸਨ = ਬਾਰ-ਬਾਰ ਚਿਤ ਵਿਰਤੀ ਨੁੰ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਵਿੱਚ 
ਆ ਆਖੀਦਾ। ਸੋਇ = ਉਸ ਨੂੰ। 
ਅਰਥ : 
੧ ਸੁੱਧ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿੱਚ ਕੁਝ ਕੁ ਰਸਾਈ ਹੋ ਜਾਵੇ। 


੨ ਚਾਰ ਸਾਧਨਾਂ” ਵਿਚ ਪ੍ਰਪਕਤਾ ਪਾ ਲੈਣੀ ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਧਿਆਸਣ ਆਖੀਦਾ ਹੈ। ੩੨। 
ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਕਾਮਾਦਿਕ ਸਮ ਤਾ ਉਦੈ ਭਏ ਸੁ ਯਹ ਪ੍ਰਕਾਰ। 
੨ ਨਿਸ ਆਗਮ ਪ੍ਰਾਣੀ ਸਬੈ ਹੋਤ ਅਲਪ ਸੈਚਾਰ।। ੩੩।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 

ਕਾਮਾਦਿਕ = ਕਾਮ ਤੋ ਆਦ ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੈਕਾਰ। ਸਮ = ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਵਿਰਤੀ, ਸਮਾਨਤਾ, 
ਸਮਭਾਵ। ਤਾ = ਉਸ ਦੇ। ਉਦੈ = ਪੈਦਾ। ਭਏ = ਹੋ ਜਾਣ 'ਤੇ। ਯਹ = ਜਿਸ। ਪ੍ਰਕਾਰ = ਤਰ੍ਹਾਂ। 
ਨਿਸ = ਰਾਤ। ਆਗਮ = ਆਉਣ ਕਰਕੇ । ਸਬੈ = ਸਾਰੇ। ਹੋਤ = ਹੁੰਦੇ। ਅਲਪ = ਨਨ. 4੫<, 


ਇਦਾ ਇਕੱਠੇ । (4 
੧ ਕਰ ਵਰਤੀ ਦੇ ਦਹ ਕਰੇ ਕਾ ਕਰ ਲ,ਸਗ ਹੰਕਾਰ) ਆਦਿ ਸਾਰੈ ਇੰਜ ਸੰਕੋਦ 


ਹਨ। :੧੪੭ ਲਿਛ ਲਿ ਦਲ ।। 


ਦੋਹਰਾ।। 1 
ਅਟੈਗ#ਿੰਨ$) ਕੇ ਐਨ ਹੀ ਸੁ [ ਅਸੁਭ ! ਸੁ 
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ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਚੌਥਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮ 


ਦਿਸਦਾ, ਉਮ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਇਕ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ।। ੩੪।। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਣ ਹੈ : 

ਉ) ਬ੍ਰਹਮੁ ਦੀਸੈ ਬ੍ਰਹਮੁ ਸੁਣੀਐ ਏਕੁ ਏਕੁ ਵਖਾਣੀਐ।। 

ਆਤਮ ਪਸਾਰਾ ਕਰਣਹਾਰਾ ਪ੍ਰਭ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਜਾਣੀਐ।। 

(ਅ) ਦੁਖੁ ਨਾਹੀ ਸਭੁ ਸੁਖੁ ਹੀ ਹੈ ਰੇ ਏਕੈ ਏਕੀ ਨੌਤੈ।। 

ਬੁਰਾ ਨਹੀ ਸਭੁ ਭਲਾ ਹੀ ਹੈ ਰੇ ਹਾਰ ਨਹੀ ਸਭ ਜੇਤੈ।। (ਕਾਨੜਾ ਮ: ੫, ਪੰਨਾ ੧੩੦੨) 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਚਲੀ ਪੂਤਰੀ ਲੌਨ ਕੀ ਥਾਹ ਸਿੰਧ ਕੀ ਲੈਨਿ। 
੨ ਅਨਾਥ ਆਪ ਆਪੇ ਭਈ ਪਲਟਿ ਕਹੇ ਕੋ ਬੈਨ ।। ੩੫।। 


ਪਦ ਅਰਥ . 

_____` ਪੂਤਰੀ = ਡਲੀ, ਵਿਰਤੀ। ਲੌਨ = ਲੂਣ। ਥਾਹ = ਅੰਤ, ਹੱਦ, ਓੜਕ, ਨਦੀ, ਸਮੁੰਦਰ ਆਦਿ ਦਾ 

ਲੀ ਦਾ ੰ ਡੰਘਿਆਈ ਦਾ ਪਤਾ। ਸਿੰਧ = ਸਮੁੰਦਰ, ਪ੍ਰਭੂ। ਲੈਨਿ = ਲੈਣ ਵਾਸਤੇ। 

ਸਿ ਵਾਰ ਤਰੀ ਰਤ ਧੜ ਕਰਤ ੋਨਰਿਕਸਲਮਾ ਧ। 
ਂ-....-.੭੮` -<੦੪ ਅਉ ਅੰਨ ਰ 

_ ਅਰਥ : ਮੀ “੧, ਨ? ਲ ੨64 2੧ ੧੧ । ਹਲ ,3: ਤ.<੧੧3੬>” । ਟਾਂ੧ ੮ 77੧ 

.?. `.>? ਇਆ = ਓਾਸ਼ੀਤਿਂ। ਲੱਭੀ 


“੧੨੧ ਆ ਪਲ 


(ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫, ਪੰਨਾ ੮੪੬) 


੮ ਂ 
ਦ ੪ 

( ਹੇ ਅਰ ਲਾ ੫ ਦਾ 
ਹ ਹੈ [ ੨੩੩, ੫ ਨ ਦੈ ਵਲ ਕੂ = ॥ (੬ -> 2 ਫਰਕਕੂਲ “ਰਾ ॥ 
. ਜਾਂ 2: । ੯60. ਹੈ, 
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ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਪੰਜਵਾਂ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ਇਆ (੫੭) 


(? ਲੇ ਿ 
(ਸਿੱਖ ਬਚਨ) ਸਿੱਖ ਵਲੋਂ ਬੇਨਤੀ 
ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਸਾਧਨ ਗਯਾਨ ਲਹਯੋ ਭਲੋ ਭਗਵਨ ਤੁਮ ਪ੍ਰਸਾਦਿ। 
੨ ਕਿਹ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਤਮ ਜਗਤ, ਮੋ ਮਨੁ ਅਧਿਕ ਬਿਖਾਦ।। ੧।। 


ਪਦ ਆਰਥ : 

ਲਹਯੋ = ਜਾਣ ਲਿਆ। ਭਲੈ = ਚੈਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਭਗਵਨ = ਹੈ ਗੁਰੂ ਜੀ! ਪ੍ਰਸਾਦਿ = ਕਿਰਪਾ, 
ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ । ਕਿਹ = ਕਿਸ। ਪ੍ਰਕਾਰ = ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਤਮ = ਕਲ = ਦਹ ਬਦ = ਵਖ ਬਿਲ 
ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ, ਅਸੱਤ ਜੜ ਦੁੱਖ ਰੂਪ। ਮੋ = ੨੬੬ ਬਹੁਤਾ। ਬਿਖਾਦ 


ਝਗੜਾ... ..ਇ ਸਜ / 2੧ %,£ ਨਾਕਗੀ ' “੧੬ 
੮ ੧2੩! ਨ. ਦਾਦ ਲਾਂ ੧7 21:" | 


ਇਏ. 


“ਖਾ ਦਾ ਸਰੂ. ਰ ਜੋ ਸਾਹਮਣੇ 
੫ ਲਹ ਚਲ ਚਲ ਲਨ 2 ਰੱ 
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(੫੮) ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਪੰਜਵਾਂ ਬਿਸ੍ਰਾਮ 


ਅਧ” 
ਨਿਰਵਿਕਲਪ = ਕਲਪਨਾ ਰਹਿਤ। ਵਿਆਪਕ = ਪੂਰਨ । ਅਮਰ = ਜੋਤ ਰਹਿਤ । ਸੋਇ = - ਉਹ। 
ਅਰਥ .: ਰ 
੧ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ, ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਈਰਖਾ ਇਹ ਸਾਰੇ ਮਨ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਹਨ ਪਰ ਹੇ ਸਿੱਖ । ਤੂੰ ਤਾਂ ਮਨ ਨਹੀਂ ਹੈ'। 
੨ ਜੋ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਕਲਪਨਾ ਰਹਿਤ, ਸਾਰੇ ਪੂਰਨ ਅਤੇ ਮੌਤ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰਾ ਆਪਾ ਹੈ।। ੩।। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਜਗੁ ਤੋ ਮੈ, ਤੁੰ ਜਗਤ ਮੈ, ਯੌ ਲਹਿ ਤਜਿ ਹੰਕਾਰੁ । 
੨ ਸੈ ਮੇਰੀ ਸੈਕਲਪ ਤਜਿ ਸੁਖ ਮੈ ਅਵਨਿ ਬਿਉਹਾਰ।। ੪।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਜਗ = ਜਗਤ, ਸੈਸਾਰ। ਤੋ = ਤੇਰੇ। ਮੈ = ਵਿੱਚ। ਜਗਤ ਮੈ = ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚ। ਯੋ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, 
ਇੰਜ। ਲਹਿ = ਜਾਣ ਕੇ, ਲਖ ਕੇ। ਤਜਿ = ਛੱਡ। ਹੰਕਾਰੁ = ਮਾਣ, ਫ਼ਖ਼ਰ । ਸੈਕਲਪ = ਫੁਰਨਾ, ਖਿਆਲ। 
ਸੁਖ ਸੈ = ਸੁਖ ਸਰੂਪ (ਮੈ) ਸਰੂਪ। ਅਵਨਿ = ਧਰਤੀ। ਬਿਉਹਾਰ = ਵਿਚਰਨਾ, ਫਿਰਨਾ। 
ਅਰਥ : 
੧ ਜਗਤ ਤੇਰੇ ਵਿੱਚ ਹੈ, ਤੂੰ ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚ ਹੈਂ, ਇੰਜ ਜਾਣ ਕੇ ਮਾਣ ਛੱਡ। 
੨ ਆਹ ਮੇਰਾ ਹੈ. ਮੈਂ ਇਹਦਾ ਹਾਂ; ਇਉਂ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਦਾ ਇਹ ਖਿਆਲ ਛੱਡ ਕੇ ਧਰਤੀ 'ਤੇ ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਨਾਲ 


ਵਿਚਰ।। ੪।। 
ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਅਗਯਾਨ ਨੀਂਦ ਸੁਪਨੋ ਜਗਤ ਭਯੋ ਕਹੂ ਸੁਖੁਦ ਕਹੂ ਤ੍ਰਾਸੁ। 
ਉਤ ਅਗਨ ਭਜੋ-ਲਨੇ, ਗੈ- ਦਿਸਾਦਮ ੨ ਭਨ ' ੫।। 


੨।1 5800੫ 080] ੨00 ਹ। €008/ ੧81018।1500੧)601੧8.60।। 


ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਪੰਜਵਾਂ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ਕਰ (੫੯) 
ਨਰਪਤਿ ਏਕੁ ਸਿੰਘਾਸਨਿ ਸੋਇਆ ਸੁਪਨੇ ਭਇਆ ਭਿਖਾਰੀ ।। 
ਅਛਤ ਰਾਜ ਬਿਛੁਰਤ ਦੁਖ ਪਾਇਆ ਸੋ ਗਤਿ ਭਈ ਹਮਾਰੀ।। ੨।। (ਸੋਰਠਿ, ਪੰਨਾ ੬੫੭) 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਛੁਧਾ ਪਿਪਾਸਾ ਸ਼ੋਕ ਪੁਨਿ ਹਰਖ ਜਨਮ ਅਰ ਅੰਤ। 
੨ ਯੋ ਖਟ ਉਰਮੀ ਧਰਮ ਤਨ ਆਤਮ ਰਹਿਤ ਅਨੰਤ ।। ੬।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਛੁਧਾ = ਭੁੱਖ। ਪਿਪਾਸਾ = ਪਿਆਸ, ਤ੍ਰੇਹ। ਸ਼ੋਕ = ਗਮ। ਪੁਨਿ = ਫੇਰ। ਹਰਖ = ਖੁਸ਼ੀ। ਜਨਮ = 

ਸਰੀਰ ਦਾ ਜੈਮਣਾ। ਅਰੁ = ਅਤੇ। ਅੰਤ = ਮੌਤ। ਯੋ = ਇਹ। ਖਟ = ਛੇ, ੬। ਉਰਮੀ = ਉਰਮੀਆਂ, 

ਤਰੈਗਾਂ, ਲਹਿਰਾਂ, ਮੌਜ, ਸ਼ਬਦੀ ਅਰਥ ਏਹੋ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਉਰਮੀ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਦੁੱਖ ਜਾਂ ਕਲੋਸ਼। ਵਿਕਾਰ, 

ਤੁੱਖ ਤਹ, ਬੁਢਾਪਾ, ਮੌਤ, ਸ਼ੋਕ ਅਤੇ ਮੋਹ ਵੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਸਰਦੀ, ਗਰਮੀ, ਭੁੱਖ ਤੇਹ, ਲੋਭ ਮੋਹ ਏਹ ਵੀ 

ਮੰਨਦੇ ਹਨ (ਦੇਖੋ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼)। ਧਰਮ = ਨਿਯਮ। ਤਨ = ਸਰੀਰ। ਧਰਮ ਤਨ = ਸਰੀਰ ਦੇ ਨਿਯਮ 

ਹਨ। ਆਤਮ = ਆਪਣਾ ਆਪਾ, ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ। ਅਨੰਤ = ਬੇਅੰਤ। 

ਅਰਥ : 

੧ ਭੁੱਖ, ਤ੍ਰੋਹ, ਗਮ ਤੇ ਖੁਸ਼ੀ, ਜਨਮ ਅਤੇ ਮੌਤ । 

੨ ਇਹ ਛੇ ਕਮਜ਼ੋਰੀਆਂ (ਵਿਕਾਰ) ਸਰੀਰ ਦੇ ਨਿਯਮ ਹਨ, ਆਤਮਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਛੇ ਕਮਜ਼ੋਰੀਆਂ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਬੇਅੰਤ 

ਹੈ। ਨਾ ਜੈਮਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਨਾ ਉਸ ਨੂੰ ਭੁੱਖ ਹੈ, ਨਾ ਪਿਆਸ। ਨਾ ਖੁਸ਼ੀ ਹੈ, ਨਾ ਗਮੀ।। ੬।। 


ਗ "” 


ਰੰ 


ਉ) ਓਹੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ।। ੧੩।। (ਸੂਹੀ ਮ: ੪, ਪੰਨਾ ੭੫੯) 


ਅਉ ਅਚਰਜ ਕਥਾ ਮਹਨ ਅਤੀ ਪਰਖ, ਹਾਰ ਪਿ ਇ- 
_ -.. ੪੨80 ਰਹੁ ਬੂਢਾ ਨਾ ਇਹੁ ਬਾਲਾ।। ਨਾ ਇਸੁ ਦੂਖੁ ਨਹੀਂ ਜਮ ਜਾਲਾ।। ਦਾ 
7 ਫਲਲੀ ਨਾ ਇਹੁ ਬਿਨਸੈ ਨਾ ਇਹੁ ਜਾਇ।। ਆਦਿ ਜ਼ੁਗਾਦੀ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ।। ੧।। _ 


੩ ਅਤਨ ਨਰ ਚ ਨਹ ਕਜਰ ਲਚ ਦਲਾਲ. ਚ 


ਲੀਤ-ਆਾਂਦ 
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(੬੮) ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਪੰਜਵਾਂ ਬਿਸ੍ਰਾਮ 


ਲਾ ੩੩੩ 


ਪਦ ਅਰਥ . 
ਜਨਮ = (ਮਾਂ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿੱਚ) ਨਿੰਮਣਾ (ਬੱਚੇਦਾਨੀ ਵਿਚ ਫੀਰਯ ਦਾ ਟਿਕਣਾ), (ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ 'ਚੋਂ 

ਬਾਹਰ) ਜਨਮ ਲੈਣਾ। ਅਸਤੁ = ਹੈ। ਅਰੁ = ਅਤੇ। ਬਿਰਧਿ = ਬੁਢਾਪਾ। ਪੁਨਿ = ਫੈਰ। ਬਿਪਰਣ = 
ਬਦਲਣਾ, ਬਾਲਕ ਤੋਂ ਕਿਸ਼ੋਰ, ਕਿਸ਼ੋਰ ਤੋਂ ਜੁਆਨੀ, ਜੁਆਨੀ ਤੋ' ਬੁਢਾਪਾ, ਬੁਢਾਪੇ ਤੋਂ ਮੰਤ । ਛਯ = ੬, 
ਛੋਵਾਂ। ਤਨ ਨਾਸੁ = ਸਰੀਰ ਦਾ ਖਾਤਮਾ। ਖਟ = ੬, ਛੇ। ਬਿਕਾਰ = ਹਾਲਤਾਂ। ਖਟ ਬਿਕਾਰ = ਸਰੀਰ 
ਦੀਆਂ ਛੇ ਹਾਲਤਾਂ : ੧ ਨਿੰਮਣਾ, ੨ ਜੈਮਣਾ, ੩ ਵਧਣਾ, ੪ ਘਟਣਾ, ੫ ਬਦਲਣਾ ਤੇ ੬ ਨਾਸ ਹੋਣਾ। 
ਸ਼ਰਯੈ = ਸੁਤੇ । 

ਅਰਥ : 

੧ ਨਿੰਮਣਾ, ਜੈਮਣਾ ਅਤੇ ਬੁਢਾਪਾ, ਵਧਣਾ ਤੇ ਘਟਣਾ, ਛੇਵਾਂ ਸਰੀਰ ਦਾ ਨਾਸ। 

੨ ਇਹ ਛੇ ਦੋਸ਼ ਸਰੀਰ ਦੇ ਹਨ ਪਰ ਆਤਮਾ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ।। ੭।। 


ਦੋਹਰਾ।।੧ ਚਿਦਾਕਾਸ ਅਦੈ ਅਮਲ ਸ਼ਾਂਤਿ ਏਕ ਤਵ ਰੁਪ। 


੨ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਤ ਸੈਭਵੈ ਕਤ" ਹੈਕਾਰ ਅਨੂਪ।। ੮।। 
ਪਦ ਅਰਥ .: 


```ਚਿਦਾਕਾਸ (ਚਿਦ“ਅਕਾਸ਼) ਚਿਦ = ਚੇਤਨ, ਅਕਾਸ਼ ਵਾਂਗ ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ। ਅਦ੍ਰੈ = ਦੋਸ਼ 
੫) “ਪਰਖ ਦੀ ਮੈਲ ਰਹਿਤ ਉਸ ਵਿੱਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ। 

ਤਵ ਨ । ਟਰ ਸਰਪ | ਕਤ = ਕਿਵੇਂ, ਕਦੋ'। ਸੈਭਵੈ = ਬਣਦਾ 
_ ਚ 


[੨ ਇੰ. 'ਇ “ਹਟਾ, ੧੫ '9$ ਜਮੁਲਖ਼ਾਂ (੧ 


ਲੀ ] ₹ `ਤ 
ਭਾ 4 ੦ 17 ਪਾ ਵਰ $੦ & ਜਰੂ 


। ਨੈ. . 
ਣਾ ਵਾਰ ੨੦ .. ਉਂ ੯੮੨੮੨, 
ਰੂ ਨ ਤਰ 
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ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਪੰਜਵਾਂ ਬਿਸ੍ਰਾਮ (੬੧) 
੨ ਐ ਜੀਵ। ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਹੀ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਪਰ ਚਤਸਟਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਇਹਨਾਂ ੨ ਭੋਗ ਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।।੯।। 


ਰਿ ਰੰਨ (ੰਹਅਸਯੂਨ ਤਨ, ਅਨ ਬਾ ਧਿੰਦਯ ਅੰ 
੨ ਏ ਜੜ੍ਹ ਤੋਹਿ ਲਹੈ ਨਹੀ ਤੂੰ ਚੈਤੈਨ ਪ੍ਰਮਾਨ।। ੧੦।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਕਾਰਨ = ਅਨੰਦ ਮਯ ਕੋਸ਼, ਸੁਖਪਤਿ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਉਹ ਕਲਪਿਤ ਸਰੀਰ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਇੰਦੀਆਂ 

ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਹੈਕਾਰ ਦਾ ਸੈਸਕਾਰ ਬਾਕੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਜੀਵਾਤਮਾ 
ਸੁਖ ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਵੇਦਾਂਤ ਵਾਲੇ ਅਵਿਦਿਆ ਨੂੰ ਹੀ ਕਾਰਨ ਸਰੀਰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਲਿੰਗ ਸਰੀਰ 
(ਗ੍ਰ੍ਸਸ ਗਹੈ;) ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਇਕ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਦੂਜੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਬੁੱਧਿ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ 
(ਪਾਣ, ਆਪਾਨ, ਉਦਿਆਨ, ਸਮਾਨ, ਬਿਆਨ), ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦਰੀਆਂ, ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਆਂ (ਅੱਖਾਂ, 
ਕੰਨ, ਨੱਕ, ਜੀਭ, ਚਮੜੀ) ਇਨ੍ਹਾਂ ੧੭ ਦਾ ਸਮੁਦਾਯ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਹੈ। ਅਸਥੂਲ = ਪੰਜ ਤੱਤ ਰਚਿਤ 
ਸਰੀਰ। ਏ = ਇਹ। ਜੜ੍ਹ = ਇਕ ਜਗ੍ਹਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਤੁਰ-ਫਿਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ। ਤੋਹਿ = ਤੇਰੇ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ। ਲਹੈ ਨਹੀਂ = ਜਾਣ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ। ਪ੍ਰਮਾਨ = (ਪ੍ਰ) ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ (ਮਾਨ) ਮੰਨ। 

ਅਰਥ : 

੧ ਕਾਰਣ, ਸੂਖਮ ਤੇ ਅਸਬੂਲ ਤਿੰਨ ਸਰੀਰ, ਮਨ, ਬੁੱਧਿ (ਚਿਤ, ਹੈਕਾਰ ਚਾਰੇ ਅੰਤਹਕਰਣ), ਪੰਜ ਗਿਆਨ 

__ਇੰਦਰੇ ਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਣ। 
੨ `---- _ ?  ; ਉਨ..." ੧੦।। 


1 ਨ ਨੈ ਨਾਥ ਜਗਤੁ ਤੇ ਦਰਨਇ।। ੧੧੧ 


ਲਵ 2 
&. 
੬ 


ਚ 


ਹੈ ਹੁ: ਨ ਨ 
& 


ਕਿ = ਭਾ 
ਡਰਾ 1 ੧ ਨ ਅਣ ਨੀ 


੪. 
ਛੇ 
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(੬੨) ਵਵਚ 
ਅਰਥ . 


ਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਪੰਜਵਾਂ ਬਿਸ, 


੪ <੦> 


੧ ਜਿਵੇਂ ਕੱਪੜੇ 'ਤੇ ਬਣੀਆਂ ਤਸਵੀਰਾਂ ਕੱਪੜੇ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵੇਂ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬੜੇ ਸੋਹ& 
ਅੰਗ ਹੈਦੇ ਹਨ । 


੨ ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਇਕ ਤੰਦ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਇਆ ਸਬਲ ਵਿਰਾਟ ਰੂਪ ਕੱਪੜੇ 


ਵਿੱਚ ਅਨੋਕਾਂ ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਜੀਵ-ਜੈਤ ਸੁੰਦਰ ਤਸਵੀਰਾਂ ਬਣੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਇਕ ਸੁਧ ਸਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ 
ਸੁਤਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ।। ੧੨।। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਦੇਖਿ ਖਿਲੌਨੇ ਖਾਂਡ ਕੇ ਆਨੰਦ ਭਯੋ ਮਨ ਮਾਹਿ। 
੨ ਚਾਹਿ ਕਰੀ ਜਬ ਬਸਤ ਕੀ ਤਬ ਸਬ ਲੈ ਹ੍ਰੈ ਜਾਹਿ।। ੧੩।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 


ਦੇਖਿ = ਦੇਖ ਕੇ। ਖਿਲੰਨੇ = ਖਿਡੌਣੇ । ਖਾਂਡ = ਖੰਡ, ਮਿੱਠਾ। ਕੈ = ਦੇ। ਆਨੰਦ = ਖੁਸ਼। ਭਯੋ = ਹੋ 
ਗਿਆ। ਮਾਹਿ = ਵਿੱਚ। ਮਨ = ਦਿਲ। ਚਾਹਿ = ਇੱਛਾ, ਭਾਵਨਾ। ਜਬ = ਜਦੋ'। ਬਸਤੁ = ਵਸਤੂ। 
ਤਬ = ਤਦੋਂ, ਉਂਦੋਂ। ਸਬ = ਸਾਰੇ। ਲੈ = ਲੀਣ, ਮਿਕਸ, ਭੁਰ ਜਾਂਦੇ।ਹੈ = ਹੋ ਕੈ। ਜਾਹਿ = ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਰਥ : 
੮ __ ` ਐਂ 


ਰ੍ ਜਦੋਂ' ਬੱਚਾ ਉਹਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਇਕ ਚੀਜ਼ ਦੇ ਖਾਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕੁਰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਹ ਖਿਡੌਣੇ ਭਰ ਜਾਦੇ 
ਦਰ ਹਨ।। ੧੩।। ਰ੍ 


&.- “੭ 
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ਨੰ. 


“ 


(੬੩) 


 _ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਪੰਜਵਾਂ ਬਿਸ੍ਰਾਮ 
ਰ ਸਿ ਮਨ, ਪਨ, ਜਨਾਹ (ਹਾਜੇ,ਜਜ ੦) 


_ ਦੌਹਰਾ।।੧ ਜੈਸੇ_ਸਾਂਚੇ ਮੈਂ ਪਰੇ ਹੋਤ ਕਨਕ ਬਹ ਅੰਗ। 
੨ ਨਾਨ੍ਹਾ ਵਤ ਯਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਮਯ ਲੈ ਉਪਾਧਿ ਕੋ ਸੰਗਿ।। ੧੫।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 

ਜੈਸੇ = ਜਿਵੈਂ। ਸਾਂਚੇ = ਸੱਚਾ, ਠੱਪਾ, ।੦੫੪। ਮੈਂ = ਵਿੱਚ। ਪਰੇ = ਪਿਆਂ। ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ। 
ਕਨਕ = ਸੋਨਾ। ਬਹੁ = ਬਹੁਤ। ਅੰਗ = ਤਰ੍ਹਾਂ। ਬਹੁ ਅੰਗ = ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਨਾਨਾ = ਕਈ। 
ਵਤ = ਤਰ੍ਹਾਂ! ਯੋਂ = ਇੰਜ। ਬ੍ਰਹਮ = ਪਰਮਾਤਮਾ। ਮਯ = ਰੂਪ। ਲੈ = ਲੈ ਕੇ। ਉਪਾਧਿ = ਖਿਤਾਬ 
ਰੁਤਬਾ, ਵਸਤੂ ਦੇ ਬੋਧ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਜੋ ਵਸਤੂ ਤੋਂ' ਵੱਖਰਾ ਹੋਵੇ, ਜਿਵੇਂ ਘਟਾਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਘੜਾ ਪ੍ਰਗਟ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅਕਾਸ਼ ਤੋਂ' ਜੁਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕੋ= ਨੂੰ । ਸੰਗ= ਕਰਕੇ। 


ਅਰਥ : 
੧ ਜਿਵੇਂ ਸੰਚੇ ਵਿੱਚ ਪਿਆ ਸੋਨਾ ਕਈ ਤੜ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
੨ ਇੰਜ ਹੀ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਵਸਤੂਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕਈ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।। ੧੫।। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਮ੍ਰਿਦ ਬਿਕਾਰ ਮ੍ਰਿਦ ਮਯ ਸਕਲ, ਹਿਮ ਬਿਕਾਰ ਹਿਮ ਜਾਨਿ। 
ਰ ੨ ਤੌਤ ਬਿਕਾਰ ਸੁ ਤੌਤ ਹੀ ਯੋਂ ਆਤਮ ਜਗ ਮਾਨੁ ।। ੧੬।। 


ਪਦਾ ਅਰਥ: ____ 
ਰਿ ਸੀ ਚਕਰ (ਵਕਾਰ) = ਬਦਲਣਾ, ਬਦਲ ਕੇ ਹਰ ਸ਼ਕਲੇ ਵਿੱਚ ਹੋਣਾ। ਮ੍ਦ 
<- ੮੬੫੭੬ ? ਤਰਸ ਮਰਿ 
ਹਨ ਨ। ਤੰਤ ਆ ਕਾਠ ਲੀ ਓਰ 
2 ਕੇ 
ਨ।ਯ= ਵੱਜ ਰ।ਆ ਅਧ- 4 ਰੱ 


ਆ 


ਜੇ. ਰ੍‌ ਹੁ ਤੇ 


ਕਿਨੇਂ ਉਹ ਸ ਹੀ 


੧." 1. 
> ਡਟੇ” ਘੜ 2 ੨੦ ਕਉ 
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(੬੪8। (੮੮੦੧) [ਟੀਕ ਪੰਜਵਾਂ ਬਿਸ੍ਰਾਮ 

ਪਦ “ਮੱਹਥ = ਲਵ 2 22----੨੨੮੨੭੨੧੦੦੭੧ ਨ << 
ਦੇਖਯੋ = ਦੇਖਿਆ। ਰਜ਼ = ਰੌਸੀ। ਮੈ = ਵਿੱਚ। ਸਰਪਤਾ = ਸੱਪਪੁਣਾ, ਸੱਪ। ਠੂਠ = ਵੱਢੇ ਹੋਏ 

ਦਰੱਖਤ ਦਾ ਮੁੱਢ ਡਰਾਉਣਾ। ਭਾਇ = ਭਾਂਤੀ, ਸਮਾਨ। ਰਜਤ = ਚਾਂਦੀ। ਸੁਕਤ = (ਸੈ. ਸ਼ੋਕ) ਸਿੱਪੀ। 

ਮੈ = ਵਿੱਚ । ਲਲਚਾਯੋ = ਲਲਚਾਇਆ, ਲਾਲਚ ਵਿੰਚ ਆ ਗਿਆ। ਬਿਚਾਰਯੋ = ਵਿਚਾਰਿਆ, ਸੋਚਿਆ। 
ਐਆੰਰੱਥ : 

੧ ਰ਼ੌਸੀ ਵਿੱਚ ਸੱਪ ਪੁਣਾ ਦੇਖਿਆ ਤੇ ਕੱਟੇ ਹੋਏ ਦਰੱਖਤ ਦੇ ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਹਨੇਰੇ ਦੇ ਕਾਰਨ ਚੋਰ ਮੰਨ ਬੈਠੇ। 

੨ ਸਿੱਪੀ ਵਿਚ ਚਾਂਦੀ ਸੋਚ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਲੋਭ ਆ ਗਿਆ।। ੧੭।। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਭਯੋ ਬਘੁਰਾ ਬਾਤ ਮੈ ਅਗਨਿ ਚਿਨਗ ਬਹੁ ਅੰਗ । 
੨ ਬੀਜਹਿ ਮੈ ਤਰਵਰ ਜਥਾ ਜਲਨਿਧਿ ਮੱਧਿ ਤਰਗ।। ੧੮।। 


ਪਦ ਅਰਥ . 

ਭਯੋ = ਹੋ ਗਿਆ। ਬਘੁਰਾ = ਵਾਵਰੋਲਾ। ਬਾਤ = ਹਵਾ। ਮੈ = ਰੂਪ। ਚਿਨਗ = ਚਿੰਗਾਰੀ। ਬਹੁ 
ਅੰਗ = ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰੁਵਰ = ਦਰੱਖਤ, ਬ੍ਰਿਛ। ਜਥਾ = ਜਿਵੇਂ। ਜਲਨਿਧਿ = ਜਲ ਦੀ (ਨਿਧੀ) 
ਅਵਧੀ ਜਲ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ, ਭੈਡਾਰ, ਸਮੁੰਦਰ । ਮੱਧਿ = ਵਿਚ । ਤਰੈਗ = ਲਹਿਰਾਂ। 

੨ ਜਿਵੇਂ ਹਵਾ ਦੇ ਕਾਰਨ ਵਾਵਰੋਲਾ ਹਾ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਹਵਾ ਤੋਂ ਵੱਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਅੱਗ ਤੋਂ ਅਨੇਕਾਂ 
ਗਈਆ ਚਿੰਗਾਰੀਆਂ ਉੱਠਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਅੱਗ ਤੋਂ ਵੱਖਰੀਆਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀਆਂ। 
੨ 117੨ ੯੫੮ ਪਦਾ ੮ ਤੇ ਦਾਦੇ 
ਨਨ ਲਿਆ [ 1 2ਹਰਾਂ ਚੰਠਦੀ ੍ ਦਰ ਤੋਂ ਵ ਭਲ ਪੀਨ 
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੨।1 5800੫ 480] ੨00 ਹ। €008/ ੧81018।1500੧600118.60।। 


ਤਰ --<------- (੬੫) 

ਪਦ ਅਰਥ . 

ਪਾਵਕ = ਅੱਗ। ਮੈ = ਵਿਚ। ਦੀਪਕ = ਦੀਵੇ। ਘਨੇ = ਬਹੁਤੇ। ਨਭ = ਅਕਾਸ਼। ਸੈ = ਵਿਚ। 

ਘਟ = ਘੜਾ। ਮਠ = ਮਠਾ, ਮਕਾਨ। ਨੀਰ = ਪਾਣੀ। ਮਾਝ = ਵਿਚ। ਓਰਾ = ਗੜੇ, ਬਰਵ। ਭਏ = ਹੋ 
ਗਏ। ਜਗਿ = ਜਗਤ ਵਿਚ । 

ਅਰਥ : 

੧ ਜਿਵੇਂ ਅੱਗ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਦੀਵੇ ਜਗਾਉਣ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਅਕਾਸ਼ ਘੜੈ ਵਿਚ ਦਿੱਸੇ ਤਾਂ ਘਟਾਕਾਸ਼, 

ਮਕਾਨ ਵਿਚ ਅਕਾਸ਼ ਹੋਵੇ (ਪੁਲਾੜ-ਖਾਲੀ ਸੂਨਯ) ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਨਾਂ ਮਠਾਕਾਸ਼ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

੨ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਬਰਫ ਦੇ ਗੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿਚ ਆਤਮ ਰਾਮ ਸੈਪੂਰਨ ਹੈ। ੨੦। 


| ਦਰਰਾਂ। ਕੇ ਸਤਿ-ਕਹੋਂ ਤੋਂ ਹੈ ਨਹੀਂ ਮਿਥਯਾ ਕਹੋਂ ਤੋ ਆਹਿ। 
੨ ਕਹਿ ਅਨਾਥ ਅਚਰਜ ਮਹਾਂ ਅਕਹਿ ਕਹੀਐ ਕਾਹਿ।। ੨੧।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਸਤਿ = ਸੱਚਾ। ਕਹੋ = ਆਖਾਂ। ਤੋ = ਤਾਂ। ਹੈ ਨਹੀਂ = ਕੁਝ ਵੀ ਸਲਾਮਤ ਨਹੀਂ, ਨਾਸ਼ਮਾਨ ਹੈ। 
= ਝੂਠਾ, ਨਾਸ਼ਵੈਤ। ਕਹੋ = ਆਖਾਂ। ਤੋਂ = ਤਾਂ। ਆਹਿ = ਹੈ, ਰੀਤ ਦਹ 
`_ ਅਨਾਥ = ਅਨਾਬ ਕਵੀ ਕਰਦ ਹ। ਅਚਰਜ ਮਹਾਂ = ਬੜੀ ਹੈਰਾਨਗੀ ਹੈ। ਅਕਹਿ = ਅ ਦਾ 
_ ਭਹਿਤ,ਬਿਂ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਕਹੀਐ = ਆਖੀਏ। ਕਾਹਿ = ਕਿਸ ਜਾਂ ਕਿਵੇਂ? __ 


੪੦. 
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ਇਸ ਛੋਵੇ' ਅਧਿਆਇ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਅਨਿੱਤਤਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ -- 
ਸਿੱਖ ਬਚਨ : ਸਿੱਖ ਵਲੋਂ ਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਸਨਿਮਰ ਬੇਨਤੀ ਹੈ -- 


`ਢੋਹਰਾ।। ੧ ਭੋ ਭਗਵਨ ਮੋ ਮਨਿ ਭਯੋ ਸੈਸੈ ਦੇਹੁ ਨਿਵਾਰਿ। 
ਰ ਸਾ 4 ੬੬੬ ੧। 


“ਦਿ ਗੁਰੂ ਜੀ। ਮੋ = ਮੇਰੇ। ਮਨਿ = ਮਨ ਵਿਚ, ਦਿਲ ਵਿਚ । ਭਯੋ = ਹੋ ਗਿਆ। 
 ਦ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿਓ। ਜਗੁ = ਸੈਸਾਰ। ਮਿਥਯਾ = ਝੂਠਾ, ਅਸੱਤ। 


ਧਿ = ਤਰੀਕੇ, ਢੈਗ ਨਾਲ। ਕਹਯੋ = ਆਖਿਆ। ਮੋ = ਮੇਰੇ। ਪ੍ਰਤਿ = ਤਾਈ, ਨੂੰ। 
ਰਨ" 
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ਸਿ _ (੬੭) 
ਅਰਥਾਤ : ਮ੍ਰਿਗ-ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦਾ ਪਾਣੀ, ਅਕਾਸ਼ ਦੇ ਫੁੱਲ, ਬਾਂਝ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਜਿਵੇਂ ਕਦੇ ਹੁੰਦਾ ਹੀ ਫੀ 
ਸਿਰਫ ਕਲਪਨਾ ਹੈ, ਇੰਜ ਸੈਸਾਰ ਤਿੰਨੋਂ ਸਮੇਂ ਅਸੱਤ ਹੈ। ” 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਜਯੋਂ ਨਭ ਮੈ ਕਲਪੀ ਘਨੀ ਪੁਤਰੀ ਬਿਬਿਧਿ ਅਨੇਕ । 


੨ ਕਰਤ ਜੁਧ ਅਤਿ ਕ੍ਧ ਜੁਤ ਐਸੋ ਜਗਤ ਬਿਬੇਕ ।। ੩।। 
ਪਦ ਅਰਥ - 
ਜਿਉਂ = ਜਿਵੇਂ। ਨਭ = ਅਕਾਸ਼। ਮੈ = ਵਿਚ। ਕਲਪੀ = ਸੋਚੀ ਹੋਈ, ਖਿਆਲੀ ਦੁਨੀਆਂ। 
ਘਨੀ = ਬਹੁਤੀ। ਪੁਤਰੀ = ਪੁਤਲੀਆਂ। ਬਿਬਿਧਿ = ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਅਨੇਕ = ਬੇਅੰਤ। ਕਰਤ = ਕਰਦੀਆਂ। 
ਕ੍ਰਧ = ਕ੍ਰੋਧ, ਗੁੱਸਾ। ਜੁਤ = ਸਹਿਤ, ਸਮੇਤ, ਨਾਲ । ਬਿਬੇਕ = ਵਿਚਾਰ। 
ਅਰਥ . 
੧ ਜਿਵੇਂ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਬੱਦਲਾਂ ਦੀਆਂ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਪੁਤਲੀਆਂ ਖਿਆਲੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
੨ ਇੰਜ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਬੜੀਆਂ ਗੁੱਸੇ ਨਾਲ ਲੜਾਈ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਕੁਝ ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੈਸਾਰ ਦਾ 
ਵਿਚਾਰ ਹੈ।।੩।। __ 
ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਅਨਾਥ ਸ੍ਰਪਨ ਕਾਹੂ ਨਰਹ ਦਿਸਨ ਬਿਖੈ ਭੂਮੁ ਹੋਇ। 
੨ ਪੁਰਬ ਤਜਿ ਪਸਚਮਿ ਗਯੋ ਤਿਹ ਬਿਖਾਦ ਜਗੁ ਸੋਇ।। ੪।। 
ਪਦ ਅਰਥ : __ ੫੪# 
ਅਨਾਥ = ਕਵੀ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ। ਸ਼ਰਪਨ = ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ। ਕਾਹੂ = ਕਿਸੇ। ਨਰਹ = ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ। 
ਦਿਸਨ = ਦਿਸ਼ਾ। ਭੂਮੁ = ਭੁਲੇਖਾ। ਪੂਰਬ = ਚੜ੍ਹਦਾ, ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਤਜਿ = ਛੱਡ ਕੈ। 
ਪਸਚਮਿ = ਪੱਛਮ ਵੱਲ, ਜਿੱਧਰ ਸੂਰਜ ਡੁੱਬਦਾ ਹੈ। ਤਿਹ = ਉਸ। ਬਿਖਾਦ = ਦੱਖ, ਕਲੋਸ਼। ਜਗ = ਜੀਵ। 
ਸੋਇ= ਉਸ1 _ ਛਾ ਕ ੧ ੧ "੮" ਰ੍ ੪ ਉਹ ਬਲਾ 


੧੩2. 1 ਬੀ੨ਟ ॥ ਦੱਟੀ ੬ ੮. >? ; ਜੰਮਾਧੇਦਾਂ .-<.. 2੧ ੬% 
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(੬੮) (ਵਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਛੇਵਾਂ ਬਿਸ 
ਅਗ ਅਰ 
ਸੋਭਾ = ਫੱਬਤ । ਬਿਸਾਲ = ਬਹੁਤੀ । 
ਅਰਥ : 
੧ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਆਖੇ ਕਿ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਣਾਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੜੀ ਸੋਹਣੀ ਮਾਲਾ ਬਣਾ ਲਈਏ। 
੨ ਉਸ ਮਾਲਾ ਨੂੰ ਸੈਢ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨੋ ਪਾ ਲਿਆ ਤੋ ਉਹਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਈ ਮਾਲਾ ਬੜੀ ਫੱਬ ਰਹ 
ਹੈ।।੫।। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਸਸੇ ਸੀਂਗ ਕੇ ਧਨੁਖ ਕਰਿ ਗਗਨਿ ਪੁਰਖ ਲੀਏ ਜਾਹਿ। _ ' 
੨ ਦੇਖਿ ਮਾਲ ਲਾਲਚ ਲਗਯੋ ਪੁਨਿ ਪੁਨਿ ਮਾਂਗਤ ਤਾਹਿ।। ੬।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਸਸੇ = ਸਹੇ ਦੇ, ਖਰਗੋਸ਼ ਦੇ। ਸੀਂਗ = ਸਿੰਗ। ਕੇ = ਦਾ। ਕਰਿ = ਕਰਕੇ। ਗਗਨਿ = ਅਕਾਸ਼ 

ਵਿੱਚ। ਲੀਏ ਜਾਹਿ = ਲੈ ਕੇ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਦੇਖਿ = ਦੇਖ ਕੇ। ਮਾਲ = ਮਾਲਾ। ਲਾਲਚ = ਲੋਭ। 
ਲਗੋ = ਲੱਗ ਗਿਆ। ਪੁਨਿ ਪੁਨਿ = ਮੁੜ-ਮੁੜ । ਮਾਂਗਤ = ਮੰਗਦਾ। ਤਾਹਿ = ਉਸ ਨੂੰ। 

ਅਰਥ : 

੧ (ਇਕ ਹੋਰ ਮਨੁੱਖ) ਸਹੇ ਦੇ ਸਿੰਗਾਂ ਦਾ ਤੀਰ ਕਮਾਨ ਬਣਾ ਕੇ ਅਸਮਾਨ ਵਿੱਚ (ਸ਼ਿਕਾਰ) ਲਈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। 
੨ (ਬਾਂਝ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਗਲ ਪਈ) ਮਾਲਾ ਦੇਖ ਉਸ ਦੇ ਦਿਲ 'ਚ ਲੋਭ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਬਾਰ-ਬਾਰ 
___ਉੱਸ ਤੋਂ (ਉਹ ਮਾਲਾ) ਮੰਗਦਾ ਹੈ।। ੬।। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਵਹ ਮਾਂਗਤ ਵਹ ਦੇਤ ਨਹਿ ਬਢੀ ਪਰਸਪਰ ਰਾਰਿ। 
ਨਾ ਕਛ ਛੁ ਹਨ, “ਭ ਮਮ ਸਹਿ ੭।। 


ਇੰਚ ? ਦਲ ਵਿਸ 1 


੨।1 5800੫ 080] ੨00 ਹ। €008/ ੧81018।1500੧600118.60।। 


ਬਕ 


ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਛੇਵਾਂ ਖਿਸ੍ਰਾਮ (੬੯) 
੨ ਇੰਜ ਹੀ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਵਿੱਚ ਖੂਬਸੂਰਤ ਸੈਸਾਰ ਦੇਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।। ੮।। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਮ੍ਰਿਗਤ੍ਰਿਸਨਾ" ਕੋ ਨੀਰ ਲੈ ਸੀਂਚਯੋ ਨਭ ਅੰਭੋਜ। 
੨ ਤਾ ਸੁਗੈਧ ਆਈ” ਸਰਸ ਆਹਿ ਜਗਤ ਯਹ ਖੋਜ।। €।। 


ਪਦ ਆਰਥ : 
ਕੋ = ਦਾ। ਨੀਰ = ਪਾਣੀ। ਸੀਂਚਯੋ = ਸਿੰਜਿਆ, ਪਾਣੀ ਲਾਇਆ। ਨਭ = ਆਸਮਾਨ। ਅੰਭੋਜ 
(ਅੰਭ) (ਥੰ. ਕਐੇਯ) = ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਕਮਲ ਫੁੱਲ । ਤਾ = ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ। ਸਰਸ = ਬੜੀ, 
ਬਹੁਤ, ਅਧਿਕ । ਆਹਿ = ਹੈ। ਯਹ = ਇਹ। ਖੋਜ = ਵਿਚਾਰ। 
ਅਰਥ : 
੧ ਮ੍ਰਿਗ-ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਪਾਣੀ ਲੈ ਕੇ ਅਕਾਸ਼ ਵਿੱਚ ਕਮਲ ਫੁੱਲਾਂ (ਦੀ ਬਗੀਚੀ) ਨੂੰ ਲਾ ਦਿੱਤਾ। 
੨ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਅਕਾਸ਼ ਵਿੱਚ ਖਿੜੇ ਕੌਲ ਫੁੱਲਾਂ) ਦੀ ਬੜੀ ਖੁਸ਼ਬੋ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਕਲਪਿਤ ਮ੍ਰਿਗ-ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਦਾ ਪਾਣੀ, ਅਕਾਸ਼ ਵਿੱਚ ਕੌਲ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਸਰਾਸਰ ਝੂਠ ਹੈ, ਇੰਜ ਹੀ ਸੈਸਾਰ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਹੈ।। ੯।। 
ਸੇਵਕ ਵਲੋਂ ਅਰਜ਼ : 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਜਗਤ ਜਗਤ ਸਭੁ ਕੋ ਕਹੈ ਅਰ ਪੁਨਿ ਦੇਖੀਐ ਨੈਨ। _ 
।। €( ੨ ਸੋਮਿਥਕਾ ਕਿਹ ਬਿਧਿ ਕਹੋਂ ਆਰਤ ਜਨ ਸ਼ੁਖਦੌਨ।। ੧੦।। 
ਸਗ ਕੋ.= ਸਭ ਕੋਈ, ਜਲ ਤੀ 
ਡੇ ਹਰ 1 -ਤਵ: ਅਰੁ = == ਛ= 
ਦੇਖਦੇ ਹਾਂ। ਨੈਨ = - ਅੱਖਾਂ। ਸੋ = ਉਸ (ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ) । ਮਿਥਯਾ = ਝੂਠਾ। ਕਿਹ = ਕਿਸ। ਬਿਧਿ = ਢੰਗ, 
ਤਰੀਕਾ। ਕਹੋਂ = ਆਖਾਂ। ਆਰਤ = ਦੁਖੀ। ਜਨ = ਮਨੁੱਖ। ਰ - ਡਚ੧੦ 
ਅਰਜ਼ >> :ਮਾ੧190 93੨੨੨ 72੨੧੧੨੨੨ ਦਹੀ” ਏਵ੨੮੧- ,ਟੱਕੜਾ ਲਬ੍ਲੀ ਹੋਰ ਪੰ 
ਅਲ ਦਾ ਕਰਦ ਖਾ 
ਉਪ. ਰ< “ਕੇ ਤੱ ਨ ੨ ਏਂ ਰੱ ਤੀ 
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(2੮) ਰ੍ 'ਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਲੋਵਾਂ ਬਿਸ੍ਰਾਮ 
ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਨੁਮਾਨ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ । 4. 
੨ ਕੋਈ ਦਰੱਖ਼ਤ ਦੀ ਜੜ੍ਹ, ਕੋਈ ਸੱਪ ਤੇ ਕੋਈ ਉਸ ਨੂੰ ਧਰਤੀ ਦੀ ਦਰਜ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ।। ੧੧।। 
ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਸੁਕਤਿ ਨਿਰਖਿ ਬਹੁ ਭੇਦ ਲਹਿ ਪ੍ਰਾਨੀ ਕਲਪੈ ਤਾਂਹਿ। 
੨ ਕੋ ਭੋਡਰ ਕੋ ਰਜਤ ਕਹਿ ਕੋ ਕਹਿ ਕਾਗਰ ਆਹਿ।। ੧੨।। 
ਪਦ ਅਰਥ . 
ਸੁਕਤਿ = ਸਿੱਪੀ। ਨਿਰਖਿ = ਦੇਖ ਕੇ। ਬਹੁ = ਬਹੁਤੇ। ਭੇਦ = ਤਰ੍ਹਾਂ, ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ। 
ਲਹਿ = ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਾਨੀ = ਮਨੁੱਖ। ਕਲਪੈ = ਖਿਆਲਦਾ ਹੈ, ਅਨੁਮਾਨ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਤਾਂਹਿ = ਉਸ 
ਨੂੰ। ਕੋ = ਕੋਈ। ਭੋਡਰ = ਅਬਰਕ”। ਰਜਤ = ਚਾਂਦੀ। ਕਹਿ = ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕੋ = ਕੋਈ। 
ਕਾਗਰ = ਕਾਗਜ਼। ਆਹਿ = ਹੈ। 


ਅਰਥ -: 
੧ ਸਿੱਪੀ ਪਈ ਦੇਖ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਸ ਵਿੱਚ ਅਨੁਮਾਨ ਲਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
੨ ਕੋਈ ਅਬਰਕ, ਕੋਈ ਚਾਂਦੀ ਤੇ ਕੋਈ ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਗਜ਼ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ।। ੧੨।। 


ਦੋਹਰਾ ।।੧ ਪੂਰਨ ਅਦ੍ਰੈ ਆਤਮਾ ਅਭੈ ਅਚੌਲ ਅਪਾਰ । 
੨ ਮਿਥਯਾ ਹੀ ਕਲਪਯੋ ਘਨੋ ਤਾ ਮੈ ਯਹ ਸੈਸਾਰ।। ੧੩।। 


ਪਦ ਅਰਥ . ਭ 

ਪੂਰਨ = ਵਿਆਪਕ। ਅਦ੍ਰੈ = ਅਦ੍ਰੈਤ । ਅਭੈ = ਨਿਡਰ। ਅਚੱਲ = ਚਲਾਇਮਾਨ ਰਹਿਤ । ਅਪਾਰ = 
ਬੇਅੰਤ । ਖ਼ਿਥਯਾ = ਝੂਠ ਹੀ। ਕਲਪਯੋ = ਮੰਨ ਲਿਆ। ਘਨੋ = ਬਹੁਤ । ਤਾਂ ਮੇ = ਉਸ ਵਿੱਚ।ਯਹ = ਇਹ। 

ਅਰਥ : ਨ <੨ ਰ੍‌ < £ ਸ 2੦ 8੧8੫੧ - : ਰ੍‌ 


ਟਰ 
ਗਿ 
2” : ਤਵ 
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ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਛੇਵਾਂ ਬਿਮ੍ਰਾਮ 


(੭੧) 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਸੈ = ਵਿੱਚ। ਕੈਚਨ = ਸੋਨਾ। ਮੁਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ = ਮਹਰ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਮੋਹਰ ਵਾਂਗ। ਅਦੈ = ਦੈ੍‌ਸ਼ 

ਰਹਿਤ। ਅਚਲ = ਜਾਂਦਾ ਨਹੀਂ, ਚਲਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ। ਅਰੂਪ = ਰੂਪ ਰੰਗ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੈ। 

ਅਜ = ਮਾਇਆ ਰਹਿਤ, ਅਜਨਮਾ, ਮੌਤ ਰਹਿਤ। ਮੁੱਦਾ = ਮੋਹਰ ਛਾਪ। ਅਸਾਰ = ਝੂਠਾ, ਅਸੱਤ। 

ਅਰਥ - 

੨ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਰੇ ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚ ਇੰਜ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸੋਨੇ ਦੀ ਮੋਹਰ ਅਤੇ ਉਹਦੇ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿੱਚ 
ਸੋਨਾ 

੨ ਢੈਸ਼ਰਹਿਤ ਚਲਾਇਮਾਨ ਰਹਿਤ, ਰੂਪ ਰੈਗ ਤੋਂ ਨਿਆਰਾ, ਅਜਨਮਾ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਇਕ ਮੋਹਰ ਛਾਪ ਹੈ।।੧੫।। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਕਾਸਟ ਮੈ ਰਹਟਾ ਭਯੋ ਰਹਟੇ ਮੈ ਭਯੋ ਫੇਰ। 
੨ ਪਰਯੋ ਤੂਲ ਤਾ ਫੇਰ ਮੈ ਭਯੋ ਸੂਤ ਕੋ ਢੇਰ।। ੧੬।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 

ਤਾਜਟ = ਲੱਕੜ। ਮੈ = ਵਿੱਚ। ਰਹਟਾ = ਚਰਖਾ। ਭਯੋ = ਹੋ ਗਿਆ, ਬਣ ਗਿਆ। ਰਹਟੇ 
ਮੈ = ਚਰਖੇ ਵਿੱਚ। ਫੇਰ = ਗੇੜ. ਚੱਕਰ, ਤਕਲਾ। ਪਰਯੋ = ਪਿਆ। ਤੂਲ = ਰੂੰਈਂ। ਤਾ = ਉਸ। 
ਫੇਰ = ਤੱਕਲੇ ਵਿੱਚ । ਕੋ = ਦਾ। ਢੇਰ = ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ। 
ਅਠਥ - 
੧ ਲੱਕੜ 'ਚੋਂ ਚਰਖਾ ਬਣ'ਗਿਆ, ਚਰਖੇ ਵਿੱਚ ਤੱਕਲਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਰ 
ਦਲ << ਰਨ ਲਤ ਆ 1੭ `।। ਲਲਠ 


ਰਾ ਤਾ ਮੋ ਪੁਤਲੀ 
ਆਸੇ ਰੀਸ ਕਰ 956 


੬ ੩ 


ਉ!. 
੧ ਸਣ 
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(੭੨) ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਛੇਵਾਂ ਬਿਸ੍ਰਾਮ 


ਕਹਾ = ਕੀ, ਜਿੱਥੇ। ਸਨਬੈਧ = ਸਾਂਝ, ਜੋੜ, ਮਿਲਾਪ। ਤਨ = ਸਰੀਰ। ਬਿਕਾਰ =ਵੇਰਾੜ, ਹੌਰ ਸਕਲ 
ਵਿੱਚ ਹੋ ਜਾਣਾ, ਬਦਲ ਜਾਣਾ, ਤਬਦੀਲੀ। ਯੌ = ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਬ੍ਰਹਮ = ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ। 
ਸੈ = ਵਿੱਚ। ਕਲਪੈ = ਸ਼ੱਕ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਾਨੀ = ਮਨੁੱਖ । ਅੰਧੁ = ਬੇਸਮਝ, ਅਗਿਆਨੀ। 


ਅਰਥ : 
੧ ਦੱਸੋ, ਲੱਕੜੀ ਤੇ ਲੜਾਈ-ਝਗੜੇ ਦਾ ਆਪੋ ਵਿਚ ਕੀ ਜੋੜ ਹੈ ? 
੨ ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੂਰਖ ਅਗਿਆਨੀ ਸਰੀਰ ਦਾ ਬਦਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੰਨ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ੧੮। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਬ੍ਰਹਮ ਰਤਨ ਨਿਰਮੋਲ ਨਿਜ ਤਾ ਕੋ ਕ੍ਰਾਂਤਿ ਅਨੰਤ। 
੨ ਹੈ ਨਾਹੀ' ਕਹਤੋ ਨ ਬਨੈ ਐਸੋ ਜਗੁ ਦਰਸਤ।। ੧੯।। 


ਪਦ ਅਰਥ : ਰ 
ਬ੍ਰਹਮ ਰਤਨ = ਏਥੇ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਰਤਨ (ਹੀਰਾ) ਕਿਹਾ ਹੈ। ਨਿਰਮੋਲ = ਅਮੋਲਕ, ਬੈ-ਕੀਮਤਾ। 
ਨਿਜ = ਆਪਣਾ ਆਪਾ। ਤਾ = ਉਸ। ਕੋ = ਦੀਆਂ। ਕ੍ਰਾਂਤਿ = ਕ੍ਰਾਂਤੀਆਂ, ਖੂਬੀਆਂ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਸ਼ੋਭਾ। 
ਅਨੰਤ = ਬੇਅੰਤ, ਬੇਸ਼ਮਾਰ। ਕਹਤੋ ਨ ਬਨੈ = ਕਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਐਸੋ = ਇੰਜ। ਦਰਸੈਤ = ਦਿਸਦਾ 


ਰ ਰ 
ਹੂ “0 ਅ. 


ਕਰ ਦ $ 

2. ਪ 8੩" ਦਿ 

੧ ਆਪਣਾ ਆਪਾ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੀਰਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ। 
੨ ਤ ਕੁੱਝ ₹। ਦ. 6 9 ਨਾ 01 ਕੁਝ ਰ੍ 


ਨੇ.” 
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ਸਿੱਖ ਬਚਨ ਕਹਤ ਹੈ : ਸਿੱਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ : 
ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਬਾਰ ਬਾਰ ਪ੍ਰਨਾਮ ਮਮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਦੀਨ ਦਯਾਲੁ। 
੨ ਜਗਤ ਭਰਮੁ ਨਾਸਯੇ ਸਹਜਿ ਸੁਨਿ ਤਵ ਬਚਨ ਰਸਾਲ।।੧।। 
ਪਦ ਮਰਥ . 
ਬਾਰੇ ਬਾਰ = ਮੁੜ-ਮੁੜ । ਪ੍ਰਨਾਮ = ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ, ਮੱਥਾ ਟੇਕਦਾ ਹਾਂ। ਦੀਨ = ਗਰੀਬ। 


ਦਯਾਲੁ = ਦਿਆਲੂ, ਕਿਰਪਾਲੂ। ਭਰਮੁ = ਭੁਲੈਖਾ। ਬਹੁ = ਬਹੁਤਾ। ਨਾਸਯੋ = ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ, ਖਤਮ 
ਹੋ ਗਿਆ। ਸੁਨਿ = ਸੁਣ ਕੇ। ਤਵ = ਤੁਹਾਡੇ । ਰਸਾਲੁ = ਸੈਦਰ, ਸੋਹਣੇ-ਸੋਹਣੇ। ਬਚਨ = ਬੋਲ। 


੧ ਹੋ ਮੇਰੇ ਪਰਮ ਦਿਅ ਮਦ ਪਤਾ ਹਾ 0 70, 
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ਰ੍ (ਗਾ ਸਜਣੀਕ ਜੱਕਣ 
(੭੪) ਆਲ ਉ-ਅ8094#=੨੧ "੨੬੬੦. 


ਸਮਝਦਾਰ, ਵਿਦਵਾਨ। ਸੁਭ = ਚੌਗਾ। ਅਸੁਤ = ਮਾੜਾ। ਈਸ੍ਹਰ ਐਸ਼੍ਰਯ ਵਾਲਾ, ਕਰਤਾਰ। ` 
ਸਤ = ਸੱਚਾ। ਮੋ = ਮੇਰੇ। ਮੈ = ਵਿੱਚ। ਅਮਲ = ਨਿਰਮਲ, ਸ਼ੁੱਧ, ਉੱਜਲ। ਸਮਲ = ਮਲ ਸਹਿਤ, ਮੈਲਾ, 
ਮੈਲ ਵਾਲਾ, ਅਸ਼ੁੱਧ। ਤਿਯ = ਇਸਤਰੀ। ਪੀਵ = ਪਤੀ। 
ਅਰਥ .: £ 
੧ ਨਾ ਅਗਿਆਨੀ ਤੇ ਨਾ ਗਿਆਨੀ, ਨਾ ਚੋਗਾ ਨਾ ਮਾੜਾ, ਨਾ ਜੀਵ ਤੇ ਨਾ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ। 
੨ ਸੱਚ ਤੇ ਝੂਠ ਮੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਮੈਲਾਪਨ ਜਾਂ ਉੱਜਲਾਪਨ ਚ 
ਢ੍ਰੰਦਵਾਦ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਪਤੀ ਦਾ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ।। ੩।। 
ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਆਸ੍ਰਮ ਬਰਨ ਨ ਦੇਵ ਨਰੁ, ਗੁਰੁ ਸਿਖੁ ਧਰਮ ਨ ਪਾਪ। 
_੨ਮ਼ੁਰਨ ਆਤਮ ਏਕ ਰਸ, ਨਹਿ ਘਟ ਬਢ ਮਾਪ ਅਮਾਪ।।੪॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: _ ਰ ਰ ਚ 
ਆਸ੍ਰਮ = ਚਾਰ ਆਸ਼੍ਰਮ (ਪੁਰਾਣਕ ਮੱਤ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖੀ=ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੀ ਚਾਰ ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਿੱਚ ਵੰਡ 


: ਬ੍ਰਹਮਚਰਯ, ਗ੍ਰਿਹਸਤ, ਵਾਨਪ੍ਰਸਥ, ਸਨਿਆਸ% ਬਰਨ = ਚਾਰ ਵਰਨ : ਖੱਤਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, 
ਪਾ = ਦਰਤਾ। ਨਹ = ਮੱਖ।ਕ ਰਸ = ਲਗਾਤਾਰ) ਬਥ = ਵੱਧ। ਮਾਪ = ਮਿਣਤੀ। 


੧ ]ਮ- ੯ ਇਿ0ਿ : ਘ. ਇੰ: ਸਿ ਕਲਾ, ਭਾਉ | 


# 


[ 


ਹਦ 
੮ 
ਵਾ ਚ 
੧ 
। ॥ 
ਲਾ ੍ ਨ 1 “ਤੂ, (ਤੂੰ ਪਦ 
ਹੋ 9 ਲੁ 
4 # ਲਾ 
ਲਿਆ ੫. ਨ _ 
ਜਿ ਦਾ ਪਸਜਾਪਕਕ ਕਰ 
ਨ ਦਾ (ਚ 
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ਰੂ ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਸੱਤਵਾਂ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ਮਦ ਵਰ ਜਿ ਵਿ ਸਿ (੭੫) 


ਦਾ ਰ੍ ੨ ਮੇਰਾ ਪਰਮ ਆਪਾ ਹੀ ਸਾਰੇ ਇਕ ਰਸ ( ਆਸਮਾਨ ਦੀ` ਤਰ੍ਹਾਂ) ਭਰਪੁਰ ਹੋ ਰਿ: ਹਾ ਹੈ ਨਾ ਉਹ ਕਿਤੇ ਵੱਧ ਹੈ 
ਨਾ ਘੱਟ ਉਹ ਅਮਿਣਵਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਸੇ ਮਿਣਤੀ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ।। ੪।। 


ਭੂਦੇਹਰਾ।| ੧-ਮਨ ਯੱਧਿ ਇਦਯ ਮਾਨ ਨਹਿ, ਪੱਚ ਭੂਤ ਹੱਡ 
ਰ ੨ ਗਯਾਤਾ ਗਯਾਨ ਨ ਗੇਯ ਕਛੁ ਨਹਿ ਸਬ ਹੁੰ ਸਬ ਮਾਹਿਂ।।੫।। 


₹ ਚ 
। 


1 ਪਦ ਅਰਥ : 


ਇੰਦੂਯ = ਦਸ ਇੰਦ੍ਰੀਏ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦਰੇ (ਕੈਮ ਕਰਨ ਦੇ ਇੰਦ੍ਰੇ ਹੱਥ, ਪੈਰ, ਮੂੰਹ, 
ਗੁਦਾ ਤੇ ਲਿੰਗ), ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੀਏ (ਅੱਖਾਂ, ਕੈਨ, ਨੱਕ ਜੀਭ, ਤ੍ਰਚਾ (ਚਮੜੀ)। ਪੰਚ = ਪੰਜ, ਗਿਣਤੀ 
ਦੇ ੫। ਭੂਤ = ਤੱਤ। ਹਉ' = ਮੈ'। ਗਯਾਤਾ = ਜਾਣਨਵਾਲਾ, ਗਿਆਨਵਾਨ, ਗਿਆਨੀ। 
ਗਯਾਨ = ਜਾਣਨਾ, ਬੋਧ, ਸਮਝ, ਇਲਮ। ਗੈਯ = ਵਸਤੂ, ਜਾਣਨ ਯੋਗ, ਸਮਝਣ ਲਾਇਕ, ਗਾਉਣ 
ਲਾਇਕ । ਸਬ = ਸਾਰੇ। 
ਅਰਥ : 
੧ ਮਨ ਬੁੱਧਿ ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦਰੇ, ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰ । ਪ੍ਰਾਣ ਅਤੇ ਪੰਜ ਤੱਤ ਵੀ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਹਾਂ। 
੨ ਨਾ ਕੋਈ ਜਾਣਨਾ, ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਬੋਧ ਤੇ ਨਾ ਕੋ 7 ਨਗ ੦੧੬੫੧ 
ਜਕਰਰਨਸਾ "ਆਕਿ> -.... - ਰ 


ਸੋਰਨਾ। ੧ ਸੈਂ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਇੱ 
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(੭੬: _____ 'ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਸੱਤਵਾਂ ਬਿਸ 
ਫਲ ਕੱਖ ਦੇ "ਊਂ `ਰਰ੍ਦਆਂ-ਦ>%#<ਉਰਲ- ੩੦੦-- 
੨ ਮੇਰੀ ਤੇ ਓਸ ਪਰੀਪੁਰਨ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਬੜੀ ਅਜੀਬ ਕਿਸਮ ਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਤੇ ਉਹ ਕਹਿਣਾ ਵੀ ਨਹੀ 


ਬਣਦਾ।। ੬'। 
ਦੋਹਰਾ।।੧ ਦੇਹੀ ਦੇਹ ਨ ਹੌ ਕਛੂ ਮੁਕਤਿ ਬੋਧ ਨਹਿ ਹੋਇ 
੨ ਜਤੀ ਨ ਵਿਖਈ ਤਪ ਅਤਪ ਨ ਹੌ ਏਕ ਨ ਦੋਇ।। ੭।। 
ਪਦ ਅਰਥ : 
ਦੇਹੀ = ਜੀਵ, ਪ੍ਰਤੀਏਕ ਚੇਤਨ। ਦੇਹ = ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਸਰੀਰ। ਹੋਂ = ਮੈਂ। ਕਛੂ = ਕੁਝ- 
ਗੁ। ਮੁਕਤਿ = ਮੁਕਤੀ, ਇਹ ਚਾਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੰਨੀ ਹੈ-ਸਲੋਕ, ਸਰੂਪ, ਸਮੀਪ, ਸਾਯੁਜ। 
ਸਾਲੋਕਕ--ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਦੇ ਲੋਕ ਵਿੱਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਨਾ । 
ਸਾਮੀਪਯ-ਇਸ਼ਟ ਦੇ ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਹੋਣਾ। 
ਸਾਰੂਪਯ-ਇਸ਼ਟ ਦੇ ਤੁਲਯ (ਬਰਾਬਰ) ਸ਼ਕਲ ਦਾ ਹੋਣਾ। 
ਸਾਯੁਜਯ-ਉਪਾਸਯ ਨਾਲ ਉਪਾਸ਼ਕ ਦਾ ਜੁੜ ਜਾਣਾ। (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼, ਪੰਨਾ ੪੬੪) 
ਬੰਧ = ਬੈਨਹਣ, ਬੈਧਨ। ਜਤੀ = ਇੰਦਰੇ ਜਿੱਤ, ਜਿਸ ਨੇ ਅੱਠ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਾਮ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਿਆ 
ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਏਕਾ ਨਾਰੀ ਜਤੀ' ਨੂੰ ਮਾਨਤਾ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਵਿਖਈ = ਵਿਸ਼ਈ, ਵਿਸ਼ਾ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ, ਕਾਮੀ। ਰ 
ਤਪ = ਤਪੱਸ਼ਵੀ, ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਅਤਪ = ਤਪੱਸਿਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਹੋ = ਮੈਂ। 
ਅਰਥ : 
`ਕ ਮੇਰੇ ਪਰਮ ਆਪੇ ਵਿੱਚ ਨਾ ਜੀਵ, ਨਾ ਸਰੀਰ, ਨਾ ਮੁਕਤੀ ਨਾ ਬੈਧਨ, ਇਹ ਦੋਨੋਂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
੨ ਨਾ ਜਤੀ ਨਾ ਵਿਸ਼ਈਪਨ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤਪ ਹੈ ਨਾ ਤਪਸ੍ਹੀ, ਮੇਰੇ ਉਸ ਅੰਤਰ ਆਤਮਾ ਵਿੱਚ ਨਾ ਇਕ[ 
___ ਹੀ ਕਹਿਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ।।੭।। ਚ 9 


(ਡੀ -- <. ਕਾ ੪ “ << << ਲ-. = ਸਾ ਆ 

- ਭੂ ਪਰਲ ` ਚਕ ਭੂ ਤਾ | 
੧ ਦਰ 2 3 ਨ < ਲੁ 
ਨ] ਆਂ ਕਣ ਦਾਇ ਇਤ ਵਾਉ _ ੧ ਰੇ ਰਥ 
2੮ ਆਤੀ ਵੀ ੧੯੧ ਟੇ _ ਕਲਾ ਹਦ ਨ ੪ ੨- ਰੂ ਕਰ 
ਦੱ ਪਰ - ਤ੍ਰ” 45 ਭੂ. 00% ੫੭ ਆ ੫ ਆ 
4" ਨਾਂ ਜਿ 6. . ਕੱ _ . 
ਫ਼ ੨ 


ਰ੍ 


ਤਰ 
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ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਸੱਤਵਾਂ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ਜਿ ਬਲ? ੧ % (੭੭) 
ਪਦ ਅਰਥ : 
ਉਤਪਤਿ = ਪੈਦਾਇਸ਼, ਜੋਮਦਾ। ਬ੍ਰਿਧ = 


ਵਧਦਾ, ਬੁੱਢਾ। ਲਯ = ਲੀਣ, ਮਰਨਾ, ਮੌਤ। 
ਰੈਗ = ਚਿੱਟਾ, ਕਾਲਾ, ਨੀਲਾ, ਪੀਲਾ, ਲਾਲ। ਰਸ = ਛੇ ਰਸ ਜਾਂ ਨੇਂ ਰਸ ਮੰਨੇ ਹਨ। ਰੂਪ = ਆਕਾਰ। 


ਭੋਦ = ਫ਼ਰਕ। ਭੋਗੀ = ਪਦਾਰਥ ਖਾਣ ਵਾਲਾ। ਇਸਥਿਤ = ਟਿਕ ਕੇ ਬੈਠਾ। ਖੇਦ = ਦੁੱਖ, ਕਲੋਸ਼। 


ਜੋਗੀ = ਯੋਗਿਯੋਗ ਦੇ ਨੋਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤਪਸ੍ਰੀ, ਯਮ, ਨੇਮ, ਧਾਰਨਾ, ਧਿਆਨ, ਸਮਾਧੀ ਆਦਿ ਛੇ ਅੰਗ 
ਯੋਗ ਮੰਨੇ ਹਨ। 


ਅਰਥ : 
੧ ਮੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਨਾ ਜੈਮਣਾ, ਨਾ ਬੁਢਾਪਾ ਨਾ ਮੌਤ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਦਾ ਕੋਈ ਅਕਾਰ, ਨਾ ਚਾਰਾਂ 
ਰੰਗਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਉਹਦਾ ਕੋਈ ਰੰਗ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਨੌਂ ਰਸਾਂ" ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਇਕ ਰਸ ਵਿੱਚ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ। 


੨ ਨਾ ਜੋਗੀ ਹੈ ਨਾ ਵਿਸ਼ਂਈ, ਨਾਹੀ ਕਿਤੇ ਟਿਕਾਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੁੱਖ 
ਕਲੇਸ਼ ਹੈ।। ੯।। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਮਲਿਨ ਨੈਨ ਕਰਿ ਦੇਖੀਏ ਸਬ ਕਛੁ ਸਬ ਹੀ ਭਾਇ। 
੨ ਅਮਲ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਜਬ ਰਵਿ ਲਹਯੋ ਤਬ ਰਵਿ ਹੀ ਦਰਸਾਇ।। ੧੦।। 


ਮਲਿਨ = ਮੈਲੇ, ਰੀਦੇ। ਨੈਨ = ਨੌਤਰ, ਅੱਖਾਂ। ਕਰਿ = ਕਰਕੇ। ਸਬ ਕਛੁ = ਸਭ ਕੁਝ। 
ਸਬ = ਸਾਰਾ। ਭਾਇ = ਤਰ੍ਹਾ ਵਰਗਾ। ਅਮਲ = ਮੈਲ ਰਹਿਤ। ਦ੍ਰਿਸਟਿ = ਨਜ਼ਰ, ਸਾਫ਼। ਜਬ = ਜਦੋਂ। 
ਲਹਯੋ = ਦੇਖਿਆ, ਜਾਣਿਆ। ਤਬ = ਤਦੋਂ, ਉਦੋਂ। ਰਵਿ ਹੀ = ਸੁਰਜ-ਹੀ। ਝਗਵਾਜਿਲ,ਕਿਲਵਾ ਹੈ!;-; 


); > ਹਿਲ 


ਅੱਖਾਂ ਮੋਲੀਆਂ ਦੇਖੀਏ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। __ 6 ਨੰ ਜੀ 
'ਉ ਪਲੀ ਸਾਫ ਕਰ ੧੭੦4 ਆਨਐਰ==- ਪਰਸ ` ੬ਓੰਢ 
ਭੂ ਜਾਂ 2 ਹਟ ਜਬ ਆਰੰਦ ਸਰ ਪ।। 


ਉਆ ਸਹਸਾ ਗਲ ਊ0 #੩੦3 ਤਾ 


ਿ 6 ਭੰ 
ਸੀ, < ਨ 
ਪਫੀਂ; ਹੋ ਜਾ ਨ. ਰਾ 
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(੭੭੮) ਸਟੀਕ ਸੱਤਵਾਂ ਬਿਸਾਮ 


ਦੋਹਰਾ। ਕ ਮਨ ਉਨਮੇਖ ਜਗਤ ਭਯੋ ਬਿਨੁ ਉਨਮੇਖ ਨਸਾਇ। 
੨ ਕਹੋ ਜਗਤ ਕਤ ਸੈਭਵੈ ਮਨ ਹੀ ਜਹਾਂ ਬਿਲਾਇ ।। ੧੨।। 


ਪਦ ਅਰਥ .: 
ਉਨਮੇਖ = ਫੁਰਨਾ ਖਿਆਲ”, ਇੱਛਾ। ਜਗਤ = ਸੈਸਾਰ। ਭਯੋ = ਹੋਇਆ। ਜਗਤਨਝਯੋ = ਸੈਸਾਰ 

ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਹੋਈ। “ਜਬ ਉਦਕਰਖ ਕਰਾ ਕਰਤਾਰਾ।। ਪਰਜਾ ਧਰਤ ਤਬ ਦੇਹ ਅਘਸ਼ਾਂ।।' ਵਾਲਾ ਭਾਵ 
ਹੈ। ਨਸਾਇ = ਨਾਸ, ਖਤਮ, ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਕਹੋ = ਦੱਸੋ। ਕਤ = ਕਿਵੇਂ, ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਸੈਭਵੈ = ਬਣਦਾ 
ਹੈ, ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਹਾਂ = ਜਿਥੇ। ਮਨ = ਜੀਵ। ਬਿਲਾਇ = ਖਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ . 

੧ ਮਨ ਦੇ ਫੁਰਨੇ ਕਰਕੇ ਸੈਸਾਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋ' ਫੁਰਨਾ ਹੀ ਖਤਮ ਹੋ ਗਿਆ। 

੨ ਦੱਸੋ ਫੇਰ ਸੈਸਾਰ ਦਾ ਕਿਵੇਂ ਕਹਿਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਮਨ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਹੀ ਖਤਮ ਹੋ ਗਿਆ ? ੧੨।। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਨਹਿ ਕਾਰਨ ਕਾਰਜ ਕਛੂ ਨਹਿਨ ਕਾਲ ਨਹਿ ਦੇਸ। 
੨ ਸਿਵ ਸਰੂਪ ਪੂਰਨ ਅਚਲ ਸਜਾਤਿ ਵਿਜਾਤਿ ਨ ਲੋਸ।। ੧੩।। 


ਪਦ ਅਰਥ . 
ਕਾਰਨ (ਸੈ. ਕਾਰਣ) = ਹੇਤੁ, ਸਬੱਬ, ਵਿਦ੍ਹਾਨਾਂ ਨੇ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਾਫਨ ਮੰਨੇ ਹਨ : ਇਕ ਨਿਮਿੱਤ 
ਕਾਰਣ, ਜਿਹਾ ਕਿ ਕੱਪੜੇ ਦਾ--ਜੁਲਾਹਾ, ਖੱਡੀ, ਨਲਕੀ ਆਦਿ। ਦੂਜਾ ਉਪਾਦਾਨ ਕਾਰਣ, ਕੱਪੜੇ ਦਾ-- 
ਸੂਤ, ਘੜੇ ਦੀ ਮਿੱਟੀ। ਕਾਰਜ = ਕੈਮ, ਧੰਦਾ। ਕਛੂ = ਕੁਝ-ਕੁ। ਨਹਿਨ = ਨਹੀਂ'। ਕਾਲ = ਭੂਤ, ਭਵਿੱਖ 
ਉਿਆ--<੨੬ . “ਕੇ ਪੀ 
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੪ ਵਵਰ੧ ਭਭਤਣ7 ₹3 =ਮੈ>ਤ ਦਹ ਗੀ ਦਿ੧1111 
੫ [ਵੱਖ 67੧ ੬? ਟਕ ਸਤਵਾਂ ਬਿਸ ਮਿ ਇਆ ਸ (੭੬) 


ਲਗਨ ਦਦ ਆ . 


ਅਰਥ : ਉਆ“ ਪਰ੧% ੬1 ਤਾਰੀ“ 
ਰ ੧ ਉਸ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਇਕ ਕਹਿਣਾ ਦੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਦੋ ਕਿਸ ਤੜ਼੍ਹਾਂ ਆਖਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਦੂਜਾ ਤਾਂ ਤਦ ਆਖ਼ਾਂ 
॥ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਉਸ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਹੋਵੇ ? 
੨ ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਤਤ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਤਭਰਪੁਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਘੱਟ ਜਾਂ ਵੱਧ ਕੁਝ ਵੀ ਆਖਿਆ ਨਹੀਂ 
ਜਾਂਦਾ।। ੧੪।। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧'ਬਿਸ਼ੁ ਨ ਤੇਜਸ ਪ੍ਰਗਯ ਕਛੁ ਨਹਿ ਤੁਰੀਆ ਤਾ ਮਾਹਿ। 
੨ ਸੋ ਸਰਪ ਨਿਜ ਗਯਾਨ ਘਨ ਮੈਂ ਤੁ ਬਿਬਿਧ ਤਹ ਨਾਹਿ।।੧੫।। 


ਪਦ ਆਰਥ .: 
ਬਿਸ = ਵੱਖ-ਵੱਖ ਸਥੁਲ ਸਰੀਰਾਂ ਦੀ ਜਾਗਤ੍ਹ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਤਿਮਾਨੀ ਹੈ। ਤੇਜਸ (ਤੈਜਸ) = 
ਰਸ ਚਮਕੀਲਾ ਪਦਾਰਥ_ ਏਥੇ ਰਾਜਸ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਅਹੈਕਾਰ ਜੋ ਗਯਾਰਾਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਅਤੇ 
ਪੰਜ ਤਨਮਾੜਾ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਵਿੱਚ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸ੍ਰਪਨ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਜੀਵ। 
ਪੁਗਯ = ਚੈਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ, ਚਤੁਰ, ਦਾਨਾ”। ਤੁਰੀਆ = ਚੌਥੀ ਅਵਸਥਾ, ਉਹ ਹਾਲਾਤ ਜੋ 
ਜਾਗਤੁ ਸ਼੍ਪਨ ਸੁਖੋਪਤੀ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹੈ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਦਸ਼ਾ। ਤਾ = ਉਸ। ਮਾਹਿ = ਵਿੱਚ। ਸੋਂ = ਉਹ। 
ਨਿਜ = ਆਪਣਾ। ਗਯਾਨ ਘਨ= ਗਿਆਨ ਦਾ ਬੱਦਲ, ਸੋਮਾ। ਬਿਬਿਧ = ਨਾਨ੍ਹਾਪਨ। ਭਹਾਂ = ਉਥੇ। 
ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ। ਮੈਂ ਤੂੰ = ਮੇਰ ਤੇਰ। ਰ ਹਾ 


ਅਰਥ : ਸੰ ਨਿਹ ਰਚ  ਘ ਨਿਊ 
੧ ਮੇਰੈ ਉਸ ਪਰਮ ਆਪੇ ਵਿੱਚ ਨਾ ਵਿਸ਼੍ਹ,ਨਾ ਤੈਜਸ, ਨਾ ਪ੍ਰਗ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਚੌਥੀ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। 
੨ ਮੇਰੋ ਉਸ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਸਿਰਫ ਇਕ ਗਿਆਨ ਦਾ ਹੀ ਭੈਡਾਰ ਹੈ, ਮੇਰ ਤੋਰ ਤੇ ਨਾਨ੍ਹਾਪਨ ਨ 


& 
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ਨਾ 


ਫਜਾਜਮਾਲ' ਜਣੀਕ ਸੱਤਵਾਂ 


(੮੦) ਰ੍ 


ਨੀਲ 


ਪਦ ਅਰਥ . 
ਸਾਧਕ = ਜਗਿਆਸ, ਸਿੱਖ, ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਸਾਧਨ = ਵੈਰਾਗ, ਵਿਵੇਕ, ਖਟ ਸੈਪੱਤੀ, ਮੇਖ 
ਇੱਛਾ। ਨਾਥ = ਨੌ ਨਾਥ, ਯੋਗੀਆਂ ਦੇ ਨੌਂ ਪ੍ਰਧਾਨ ਜੋਗੀ : ਆਦਿ ਨਾਥ, ਮਾਛਿੰਦਰ ਨਾਥ, ਉਦਯ ਨਾਥ, 
ਸੈਤੋਖ ਨਾਥ, ਕੈਥੜ ਨਾਥ, ਸਤਯ ਨਾਥ, ਅਚੈਭਨਾਥ, ਚੌਰੈਗੀ ਨਾਥ, ਗੋਰਖਨਾਥ”। ਸਿਧ = ਸਿੱਧੀ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ, ਸਿੱਧੀ ਵਾਲਾ। ਪ੍ਰਮਾਨ = ਪ੍ਰਮਾਤਾ-ਪ੍ਰਮਾਨ ਪ੍ਰਮੇਯ ਤਿੰਨ ਚੀਜ਼ਾਂ। ਕੋ = ਕੌਣ ? ਕਹੈ = 
ਆਖਦਾ ਹੈ। 
'ਆੱਹੱਥ . 
੧ ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਨਾ ਕੋਈ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ, ਨਾ ਸਾਧਨ, ਨਾ ਹੀ ਨਾਥ, ਨਾ ਕੋਈ 
ਸਿਧੀਆਂ ਸੈਪੰਨ ਯੋਗੀ ਹੈ। 
੨ ਨਾ ਹੀ ਓਥੇ ਪ੍ਰਮਾਤਾ, ਪ੍ਰਮਾਣ, ਪ੍ਰਮੇਯ ਰੂਪ ਤਿੰਨ ਚੀਜ਼ਾਂ ਹੀ ਹਨ।। ੧੭।। 


_ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਸਾਸਤ੍ਰਾਸਾਸਤ੍ਰ ਸੁ ਕੋ ਨਹੀ ਨਹਿ ਭਿੱਛਕ ਨਹਿ ਦਾਨਿ। 


੨ ਦੇਸ ਨ ਕਾਲ ਨ ਬਸਤੁ ਗੁਣ ਬਾਦੀ ਬਾਦ ਨ ਹਾਨਿ।। ੧੮।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 

ਸਾਸਤ੍ਰਾਸਾਸਤ੍ਰ = (ਸਾਸਤ੍ਰ “ ਅਸਾਸਤ੍ਰ) ਹਿੰਦੂ ਮੱਤ ਦੇ ਛੇ ਗ੍ਰੰਥ । ਸਾਸਤ੍ਰ = ਆਗਿਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ। ਅਸਾਸਤ੍ੁ = ਆਗਿਆ ਨਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਆਗਿਆ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਅਰਥਾਤ ਨਾ ਕੋਈ ਹੁਕਮ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹੁਕਮ ਦੀ ਤਾਮੀਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਕੋ = ਕੋਈ। ਭਿੱਛਕ = ਮੰਗਤਾ। ਦਾਨਿ = 
ਦਾਨੀ, ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਕਾਲ = ਸਮਾਂ। ਗੁਣ = ਤਿੰਨ ਗੁਣ (ਰਜੋ, ਸਤੋ, ਤੰਮੋ)। ਬਾਦੀ = ਝਗੜਾਲੂ। 
ਬਾਦ=ਝਗੜਾ। ਹਾਨਿ = ਹਾਨੀ। ਰ 
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੮੩੨ (੮੧) 
ਦਾਲ ੧ ੬੦੫੦੩ -ਅਿਡ। ੪੩੬. ਅਦਾ ਮਾਣਤਤਤ ਤਤ 
ਹੈ। ਥਪ = ਇਸਥਿਤੀ, ਟਿਕਾਉ, ਪੇਦਾਇਸ਼। ਅਥਪ = ਲੈਤਾ, ਖਾਤਮਾ, ਵਿਨਾਸ਼। ਪ੍ਰਭੁ = ਪਰਮਾਤਮਾ, 
ਹੈ ਸੁਆਮੀ। ਕੋ = ਕੋਈ। ਦਾਸੁ = ਸੇਵਕ, ਨੌਕਰ । ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ, ਫਕਤ । ਪੁਰਨ = ਵਿਆਪਕ, ਭਰਪੂਰ। 
ਰ ਸੁਤਹਿ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ = ਆਪਣੇ ਆਪ ਟੋਣ ਵਾਲਾ, ਜਿਸ ਦਾ ਮਾਂ-ਪਿਉ ਕੋਈ ਨਹੀਂ। 
ਰ ਅਰਥ -: 

੧ ਮੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਨਾ ਚੰਗੇ ਕੰਮ ਹਨ ਨਾ ਮਾੜੇ, ਨਾ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਹੈ ਨਾ ਮੌਤ, ਨਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਨਾ ਸੇਵਕ ਦਾ ਫਰਕ। 


ਰ੍ ੨ ਸਿਰਫ ਸੁਧ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਾਰੇ ਭਰਪੂਰ ਹੈ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਦੀ ਪੈਦਾਵਰ ਨਹੀਂ।। ੧੯।। 
| ਸੋਚਨ੍ਾਂ1। ੧ ਧਤਤਾ ਧਯਾਨ ਨ ਹਜੋਯ ਮਮ (ਨਿਜ ਸੁਧ ਰੂਪ 
੨ ਉਪਾਦੇਯ ਨਹਿ ਹੇਯ ਸਰਬ ਰੂਪ ਸਬ ਤੈ ਪਰੇ।। ੨੦।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਧਯਾਤਾ= ਧਿਆਉਣ ਵਾਲਾ। ਧਯਾਨ = ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਨਜ਼ਰ। ਧਯੋਯ = ਵਸਤੂ, ਜਿਸ ਦਾ ਧਿਆਨ 

ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ। ਮਮ = ਮੇਰਾ। ਨਿਜ = ਆਪਣਾ। ਮੈ = ਵਿੱਚ। ਉਪਾਦੇਯ = ਪਕੜਨ ਲਾਇਕ, ਧਾਰਨ 

ਕਰਨ ਯੋਗ, ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਯੋਗ। ਹੇਯ = ਤਿਆਗ ਕਰਨ ਯੋਗ, ਛੱਡਣ ਵਾਲੀ। ਸਰਬ ਰੂਪ = ਸਭ 

ਵਿੱਚ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ। ਸਬ = ਸਾਰਿਆਂ। ਤੈ = ਤੋਂ। ਪਰੇ = ਦੂਰ। 

ਅਰਥ : 

੧ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਨਜ਼ਰ ਤੇ ਵਸਤੂ ਮੇਰੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਇਹ ਤ੍ਰਿਪੁਟੀ ਨਹੀਂ। 8 

ਨਾ ਦਾ ਤਤ ਤਤ ਹਲ ਚ ਹਲ ਪਾਪ 
ਕਿਰ ਮਿਲਿਆ ਹਇਆ ਵੀਹ ਸਰਆਂ ਤੂਰ ਵੀ॥ ੨੨॥ ਰਾ 
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ਅੱਠਵਾਂ ਬਿਸ੍ਰਾਮ 
ਗੁਰੁ ਪ੍ਰੀਛਾ ਕਹਤ ਹੈ : 
ਢੋਹਰਾ।। ੧ ਅਨੁਭਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਿੱਖ ਕੇ ਉਦੈ ਭਯੋ ਚਿਤ ਚੈਨ। 
੨ ਲੈਨਿ ਪਰੀਛਾ ਕੋ ਕਹੈ' ਗੁਰ ਕਰੁਣਾ ਰਸ ਬੈਨ।। ੧।। 


_ ਪਦ ਅਰਥ : 
______ ਅਨੁਭਵ = ਗਿਆਨ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਗਾ। ਅਨੁਭਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ = = ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਗਾ ਗਿਆਨ 


ਪਿ __ਜਾਂ ਮੌਤ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ। ਸਿਖ ਕੋ = ਸੇਵਕ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ। ਉਦੈ = ਪੈਦਾ। ਭਯੋ = ਹੋ 
<< ਰੱ ਇਨ _____ ਲਉ ਪਰੀਖਿਆ, ਪਰਖ, ਇਮਤਿਹਾਨ। 


__ਕੋ=ਨੂੰ।ਕਹੈ=ਕ ੬੬੬0 


ਰਤ ਆ; ਜੋ ਸੇਵਕ ਦੇ 
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ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਅੱਠਵਾਂ ਬਿਸ੍ਰਾਮ 
ਪਦ ਅਰਥ : 
ਜਾਨਯੋ = ਜਾਣ ਲਿਆ। ਅਬਿਨਾਸੀ = ਵਿਨਾਸ਼ ਰਹਿਤ। ਅਜਰ = ਸੜਨ ਰਹਿਤ. ਬੁਢਾਪੇ ਤੋ 
ਰਹਿਤ, ਨਿਤ ਨਵਾਂ ਜੁਆਨ"। ਅਵੈ = ਅਬੈਸ਼ ਰੂਪ। ਅਪਾਰੁ = ਬੇਅੰਤ। ਆਸਕਤ = ਖੱਚਤ ਹੋਣਾ 
ਫਸਣਾ, ਮੋਹ ਕਰਨਾ। ਸੰਭਵੈ = ਬਣਦਾ । ਸੁਨ = ਸੁਣ। ਸਤਿ = ਸੱਚਾ, ਸਹੀ। ਬਿਚਾਰੁ = ਸੈ. ਵਿਚਾਰ। 
ਵਿਵੇਕ, ਸਿਧਾਂਤ ਨਿਚੋੜ । 
ਅਰਥ : 
੧ (ਐ ਸਿੱਖਾ!) ਤੂੰ ਵਿਨਾਸ਼ ਰਹਿਤ, ਦ੍ਰੈਸ਼ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਬਾਰੇ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
੨ (ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਤੇਰਾ) ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਫਸਣਾ ਬਣਦਾ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਮੇਰੇ ਨਿਚੋੜ ਦੀ ਗੱਲ ਬੜੇ ਗਹੁ ਨਾਲ 


ਸੁਣ।। ੩।। 


ਦੌਹਰਾ।।੧ ਜੌ ਕਹਿਂ ਕਰਹਿ ਕਹ ਬਿਖੈ ਭਯੋ ਗਯਾਨ ਉਦੋਤ । 
੨ ਬਿਖੈ ਸੰਗਿ ਮਤਿ ਭੰਗ ਹ੍ਰੈ ਗਯਾਨ ਸਿਥਲਤਾ ਹੋਤ ।। ੪।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਜੌ = ਜੇਕਰ। ਕਹਿ = ਕਹੇਂ। ਕਰਹਿ = ਕਰਨਗੇ। ਕਹ = ਕੀ, ਕਿਆ। ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ੇ, ਵਿਕਾਰ। 

ਭਯੋ = ਹੋ ਗਿਆ। ਉਦੋਤ = ਪ੍ਰਗਟ, ਪ੍ਰਤੱਖ। ਬਿਖੈ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ। ਸੰਗਿ = ਨਾਲ। ਮਤਿ = ਅਕਲ, 

ਬੁੱਧੀ, ਸਮਝ। ਭੰਗ = ੧੩੬੭੬੨੯੫੦੫੬੬-੮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਿਥਲਤਾ = ਕਮਜ਼ੋਰ। ਹੋਤ = ਹੁੰਦੀ। 

ਅਰਥ : __ 

੧ ਐ ਸਿੱਖ) ਜਕਰ ਤੂੰ ਇਹ ਕਰੇ ਕਿ ਵਸ ਮਰਾ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਦੋਣਰੀ ਕਿਉਂਕਿ ਮਰ ਅੰਦਰ ਤਾਂ ਗਿਆਨ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ? 

ਘਾ ਲਾ ਆਤਮ ਸ਼ ਛਹਕੇ ਹੀ ਦੋ ਨਿਗਲ ਗੜਾਨ। 


ਤਾ! 3 ਮਿਲ ਬਿ ਬਿ -<੬ << ਰਮਨ ੫੬4 


(੮੩) 


ਨ 


੨।1 ੨800੫ 480] ੨00 ਹ। €008/ ੧81018।1500੧600118.60।। 


(੮੪) 


ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਅੱਠਵਾਂ ਬਿਸ੍ਰਮ 
?“.. > --੬੦-੦੩੦੧੦੦੩੬੦<<“ 28-<੦8<੨੧੬<-੭ _.. 
ਪਦ ਅਰਥ . 


ਜੀ ਘ ਜਦੋਂ ਜਿਸੇ ਵੈਲੋ। ਲਹਹੋ = ਜਾਣ ਲਿਆ। ਤੋਂ = ਉਦੋਂ ਹੀ, ਉਸ ਵੈਲੇ। ਕਿੰਚਿਤ = ਥੋੜ੍ਹੇ 
ਨਾਮ ਮਾਤ੍ਰ। ਬਿਵਹਾਰ = ਕੰਮ ਲੈਣ ਦੈਣ। ਸੋ = ਉਹ (ਪਰਮਆਤਮਾ)। ਹੈ = ਮੈਂ ਆਪਣਾ। 
ਜਾਨਿ = ਜਾਣ ਕੇ। ਹੋਤ = ਹੁੰਦਾ। ਕਯੋਂ = ਕਿਵੇਂ। ਜਗਿ = ਜਗਤ ਵਿੱਚ, ਸੈਸਾਰ ਵਿੱਚ। ਜਨ = ਮਨੁੱਖ। 
ਦੀਨ = ਦੁਖੀ, ਆਜ਼ਜ। ਪ੍ਰਕਾਰ = ਵਾਂਗ । ਰ 
ਅਰਥ : 
੧ ਜਿਸ ਵੇਲੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਵਸਦਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੰਸਾਰਕ ਕੰਮ-ਕਾਰ ਕਮਜ਼ੋਰ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਲੈਣ-ਦੇਣ ਘਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੨ ਸਿਰ ਉਸ ਪਰਮ ਸਮ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਪ ਜਾਣ ਲਿਆ 0 ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਹੋਰਾਂ ਵਾਂਗ ਦੁਖੀ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ।। ੬।। 


ਢੋਹਰਾ।। ੧ ਮੁਕਤਿ ਬਿਖੈ ਬੈਰਾਗ ਜੋ ਬੰਧਨ ਬਿਖੈ ਸਨੇਹ । 
ਕੋ ਯਹ ਸਭ ਗ੍ਰੰਥਨ ਕੋ ਮਤੋ ਮਨੁ ਮਾਨ ਸੁ ਕਰੋਹ।1 ੭।। 


ਰਾ - ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ। ਬੈਰਾਗ = ਉਪਰਾਮਤਾ, ਨਿਰਲੈਪਤਾ, ਅਲੱਗ ਹੋਣਾ। ਜੋ = ਜਿਹੜਾ। _ ` 


= ਬੰਨ੍ਹ, ਰੋਕ। ਸਨੇਹ = ਪਿਆਰ। ਯੋਹ = ਇਹ। ਗ੍ਰੰਥਨ, = (ਗ੍ਰੰਥ ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ) ਗ੍ਰੰਥਾਂ। ਰ੍ 
ਤਦ = ਮੱਤ, ਨਿਚੋੜ, ਸਿਧਾਂਤ। ਮਾਨੈ = ਮੰਨਦਾ, ਚਾਹੁੰਦਾ। ਸੁ= ਉਹ । ਕਰੈਹ = ਕਰ। 


ਹੋਣ 
ਸੀ "ਗੱ ਬਾਨ `` _ . - ਆ ਅਅਜਾ 
ਰ 1 (ਕੱਲਾ ੨ ੬੩ 
_ ੨੬ ਦਹ ਸਾਰੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਰਾ ਜੋ ਦਿਲ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਰ।। ੭॥ 
੬੬0: ਕਰ ਅਰਜਨ 53: -ਤ ਨ::14 ? 


ਮਨੀ ਪਦ ੨ $%- 


੦1 58000 0800 ੨॥10। 4। €00%% 
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| 


ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਅੱਨਵਾ ਸ਼ਿਸਹਾਮ 0 (੮੫) 
ਪਦ ਅਰਥ : 
ਜੈਸੇ = ਜਿਵੇਂ। ਰੁੰਜੇ = ਤੁੱਜੇ ਹੋਏ। ਅੰਨ = ਅਨਾਜ, ਦਾਣੋ। ਮੈ = ਵਿੱਚ। ਉਦਭਵਤਾ” < ਉੱਧੀਣ 

ਸ਼ਕਤੀ, ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਦੀ ਤਾਕਤ, ਪੈਦਾਇਸ਼ੀ ਤਾਕਤ । ਫ਼ੀਨ = ਕਮਜ਼ੋਰ, ਖਤਮ, ਨਾਸ। ਤੈਸੇ = ਤਿਵੇਂ ਇੰਜ 
ਉਵੇਂ ਹੀ। ਆਤਮਵਾਨ = ਗਿਆਨਵਾਨ। ਭਈ = ਹੋਈ। ਜਗਤਿ = ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ। ਮਤਿ = ਅਕਲ, 
ਬੁੱਧੀ। ਲੀਨ = ਲੀਣ ਹੋਣਾ, ਫਸਣਾ, ਮਿਕਸ ਹੋਣਾ, ਮਿਲ ਜਾਣਾ, ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਜਾਣਾ। 

ਅਰਥ - 

੧ ਜਿਵੇਂ ਭੁੱਜੇ ਹੋਏ ਅਨਾਜ ਵਿੱਚ ਪੈਦਾਇਸ਼-ਸ਼ਕਤੀ (ਉੱਗਣ ਦੀ ਤਾਕਤ) ਖਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

੨ ਇੰਜ ਹੀ ਗਿਆਨਵਾਨ ਦੀ ਬੁੱਧੀ (ਸੰਸਾਰਾਕਾਰ ਵਿਰਤੀ ਬਣ ਕੋ) ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਮਿਲ ਕੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੋ 

ਗਿਆਨ ਵਲੋਂ ਕਮਜ਼ੋਰ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੋ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦੀ ਹੈ।। ੯।। 


 ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਅਨਾਥ ਸੁਗਯਾਨੀ ਕੋਟਿ ਕੋ ਨਿਸੂਯ ਨਿਜ ਮਤ ਏਕ। 
੨ ਏਕ ਅਗਯਾਨੀ ਕੇ ਹਿਯੋ ਬਰਤਤ ਮਤੇ ਅਨੈਕ।। ੧੦।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਅਨਾਥ = ਕਵੀ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ। ਕੋਟਿ = ਕਰੋੜਾਂ, ਅਨੈਕਾਂ। ਕੋ = ਦਾ। ਨਿਜ = ਆਪਣਾ। 
ਮਤ = ਸਿਧਾਂਤ, ਖਿਆਲ। ਏਕ = ਇਕ । ਨਿਸ੍ਹਯ = (ਨਿਸਚੈ) ਯਕੀਨਨ, ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਨਾਲ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਅਗਯਾਨੀ = ਬੇਸਮਝ, ਮੂਰਖ ਕੇ = ਦੇ। ਹਿਯੋ = ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ। ਬਰਤਤ = ਚਲਦੇ ਹਨ। 


ਮਤੇ = ਖਿਆਲ, ਵਿਚਾਰ। ਅਨੋਕ = ਬੇਅੰਤ। ੍ ("ਚ । 8 ੨੬੭ ਛੱਜ 711 ੧੧7 
ਅਰਥ : 
੧ 44 ਸਮ ਤਕ. ਇਵ 7 2੨ 
ਆਂ੨੧ ਤੱਤਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 4 


ਚ ਟੀ 


ਬੰ ਨ [ ਚ. ਦ।। < ਰੂ ਛੁ: 


ਹਾ ਦੀ 
% 


੧ ਤੂੰ ਯ _ ਦਿ" ੪ ਭ - ਦਿ ਲ ਦਾ 
ਗਿ = 
ਹਰ ਅਜ ਮੇ ਰ੍ ਰੁ ੧੩੩੬3 ਤੇ “ -ਦਾਰਬ ੬ € “੫੬੭ : %8 
॥ .. & "" ੯ 4 ੍‌ ਲਾ ਰੇ. ? ਉਵ 
,#- ( ਲ= ੧ - ਲੀ: - = #ਿ ਦੀ ।,੬ ਉਨਾ ਰੇ - <% " 
ਨ ਊ 2 
੪ ਰਾ, 
ਟ੍‌ 
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(੮੬) ਵਿ ਮਾਲ ਸਟੀਕ ਅੱਠਵਾਂ ਬਿਸਰਾਮ 
ਵਕਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ) ਰੱਜ ਕੇ (ਵਰ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਤੇ ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ 'ਤੇ) ਗੁੱਸੇ ਨਹੀਂ ਹੈਦਾ।। ੧੧।। 
ਨਾਨਕ ਭੋਜਨ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰੇਣ ਨਿੰਦਕ ਆਵਧ ਹੋਇ ਉਪਤਿਸਟਤੇ।। ੨੭।। (ਮਹਲਾ ੫, ਪੰਨਾ ੧੩੫੬) 
ਜਾਂ ਸਸਤ੍ਿ ਤੀਖਣਿ ਕਾਟਿ ਡਾਰਿਓ ਮਨਿ ਨ ਕੀਨੋ ਰੋਸੁ।। 


ਕਾਜ਼ ਉਆ ਕੋ ਲੇ ਸਵਾਰਿਓ ਤਿਲੁ ਨ ਦੀਨੋ ਦੋਸੁ।। ੧।। (ਮਾਰੂ ਮ: ੫, ਪੰਨਾ ੧੦੧੭) 
ਦੋਹਰਾ।।੧ ਬਿਖਯਾਨੌਦ ਸੈਸਾਰ ਹੈ ਭਜਨਾਨੰਦ ਹਰਿ ਦਾਸ। ਰ੍ 
੨ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਭਈ ਬਾਸਨਾ ਨਾਸ।। ੧੨।। 
ਪਦ ਅਰਥ . 
ਬਿਖਯਾਨੰਦ = ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਸ੍ਰਾਦ। ਸੈਸਾਰ ਹੈ = ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ, ਸੈਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ। 
ਭਜਨਾਨੈਦ = ਭਜਨ ਦਾ ਅਨੰਦ । ਹਰਿ ਦਾਸ = ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ । ਬਰਹਮਾਨੈਦ = ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ, 
ਪਰਮਾਤਮਾ। ਭਈ = ਹੋਈ। ਬਾਸਨਾ = ਇੱਛਾ। ਨਾਸ = ਖਤਮ। 
ਅਆਹੱਥ .: 
੧ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਸੁਆਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਜਨ-ਬੈਦਗੀ ਦਾ ਰਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ। 
੨ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਜੋ ਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਰੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਇੱਛਾਵਾਂ 
`_ ਦਾ ਖ਼ਾਤਮਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।। ੧੨।। 
ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਸਾਂਤਿ ਰੂਪ ਤਿਨ ਕੋ ਜਗਤ ਜੇ ਉਰਿ ਸ਼ਾਂਤਿ ਮਹੈਤ। 


੨੬੯੯੯ ॥॥0ਗ ਟਲ 
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ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਅੱਠਵਾਂ ਬਿਸ੍ਰਾਮ 


ਨਿਰਇੱਛਤ। ਪਰਮਾਨ = ਪ੍ਰਮਾਨੀਕ। ਆਤਮ ਸੁਖ = ਅੰਦਰੂਨੀ ਸੁਖ, ਪਰਮਾਤ,# ੨ ਭਜਨ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ 
ਆ ਅੱ ਲਨ  %- ਦਈ ਨ ੧ ਰਿ, ₹1€ 
ਅਨੰਦ । ਨਿਤ = ਜ਼ੌਂਜ| ਵ੍ਿਪਿਤ = ਜੱਜੋਵਾਂ। ਜੈ = ਜਿਹੜੇ | ਸਮਾਨ = ਬਰਾਬਰ। ਆਨ = ਹੋਰ। 
ਐਮੱਹੱਥ : 


(੮੭) 


੧ (ਜੋ ਭਜਨ-ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਹਨ) ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸੈਸਾਰਕ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਵੀ ਵੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਤੇ ਲਾ ਹੀ ਚ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ ਵਿੱਚ ਕਿਸੇ ਇਕ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਮੰਗ ਕਰਦੇ ਹਨ। “॥ 


੨ ਜਿਹੜੇ ਭਜਨ-ਬੈਦਗੀ ਦੇ ਆਤਮਕ ਸੁਖ ਨਾਲ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਰੱਜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਵਰਗਾ ਦੁਨੀਆਂ 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀ' ਹੈ।। ੧੪।। ਵਿੱਚ 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਦ੍ਰਿਸ਼ਯ ਪਦਾਰਥ ਕੋ ਭਯੋ ਜਿਨ ਕੇ ਸਹਜਿ ਅਭਾਵ। 
੨ ਕਹਾ ਗਹੇ ਤਯਾਗੈ ਕਹਾ ਛੂਟਯੋ ਭਾਵ ਅਭਾਵ।। ੧੫।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 


ਦ੍ਰਿਸ਼ਯ = ਦਿਸਦਾ, ਨਜ਼ਰ ਆਉੱ'ਦਾ। ਪਦਾਰਥ = ਸਮਾਨ, ਚੀਜ਼ ਵਸਤੂ। ਕੋ = ਦਾ। ਭਯੋ = ਹੋ 
ਗਿਆ। ਜਿਨ ਕੇ = ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚੋ'। ਸਹਜਿ = ਸੁਭਾਵਕ, ਨਿਰਯਤਨ। ਅਭਾਵ = ਖਾਤਮਾ, 


ਵਿਨਾਸ਼। ਕਹਾ = ਕੀ। ਗਹੈ = ਫੜਦਾ, ਪਕੜਦਾ। ਤਯਾਰੈ = ਛੱਡਦਾ, ਤਿਆਗਦਾ। ਛੂਟਯੋ = ਛੁੱਟ 
ਗਿਆ, ਮਿਟ ਗਿਆ। ਭਾਵ = ਹੋਣਾ, ਸੱਤਾ, ਹੋਂਦ, ਅਸਤ੍ਰਿ। ਅਭਾਵ" = ਨਾ ਹੋਣਾ, ਅਣਹੋਂਦ । 

ਅਰਥ : ਰ੍ 

੧ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰ੍ਹਦੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸੰਸਾਰਕ ਦਿਸਦੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ-ਵਸਤੂਆਂ ਦਾ ਖਾਤਮਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
੨ ਉਹ ਕੀ ਫੜਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕੀ ਤਿਆਗਦੇ ਹਨ ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਿਲ ਦਿਮਾਗ ਵਿੱਚੋਂ ਹੋਂਦ ਤੇ ਅਣਹੋਂਦ ਢੋਨਾਂ ਦਾ 
ਸਫਾਇਆ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।। ੧੫।। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਜੈਸੇ ਦਿਨਕਰ ਕੇ ਉਦੈ ਦੀਪਕ ਦੁਤਿ ਦੁਰ ਜਾਤਿ। 
% € “੮੨. 
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(੮੮੧ 'ਵਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਅੱਠਵਾਂ ਬਿਸ੍ਰਾਮ 


ਨ ਕਰਕ, ਆ 


੮੨੨੮ 


ਅਰਥ . 

੧ ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਦੇ ਚੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਦੀਵੇ ਦੀ ਰੰਸ਼ਨੀ ਛੁਪ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਫਿੱਕੀ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। 

੨ ਉਵੇਂ ਹੀ (ਬ੍ਰਹਮ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਆਦ ਆਉਣ ਨਾਲ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਸੁਆਦ ਢਿੱਕੇ ਪੈ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ”। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਗਰੜ ਤਹਾਂ ਬਾਹਨ ਸਬੈ ਰਸ ਸਬ ਅਮੀ ਸਮੀਪ। 
੨ ਗਯਾਨ ਦਿਵਾਕਰ ਕੇ ਉਦੈ ਸਬ ਮਤ ਹਰੈ ਗਏ ਦੀਪ।। ੧੭।। ? 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਗਰੜ = ਪੰਛੀਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ”। ਤਹਾਂ = ਉਥੇ। ਬਾਹਨ = ਅਸਵਾਰੀਆਂ। ਸਬੈ = ਸਾਰੇ। 

ਸਬ = ਸਭ, ਸਾਰੋ। ਅਮੀ = ਅੰਮ੍ਰਿਤ। ਸਮੀਪ = ਨੋੜੋ, ਨਜ਼ਦੀਕ। ਦਿਵਾਕਰ = ਸੂਰਜ। ਗਯਾਨ 

ਦਿਵਾਕਰ = ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਸੂਰਜ । ਕੇ = ਦੇ। ਉਦੈ = ਚੜ੍ਹਨ ਨਾਲ। ਸਬ = ਸਾਰੇ। ਮਤ = ਧਰਮ, ਭੇਖ। 

ਹੈ = ਹੋ ਗਏ। ਦੀਪ = ਦੀਵੇ, ਦੀਪਕ ਸਮਾਨ ਹੋ ਗਏ। 

ਅਰਥ : $ 

੨ (ਜਿਥੇ) ਗਰੁੜ ਹੈ ਉਥੇ ਸਾਰੀਆਂ ਅਸਵਾਰੀਆਂ ਆ ਗਈਆਂ, ਜਿਥੇ ਇਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਆ ਗਿਆ, ਉਥੇ ਸਾਰੇ _ 
ਰਸ ਆ ਗਏ। _ 

ਵਖ ਕਸ ਇਿਤਟ101160ਰ0ਇ ਓਦੀ ,9004 ਪੇ ਰਈ, ਇਸੇ ਤਹ੍ਹਾ ਗਿਆਨ ਸੂਰਜ 
_ਦੇ ਚੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਭੇਖਾਂ ਰੂਪ ਦੀਵੇ ਮੱਧਮ ਹੋ ਗਏ।। ੧੭।। ਰ 


ੋਹਰ।। ੧ ਹੇਤਿ ਪਰਛਾ ਕੇ ਸ ਗੁਰ ਖੰਡਕੋ ਜਰੀ ਬਿਵਹਾਰ ਰ ।` 


?" `-. 


ਰੀਛਾ = ੫ 4 ਇਮਤਿਹ '' ਆ ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ। ਜਗ = 
ਦੁ | = ਖੁ ੜਾ। ਬਤ = = ਨਾਲ, ਮਾਰਯਯਰਮਨਬ-. 
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ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਅੱਠਵਾਂ -ਬਿਸਾਮ 


=<੨੦=੨੦੦੦===੨੩੦੦੧੬੦੦=<=<==<=<੨੦=<<੦=<੨੦੨੨੦੦੨੬੦੦੨੨੨੬੬੨੦੦੦੨ (੮੯) 


ਸਿੱਖ ਬਚਨ ੪ ਦੀ 
ਵਿ ਆਅਕਾਰਨ-ਆਤਮਵਾਨ ਜੇ ਮਨਾ ਅਤ ਗਿ 
੨ ਬਸਤੁ ਬਧਿ ਕਛੁ ਨਾ ਗਹੈ ਧੀਰਜਵਾਨ ਅਰੋਗ।। ੧੬ 


ਪਦ ਅਰਥ : 

ਰ ਭਗਵਨ = ਹੈ ਗੌਰ ਜੀ।ਆਂਤਮਵਾਂਨ - ਗਿਆਨਵਾਨ, ਗਿਆਨੀ । ਜੇ = ਜਿਹੜੇ, ਜੋ।ਵਤ = ਵਾਂਗ, 
ਸਮਾਨ, ਨਿਆਈਂ। ਲੀਲਾ = ਖੇਡ। ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ। ਭੋਗ = ਛਕਣਾ। ਬਸਤੁ (ਵਸਤੁ) = ਢੀਜ਼। 

ਬੁਧਿ = ਬੁੱਧੀ ਅਕਲ। ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ। ਗਹੈ = ਪਕੜਦੀ। ਧੀਰਜਵਾਨ = ਹੌਂਸਲੇ ਵਾਲੀ। 

ਅਰੋਗ = ਰੋਗ, ਬਿਮਾਰੀ ਰਹਿਤ, ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਜਾਂ ਅਵਿੱਦਿਆ ਆਦਿ ਰੋਗਾਂ ਤੋ' ਰਹਿਤ, ਹੈਗਤਾ 

ਮਮਤਾ, ਆਦਿ ਤੋ' ਰਹਿਤ । 

ਅਰਥ : 

੧ ਹੈ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਜੋ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹਨ, ਉਹ ਬੱਚੇ ਵਾਂਗ ਲੀਲ੍ਹਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਦਾਰਥ ਛਕਦੇ“ਛਕਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

੨ ਲੇਕਿਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਬੜੇ ਠਰੈਮੇ ਵਾਲੀ ਤੇ ਹੈਗਤਾ ਮਮਤਾ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋ' ਰਹਿਤ ਹੈ।। ੧੯।। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਅਗਯਾਨੀ ਆਸਕਤ ਮਤਿ ਕਰੈ ਸੁ ਬੈਧਨ ਹੇਤੁ। 
ਾ੦ਲੇਤਾਨੀਕੋ-ਅਸਕੱੇ ਨਹ ਤਜ ਗੱਡ ਰਿ 


ਪਦ ਅਰਥ : 


੮ "੭ ੭ਰਲ=ਅੰਤੀਂ -ਕੱ-= --ਕ%੦੨੦੦==-੬=-- 


ਗਿ ॥੦-=--<੨- 4. ੫੫ ੪ ਵਿਦ 6 ( 
ਨਹਿ = ਫਸਦੇ ਨਹੀਂ। ਤਜੈ = ਛੱਡ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਕਛੁ =  ਰੁਝ ਦੀ ਗਹਿ = ਵੜਨਾ। ਲੋੜ = ਦਾ 


੧" ੯1੧੭1 
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(੯੦) ।ਵਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਅੰਠਵਾਂ ਬਿਸ੍ਰ 
ਨੂੰ ਸੋਚਣ ਰੂਪ ਹਵਾ ਛੋਹੀ। ਭਾਵ ਜਦੋ' ਫੁਰਨਾ ਉਠਿਆ ਕਿ ਮੈ' ਇਕ ਤੋਂ' ਬਹੁ ਰੁਪ ਹੋ ਜਾਵਾ... 6 

੨ ਉਸ ਵੈਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਸਮੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਉਠ ਖੜ੍ਹੀਆਂ ਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਰੂਪ 

ਬੁਲਬੁਲੇ ਪੈਦਾ ਹੋਏ, ਅਰਥਾਤ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਰੂਪ ਲਹਿਰਾਂ ਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਰੂਪ ਬੁਦਬੁਦੇ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ।। ੨੧। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਚਿਤਵਤ" ਬਾਤ ਭਯੋਸਾਂਤਿ ਅਬ ਜੀਵ ਲਹਰਿ ਭਈ ਲੀਨ। 
੨ ਕੈਵਲ ਰੂਪ ਅਨੰਦ ਹੋ ਰਹਯੋ_ਸੁਭਾਸੁਭ ਹੀਨ।। ੨੨।।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਚਿਤਵਤ = ਚਿਤਵਣੀ ਰੂਪ ਹਵਾ। ਬਾਤ = ਹਵਾ, ਵਾਯੂ। ਭਯੋ = ਹੋ ਗਈ। ਸਾਂਤਿ = ਨੰਡੀ 

ਖਤਮ। ਅਬ = ਹੁਣ। ਲਹਰਿ = ਤਰੈਗਾਂ। ਜੀਵ ਲਹਰਿ = ਜੀਵਾਂ ਰੂਪ ਲਹਿਰਾਂ। ਭਈ = ਹੋ ਗਈਆਂ। 

ਲੀਨ = ਵਿਲੀਨ। ਕੇਵਲ = ਸਿਰਫ, ਸ਼ੁੱਧ। ਰੂਪ ਅਨੰਦ = ਆਨੰਦ ਸਰੂਪ। ਹੋ = ਮੈਂ। ਰਹਯੋ = ਰਹਿ 

ਜਿਆ। ਸੁਭਾਸੁਭ (ਸੁਭ “ ਅਸੁਭ) = ਚੰਗਾ ਤੇ ਮਾੜਾ (ਕਰਮ) । ਹੀਨ = ਨਾਸ। 

ਅਰਥ : ਰ੍ 

੧ ਦਿਲ ਦੇ ਖਿਆਲਾਂ ਰੂਪ ਹਵਾ ਹੁਣ ਬੈਦ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਤੇ (ਹਵਾ ਦੇ ਬਦ ਹੋਣ ਨਾਲ ਜੀਵ ਰੂਪ) ਤਰੰਗਾਂ ਵੀ 
ਬੇਦ ਹੋ ਗਈਆਂ। 

੨ ਹੁਣ ਮੈਂ ਸਿਰਫ ਆਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੀ ਬਾਕੀ ਰਹਿ ਗਿਆ ਤੇ ਚੈਗੇ ਤੇ ਮਾੜੇ ਖਿਆਲਾਂ ਤੋ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹਾਂ।।੨੨।। ਰ 


`ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਇੰਦਾਦਿਕ ਇਛਾ ਕਰੈ ਨਿਸਚਲ,ਪਦ ਸੁ ਅਗਾਧ। ਰ੍ 
- ੬੨੫੬੬੪( _੨ ਤਹਾ ਗਕਾਨਿ ਇਸਥਿਤਿ ਸਦਾ ਮੈਂ ਤੂੰ ਯਹ ਵਹ ਬਾਧ।।੨੩॥ 


ਅਕਾਰਜਲ ਇਤ ਐ < ਹੋ 

ਕਿਸ ਪ੍ਰਜਾਪਤੀ, ਹਾ ਅਜ ਰਿ 
1 ਕਰੈ = ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਿਸਚਲ = ਅਚੱਲ, ਚੱਲਣ ਤੋਂ' ਰਹਿਤ। 
ਝਲ। ਆਬ = ਉਪ ਉਝਾ।'ਤਹਾਂ ਦਿ 


ਰਾ - 


” € ਦਿ 
ਛੂ ]ੂ ਦੁ "ਦਾ ਲਾ ਦਾ ਹਦ 
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੍ ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਅੱਠਵਾਂ ਬਿਸਾਮ (੯੧) 
ਜਨਾ...  . . . ੧੧੧੧੧੧੧੧੧੫੦੦੨੦੦੦੦੦੦੦੫੫੦ਮਮਰਰਅਅਬਬ 
. ਅਰਥ : 
੧ ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ ਅਵਸਥਾ ਜਿਥੈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਤੇ ਸੁਖੋਪਤੀ ਵਿੱਚ ਮਨ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 


੨ ਫੇਰ ਜਿਥੇ ਮੇਰ ਤੇਰ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ ਉਹ ਆਤਮਾ (ਆਪਣਾ ਆਪਾ) ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਕੀਤਾ ਹੈ। ੨੪। 
੧ ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਗਯਾਨੀ ਕਰੈ ਅਨੋਕ ਕ੍ਰਮ ਬਿਧਿ ਵਤ ਜਗ ਬਿਵਹਾਰ। 
੨ ਲਿਪੈ ਨ ਧੁਮਾਕਾਸ਼ ਜਯੋ' ਜਾਨਯੋ ਜਗਤ ਅਸਾਰੁ।। ੨੫।। 


| ਪਦ ਅਰਥ: 

| ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਨੋਕ = ਬੇਅੰਤ। ਕ੍ਰਮ = ਕਰਮ, ਵਿਉਹਾਰ। ਬਿਧਿ ਵਤ = ਕਈ ਚੈਗਾਂ 

ਨਾਲ, ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ, ਮਰਯਾਦਾ ਨਾਲ। _ਬਿਵਹਾਰ = ਕੈਮ। ਲਿਪੈ = ਲਿਪਾਇਮਾਨ, ਲਿਬੜਨਾ। 

ਧੂਮਾਕਾਸ਼ = (ਧੂਮ%ਅਕਾਸ਼) ਧੂੰਆਂ ਜਿਵੇ' ਅਕਾਸ਼ ਵਿੱਚ। ਜਯੋ' = ਜਿਵੇਂ, ਵਾਂਗ। ਜਾਨਕੋ = ਜਾਣਦਾ। 

ਜਗਤ = ਸੋਸਾਰ। ਅਸਾਰੁ = ਝੂਠਾ, ਨਾਸਵੰਤ। 

ਅਰਥ : 

੧ ਗਿਆਨਵਾਨ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੋਹਣੇ-ਸੋਹਣੇ ਢੋਗਾਂ ਨਾਲ ਮਰਯਾਦਾ ਪੂਰਬਕ ਕੰਮ-ਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਫਸਦਾ ਨਹੀਂ। ਕਿਵੇ' ? 

੨ ਜਿਵੇਂ' ਪੂਏਂ ਨਾਲ ਅਕਾਸ਼ ਲਿਬੜਦਾ ਨਹੀਂ, ਓਵੇਂ ਹੀ (ਗਿਆਨਵਾਨ) ਸੈਸਾਰ ਨੂੰ ਝੂਠਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ।। ੨੫।। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਜਾਗ੍ਰਤ ਮਾਹਿ ਸੁਖਪਤਿ ਸੀ ਮਤਵਾਰੇ ਕੀ ਕੇਲ । 
੨ ਕਰੈ ਚੇਸਟਾ ਬਾਲ ਜਯੋਂ ਆਤਮ ਸੁਖ ਰਹਯੋ ਝੇਲ।। ੨੬।। 


ਪਦ ਅਰਥ . # 
ਜਾਗ੍ਰਤ = ਜਾਗਦਿਆਂ। ਮਾਹਿ = ਵਿੱਚ। ਸੁਖਪਤਿ = ਨੀਂਦ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦੀ ਹਾਲਤ। ___ 

ਸੀ = ਵਰਗੀ। ਮਤਵਾਰੇ = ਝੱਲੇ ਮਨੁੱਖ ਵਾਂਗ। ਕੇਲ = ਕਿਰਿਆ, ਕੈਮ, ਕ੍ਰੀੜਾ। ਕਰੈ = ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਚੇਸਟਾ = ਇੱਛਾ, ਤਮੰਨਾ। ਬਾਲ = ਬੱਚਾ। ਜਯੋਂ = ਜਿਵੇਂ। ਰਹਯੋ = ਰਹਿੰਦਾ। ਝੋਲ = ਭੈਲਦਾ, ਤੂ 


ਸਹਾਰਦਾ, ਬਰਦਾਸ਼ਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 7 
ਰਾ, .. 7੧” -- = , ੪੬੨ ੮ ਹਲ .%%੮ ੪£;-.' .ਦਜ਼#ਨਾ' ਣ ਨਿਰਾ ਨ 
ਦਿ. ੍ ਸ : £੮੦੧੬ ਹੈਂ । 


17੧੬ ੧"... - 9 3ਹ ਕੈਮ ਨ ਅਦਮੀ ਗਾ 
ਰ੍ ਆਂ ਜੋ ਵ ਕਮ ਰ੍ << 1 ਿ< ਚ੪ਦ. ਤੱ ਜਿ 
ਇਨ ਹਾਂ ਕੀ. ਵਨ ਰੀ ੩ 

_ ਚ੍ਰਮ ੨ ੮ 
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(੯੨) 


“ਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਅੱਠਵਾਂ ਬਿਸ੍ਰ 
ਕੀ “੭7 
ਜਾਗੈ = ਜਾਗਦਾ ਹੈ। ਵਹੀ = ਉਹੀ। ਪ੍ਰਧੀਕ = ਪਲੰਘ। ਹਹਿ = ਹੁੰਦਾ। ਬਿਸਮਯ = ਹੈਰਾਨ। 
ਕਹਿ = ਕਹਿੰਦਾ। ਹਰਖ = ਖੁਸ਼ੀ । ਪੁਨਿ = ਫੇਰ । 
ਰੱਥ : 


੧ ਸੁਪਨੇ ਵਿੱਚ ਇਕ ਰਾਜਾ ਕੈਗਾਲ 'ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ (ਬਜ਼ਾਰਾਂ ਵਿੱਚ) ਮੰਗਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਕਿਤੋ' ਖੈਰ ਨਰ 
ਮਿਲਦੀ, ਭੁੱਖ ਦੇ ਕਾਰਨ ਹੀ) ਜ਼ਾਸ ਛੱਡ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) 


੨. ਪਰ ਜਦੋ' ਜਾਗਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਪਲੰਘ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਬੜਾ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈ 
ਤਾਂ ਐਵੇਂ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸੀ।। ੨੭।। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਆਸਤਿਕ ਨਾਸਤਿਕ" ਨਹਿ ਕਛੁ ਨਹਿ ਤਹਿ ਏਕ ਨ ਦੋਇ। 
ਵਜ ਲੀਜਘ-ਨ ਹਿ ਅਹੁਨ ਗੁਨ ਚਿਤ ਸਹੋਪ ਮਮ ਸੋਇ 03? 


ਪਦ ਅਰਥ . 
ਆਸਤਕ = ਰੱਬ ਦੀ ਹੋਂਦ ਵਿੱਖ਼ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ। ਨਾਸਤਕ = ਰੱਬੀ ਹੋਂਦ ਤੋ' ਮੁਨਕਰ। 
ਕਛੁ = ਕੁਝ ਵੀ। ਤਹਿ = ਓਥੇ। ਏਕ = ਇੱਕ । ਦੋਇ = ਦੂਸਰਾ। ਲਘੁ = ਛੋਟਾ, ਉਪਾਸ਼ਕ, ਜਗਿਆਸੂ, 


੧੮" -ਕ ਵੱਡਾ। ਅਗੁਨ= `ਮੌਗੁਣ, ਨਿਰਗਣਾ। ਗੁਨ = ਗੁਣਵਾਨ। ਚਿਤ ਸ੍ਰਰੂਪ = 
0 = ਮੇਰਾ। ਸੋਇ = ਉਹ। 


ਚੇਤਨ 
੧ ਨਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਤੋ ਨਾ ਬੇਵਿਸ਼ਵਾਸ ਇਕ ਨਾ ਦੋ ਇਹ ਦੋਂਹ ਦਾ ਝਗੜਾ ਨਹੀਂ। 
੨ ਨਾਛੋਟਾ ।ਸਵਕ) ਨਾ ਵਡ (ਚੇਤਨ ਸਰਪ) ਨਾ ਗਨਾਹਗਰ ਤੇ ਨਾ ਕੋਈ ਗਣਵਨ, ਸਾਰ ਮਰ ਚੇਨ 
ਇ ` 36 ਵਲ 


ਹਾ ਅਲ 
ਭੇਡ] 


ਨ 
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ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ 'ਮੱਠਵਾਂ ਬਿਸਾਮ 
ਰ੍ <ਡ ੨੮ ਅ8੫੬= ' (੯੩) 


੧੦੦੦੦੦੦੧੩੧੭9 ੪੬੬ .-ੁੰਦ੮੮੮੧੧੦੦੧੨੨੦੦੨੦੨੨੨੨੩੧੨੦ਖ ਕਮਰ 
ਪਦ ਅਰਥ - 


ਧਨੁ ਧਨੁ = ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ। ਉਦਾਰ = ਸਖੀ, ਦਾਨੀ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਉੱਤਮ। ਮਤਿ = ਬੁੱਧੀ ਅਕਲ। 
ਮਤੋ = ਸਿਧਾਂਤ। ਅਨੂਪ = ਅਨਊਪ, ਉਪਮਾ ਰਹਿਤ । ਪਾਯੋ = ਪਾਇਆ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ। ਸ਼ੁ = ਉਹ। 
ਖੋਜ = ਦੂੰਢਣਾ, ਭਾਲਣਾ। ਲੀਨੋ = ਲਿਆ। ਭਲੋ = ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ, ਸੋਹਣੇ ਢੈਗ ਨਾਲ। ਭਯੋ = ਹੋ 
ਗਿਆ। ਸੁਧ ਸਰੂਪ = ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ । 
ਅਰਥ - 
੧ ਐ ਸਿੱਖ! ਤੂੰ ਧੈਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈਂ, ਤੇਰੀ ਸਮਝ ਵੀ ਬੜੀ ਉੱਤਮ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਉਪਮਾ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸਿਧਾਂਤ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
੨ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇਸ਼ਟੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਤਲਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਸ਼ੁਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਪਾ ਕੇ, ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਪਵਿੱਤਰ ਸਰੂਪ (ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ) ਹੋ ਗਿਆ (ਕਰਤਾ ਭੋਗਤਾ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਛੱਡ ਕੇ)।। ੩੦।। 


ਦੋਹਰਾ ।।੧ ਸੁਨਿ ਬਿਚਾਰ ਠਹਿਰਾਇ ਹੈਂ ਬਿਸਰਤ ਵਾਕ ਥਕਿ ਜਾਇ। 
੨ ਅਨਾਥ ਬਿਬੇਕੀ ਜਾਨਿ ਹੈ ਗਾਯਬ ਬਾਜੀ ਪਾਇ।। ੩੧।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 

ਸੁਨਿ = ਸੁਣ ਕੇ। ਬਿਚਾਰ = ਉਪਦੇਸ਼। ਠਹਿਰਾਇ = ਠਹਿਰਾਉਣਾ, ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਵਸਾਉਣਾ। _ 
ਬਿਸਰਤ = ਭੁੱਲ ਜਾਣ ਨਾਲ। ਵਾਕ = ਸੈਸਕਾਰ। ਥਕਿ ਜਾਇ = ਥੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਖਤਮ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਬਿਬੇਕੀ =" ਗਿਆਨਵਾਨ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ। ਜਾਨਿ = ੨ ਹਾਰਦੇ ਗਲਾ 
ਗਾਯਬ = - ਗੁਪਤ ਤਨਜੀਦ ਬਾਰਵਿਗਰ ਮਿਲ ਹੂ 
ਅਰਥ : 
11111. 
ਹਨ, ਮਨ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਥੱਕ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਨ ਦਲ ਅਨ ਵਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 8 
ਏ- ੨ ੩ #ਤ$8 >੮ 'ਲਲਕੇ ਬੋਚੀਂਤ ਤੀਆਂ ਕਿਮ 8੧੧ 
ਗਤ ਬਾ ਜ"ਰਾੀਰ ਸਭਾ ਅਨਕ 


ਲੱ 


੮੩੧" 
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ਰ੍ ਰ 
(੯੪ [ਵਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਅੱਠਵਾਂ ॥ 
੨ ਇਹਦੇ ਵਿੱਚ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਸਾਧਨ ਬੜੇ ਸੋਹਣੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਜ਼ਾਹਿਰ ਕੀਤੇ ਹਨ ।। ੩੨।। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਬੈਧਯੋਮਾਨ ਚਾਹਤ ਛੁਟਯੋ ਯਹ ਨਿਸਚੈ ਮਨ ਮਾਹਿ। 
੨ ਬਿਚਾਰਮਾਲ ਤਾ ਪਰਿ ਰਚੀ ਅਗ ਤਗ ਪਰਿ ਨਾਹਿ।। ੩੩।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਬੈਧਯੋਮਾਨ = ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ। ਚਾਹਤ = ਚਾਹੁਦਾ। ਛੁਟਯੋ = ਛੁਟਕਾਰਾ। ਯਹ = ਇਹ। 

ਨਿਸਚੈ = ਵਿਸ਼ਵਾਸ, ਯਕੀਨ। ਮਨ ਮਾਹਿ = ਮਨ ਵਿੱਚ। ਬਿਚਾਰਮਾਲ = ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਨਾਮੀ ਇਹ 

ਗ੍ਰੰਥ। ਤਾ ਪਰਿ = ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਤੇ। ਰਚੀ = ਬਣਾਈ। ਅੱਗ (ਅਗਯ) = ਅਗਿਆਨੀ, ਮੂਰਖ, ਬੇਅਕਲ 

ਬੇਸਮਝ। ਤਗ (ਤਗਯ) = ਗਿਆਨੀ, ਪੜ੍ਹਿਆ ਲਿਖਿਆ। ਪਰਿ = ਉਤੇ। ਨਾਹਿ = ਨਹੀਂ। ਰ 

'ਮਰਥ . 

੧ ਜੋ ਸੈਸਾਰ ਦੇ ਬੇਧਨਾਂ ਵਿੱਚ ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਆਪਣਾ ਛੁਟਕਾਰਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ 


ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਪ੍ਰਤੀ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਹੈ। 
੨ ਇਹ ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਉਹਨਾਂ (ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਵਾਸਤੇ) ਬਣਾਈ ਹੈ, ਨਾ ਕਿ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਵਾਸਤੇ।।੩੩।। 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਔਰ ਮਾਲ ਰਤਨਾਦਿ ਜੇ ਘਾਤ ਹੋਤ ਤਿਨ ਹੇਤੁ। 
੨ ਅਦਭੁਤ ਮਾਲ ਬਿਚਾਰ ਯਹ ਤਸਕਰ ਵਸਿ ਕਰਿ ਲੇਤ।।੩੪।। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਰ੍ ਮਮ 
ਔਰ = ਅਵਰ, ਹੋਰ। ਮਾਲ = ਮਾਲਾਂ। ਰਤਨਾਦਿ = ਰਤਨ ਹੀਰੇ ਮੋਤੀ ਆਦਿ ਦੀਆਂ। 
ਜੈ = ਜਿਹੜੀਆਂ। ਘਾਤ = ਮਰਨਾ, ਮੌਤ। ਤਿਨ = ਉਨ੍ਹਾਂ। ਹੇਤੁ = ਵਾਸਤੇ। ਅਦਭੁਤ = ਅਜੀਬ 
ਰ ` ਬਿਚਾਰ = ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ। ਯਹ = ਇਹ। ਤਸਕਰ = ਚੋਰ। ਵਸਿ = ਕਾਬੂ, ਅਧੀਨ। 


[ ਨਸ਼ ਜਤ ਸ 
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ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਅੱਠਵਾਂ ਬਿਸ੍ਰਾਮ (੯੫) 
ਨਿਜ ਦੋ ..3੨-੨੭੦ ੭ ਹੈਂ ਅਲਦਿਜ=ਨ ਜਿੰਨ ਅਰ ਰਾ ਾਵਾਬਾਵਾਕਲਾਾਾਨਾ 
ਲਿਯੋ = ਲੈਂਦੇ। ਦੈਤ ਰਹਿਤ = ਢ੍ਰੈਸ਼ ਰਹਿਤ, ਦੁਬਿਧਾ ਰਹਿਤ। ਰੁਚਿ = ਸੈਦਰ। ਯਹ = ਇਹ। 
ਸੋਭਤ = ਸੋਭਦੀ, ਫੱਬਦੀ। ਸਬਨ = ਸਾਰਿਆਂ। ਹਿਯੇ = ਹਿਰਦੇ 'ਚ। 

ਅਰਥ : 


੧ ਛੇ ਭੇਖਾਂ ਦੀ ਜੋ ਮਾਲਾ ਹੈ ਉਹ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਪੱਖ ਲੈ ਕੇ ਬੈਠੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਧੜੋਬੈਦੀ ਵਿੱਚ ਪਰੁੱਚੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਅਰਥਾਤ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਧੜੇਬੰਦੀ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਵਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। 


੨ ਇਹ ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਸੁੰਦਰ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਭ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿੱਚ ਫੱਬਦੀ ਹੈ। ਫੇਰ ਇਹ- 
ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਰਾਵ ਰੈਕ ਮਨਿ ਭਾਵਤੀ ਵਰਨਾਸ੍ਰਮ ਸੁਖ ਦੈਨ। 
੨ ਰਚਿ ਬਿਚਾਰਮਾਲਾ ਰਚੀ ਚਿਤਵਤ ਚਿਤੁ ਅਤਿ ਚੈਨ।। ੩੬।। 


ਪਦ ਅਰਥ -: 


ਰਾਵ = ਰਾਜਾ। ਰੈਕ = ਗਰੀਬੜਦਾ, ਮੰਗਤਾ, ਕੈਗਾਲ। ਮਨਿ = ਮਨ ਵਿੱਚ। ਭਾਵਤੀ = ਭਾਉਂਦੀ 
੧੧੬. ੧੬ ਉਆ =--)4- 
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(੯੬) ।ਵਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਅੱਠਵਾਂ ਬਿਸ੍ਰਾਮ 
ਆਦੀ ਵੀਕ 5੨... 


ਇਟਨਾਂ ਅਗਲੋ ਦੋਹਰਿਆਂ ਵਿੱਚ ਯਵੀ ; ਜੀ ਆਪਣ 8 ਨਿਮਰਤਾ ਦਿਖਾ ਰਹੇ ਹਨ : 


ਦੋਹਰਾ ।।੧ ਛਿਮਾ ਕਰੋ ਸਿਖ ਜਾਨਿ ਕੈ ਹੇ ਕਵਿ ਮਹਾ ਪ੍ਰਬਧ। 
੨ ਲੋਹੁ ਸੁਧਾਰ ਬਿਚਾਰਿ ਕੈ ਔਖਰ ਸੁੱਧ ਅਸੋਂਧ।। ੩੮।। ` 


__. (੯0 


= ਮੁਆਫੀ। ਸਿਖ = ਸੇਵਕ । ਜਾਨਿ ਕੈ = ਜਾਣ ਕੇ। ਮਹਾ = ਮਹਾਨ। ਪ੍ਰਬੁਧ = ਪ੍ਰਬੋਧ, ਰ੍‌੍ 
ਰਾ ਨੰਗ ਲਵੋ। ਸੁਧਾਰ = ਸੋਧ, ਠੀਕ ਕਰ ਲਵੋ। ਬਿਚਾਰਿ = ਵਿਚਾਰ। 
ਕੈ = ਕਰਕੇ। ਸੁਧ = ਸਹੀ। ਅਸੁੱਧ = ਗਲਤ। 
ਅਰਥ : 
੧ ਹੋ ਮਹਾਨ ਸਿਆਣੇ ਕਵੀ ਜਨੋ ! ਮੈਨੂੰ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦੇਣਾ। 
੨ ਗਲਤ ਜਾਂ ਸਹੀ ਅੱਖਰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਸੋਧ ਕਰ ਲੈਣਾ (ਠੀਕ ਕਰ ਲੈਣਾ)।। ੩੮।। 


ਦੋਹਰਾ।।੧ ਹੌ ਅਨਾਥ ਕੇਤਕ ਸੁਮਤਿ ਵਰਨੋ' ਮਾਲ ਬਿਚਾਰ । 
੨ ਰਾਮ ਮਯਾ ਸਤਿਗੁਰ ਦਯਾ ਸਾਧਸੈਗਿ ਨਿਰਧਾਰ।। ੩੯।। 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਹੋ = ਮੈਂ। ਅਨਾਥ = ਯਤੀਮ, ਕਵੀ ਦਾ ਨਾਂ। ਕੇਤਕ = ਕਿੰਨੀ-ਕੁ। ਸੁਮਤਿ = ਚੋਗੀ ਅਕਲ। 
੩੨੫੩੫ ੪<==੬੬੫ 0 .21 ... 006 ਬਖਸ਼ਿਸ਼। ਦਯਾ = ਦਇਆ, 


੧੯੫ ਅਗ 


ਮੱ 


ਜੀਕੇ ਹਨ ਕਿ ਮਰੋ ਵਿਚ ਉਰ ਸੀ ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਲਿਖਣ ਦੀ! 


(ਹਰ. 
ਜੀ 


ਰੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ (ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ) 
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ਲੂ ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਸਟੀਕ ਅੱਠਵਾਂ ਬਿਸ੍ਰਾਮ (੯੭) 
( ਪਦ ਅਰਥ .: 
, ਲਿਖੇ = ਲਿਖੇਗਾ। ਪੜ੍ਹੋ = ਪੜ੍ਹੇਗਾ। ਅਤਿ = ਬਹੁਤ ਹੀ। ਪ੍ਰੀਤਿ = ਪ੍ਰੀਤੀ, ਪਿਆਰ। 
ਹੱ ਜ਼ਤ = ਨਾਲ। ਅਰੁ = ਅਤੇ। ਪੁਨਿ = ਫੇਰ। ਕਰੇ ਬਿਚਾਰ = ਵਿਚਾਰ ਕਰੇਗਾ। ਛਿਨ-ਛਿਨ = ਪਲ- 
4 ਪਲ, ਹਰੇਕ ਛਿਨ ਵਿੱਚ । ਪ੍ਰਗਾਸ ਗਯਾਨ = ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣ। ਤਿਨੰਹ = ਉਸ ਨੂੰ। ਰਵਿ = ਸੂਰਜ। 
ਪ੍ਰਕਾਰ = ਵਾਂਗ। ਸੁ = ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਉੱਤਮ। 
ਇੱ 
੧ (ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਸਾਰ-ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ) ਜੋ ਲਿਖੇਗਾ, ਜਿਹੜਾ ਪੜ੍ਹੇਗਾ ਅਤੇ ਫੇਰ ਜੋ ਵੀ ਇਸ 'ਤੇ ਵਿਚਾਰ 
ਕਰੇਗਾ। 
੨ ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਦੀ ਰੌਸ਼ਨੀ ਪਲ-ਪਲ ਵਿੱਚ ਵਧਦੀ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪ 
ਹ ਰੌਸ਼ਨੀ ਦਾ ਵਾਧਾ ਹੋਵੇਗਾ।। ੪੧।। 
[ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਕਵੀ ਜੀ ਦੱਸਦੇ ਹਨ : 


ਦੋਹਰਾ।। ੧ ਗੀਤਾ ਭਗਵਤ ਕੋ ਮਤੋ ਏਕਾਦਸ ਕੀ ਜੁਗਤਿ । 
੨ ਅਸਟਾਬਕ੍ ਬਸਿਸਟ ਮੁਨਿ ਕਛੁਕ ਅਪਨੀ ਉਕਤਿ।। ੪੨।। 


_ ਪਦ ਅਰਥ : 
ਗੀਤਾ ਭਗਵਤ = ਸ੍ਰੀ ਮਦ ਭਗਵਤ ਗੀਤਾ”। ਕੋ = ਦਾ। ਮਤੋ = ਸਿਧਾਂਤ, ਨਿਚੋੜ। _ 
ਏਕਾਦਸ = ਗਿਆਰਵੇਂ ਅਧਿਆਇ-ਵਿੱਚੋਂ। ਕੀ = ਦੀ। ਜੁਗਤਿ = ਯੁਕਤੀ। ਅਸਟਾਬਕ੍ਰ = ਅਵਧੂਤ __ 
ਗੀਤਾ”। ਬਸਿਸਟ ਮੁਨਿ = ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਮੁਨੀ ਦੇ ਯੋਗ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਗ੍ਰੰਥ ਦਾ ਸਾਰ। ਕਛੁਕ = ਕੁਝ-ਕੁ । 
ਉਕਤਿ = ਉਕਤੀ, ਕਥਨੀ, ਬਾਣੀ, ਬਚਨ । ਵੱ ਕਮ 
ਅਰਥ : 
੧ ਸ੍ਰੀ ਮਦ ਭਗਵਤ ਗੀਤਾ ਦੇ ਗਿਆਰਵੇਂ ਅਧਿਆਇ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ। 
ਰ ੨ ਅਫਟਾ ਵਰ ਰਿਖ ਰਚਿਤ ਅਵਰ ਗਤ ਦਾ ਵਿ ਫਸਟ ਮਦ ਵਰਣ ਕਬ ਜੱਦ 
___ ਨਿਚੋੜ ਲੈ ਕੇ ਕੁਝ-ਕੁ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਕਰਕੇ (ਇਹ ਵਿਚਾਰਮਾਲਾ ਨਾਮੀ ਪੁਸਤਕ ਲਿਖੀ ਹੈ)।। ੪੨ 


ਨ 


੨।1 ੨800੫ 480] ੨॥0। ਹ। €1008/ ੧81018।1500੧)60118.60।। 


੨।। 53000 480] ੨॥10 


ਸੇ (ਛ ੬,.-੯੨੬੭੨-੭੨-੭੨੨੬੨੨-੯੨੨-੦ ਟਲ = = ੩= ੩੩ << ੨ 


[ਤਿ ੭੨੨੦ ਸਿ ਜੀ 
(ਲਾਹੌਰ ਮੁਜੰਗਾਂ ਵਾਲੇ) 

ਸੁੰਦਰ ਗੁਟਕਾ ਸਟੀਕ ਛੱਡਾ ੍ 
| __ ਇਸ ਵਿਚ ਜਪੁਜੀ, ਸ਼ਬਦ ਹਜ਼ਾਰੇ, ਰਹਿਰਾਸ, ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ, ਜਾਪ ਸਾਹਿਬ, ਉ 
2 ਸਵਯੇ, ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ, ਅਨੰਦ ਸਾਹਿਬ ਵੱਡਾ, ਅਰਦਾਸ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ, ਸਲੋਕ ( 
( ਮਹਲਾ ੯ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਟੀਕਾ ਹੈ। 91“ 17. 
: ਨਿਤਨੇਮ ਸਟੀਕ ਵੱਡਾ 
ਸਾਹਿਬ , ਨੀ, ਅਯ ਅਰਦਾਸ ਵਿਹਨ ਪਰ 
ਆ ਭੇਟਾ 80/- 


੧ 
ਲੇ 
ਇਤ 


&. 


ਵਿ: (੧੦੫ 0. 
੨੧੧ ਕਰੂ ਭੇਟਾ 150/-। 


ਸਟੀਕ ੧੪ 7ਉ। ਜ਼ਝੀ ਸਲੀ 
- 8 ਸਿ ਦੋਵੇਂ ਾਗ ਨ ਮਰ ਚਲ ਲਾ ਹੀ 


॥ ੬ 
ਲਾ ਚ 


੬ ਹਦ 


ਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 3 


ਸੱਤਰ ਚੋ 
ਹਿਬ,9 ਉਬਾਲ ਤਨ, 5 ਲਾ 
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3੫੬੨੬੨੬੨੬੨੬੨੬-੫--੫ < ੫੨੬ ਜਾਰ - 
ਇੰ ੯ਇ/ ੧ਓ ਸ /ਗੁਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ (6 
<< 


ਨਿਤਨੇਮ ਸਟੀਕ 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ, ਜਾਪੁ ਸਾਹਿਬ, ਸਵਯੇ, ਸੈਪੂਰਨ ਚੌਪਈ ਸਾਹਿਬ, ਸੋਪੂਰਨ 
ਰਹਿਰਾਸ ਸਾਹਿਬ, ਸਪੁਰਨ ਆਨੌਦ ਸਾਹਿਬ, ` ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ, ਸਾਖੀਆਂ, ਮਹਾਤਮਾ, 


ਜਿ 
ਰ ਦਿ 
| ਪ(ਮਾਣਾ ਵਿਸਥਾਰ ਪੂਰਵਿਕ ਦਰਜ ਹਨ । ਭੇਟਾ 195)- ` ਊਂ 
ਦੇ 
" 


ਕਰ ਸੱ ਹਦ ਨ ਨ 


ਰ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਰਾਗ ਤੇ ਮਾਝ ਚੀ ਦੂਜੀ ਆ £%6 (੧੬ % ਪ੍ਰਮਾਣਾ ਸਹਿਤ 
ਕ8 ਵਿਸਧਾਹ ਪੂਹਵਿਕ ਦਰਜ ਹਨ। &. ਭੇਣਾ 15" 


॥ ੬ | ਦੇ 
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